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ENGLISH

WARNING AND SAFETY RULES

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above if
they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless
they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and battery
cartridges out of reach of children aged less than 8 years.

» Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

* Children shall not play with the appliance.

1. This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as:

-staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

-farm houses;

-by clients in hotels, motels and other residential type
environments;

-bed and breakfast type environments.
Do not use the appliance other than its intended use.

2. Read all instructions.

3. Surfaces are liable to get hot during use. Do not touch hot
surfaces.

4. To protect againstfire, electric shock, do notimmerse the appliance
and battery in water or in any other liquid.

5. Remove the battery cartridge when not in use and before cleaning.
Allow to cool before putting on or taking off parts, and before
cleaning the appliance.

6. Do not operate any appliance with damaged battery terminals
after the appliance malfunctions, or has been damaged in any
manner. Return appliance to the nearest authorized service facility
for examination, repair or adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the
appliance manufacturer may result in fire, electric shock or injury
to persons.

8. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated
oven.

9. Always turn off the power switch before removing the battery.



10.Do not use appliance for other than intended use.

11.Do not open the water tank lid during the brewing cycles.

12.Scalding may occur if the filter holder/cafe pod holder is removed
during the brewing cycles.

13.Place the appliance on a hard, flat level surface to avoid interruption
of airflow underneath the appliance.

14.To reduce the risk of fire or electric shock, do not remove the
bottom cover. No user serviceable parts inside. Service and repair
should only be performed by an authorized service center.

15.Disconnect the battery cartridge from the appliance before making
any adjustments, changing accessories, or storing appliance. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the appliance
accidentally.

16.Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery cartridge may create
a risk of fire when used with another battery cartridge.

17.Use appliances only with specifically designated battery cartridges.
Use of any other battery cartridges may create a risk of injury and
fire.

18.When battery cartridge is not in use, keep it away from other metal
objects, like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.

19.Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If
liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected
from the battery may cause irritation or burns.

20.Do not use a battery cartridge or appliance that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable
behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

21.Do not expose a battery cartridge or appliance to fire or excessive
temperature. Exposure to fire or temperature above 130°C may
cause explosion.

22.Have servicing performed by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the
product is maintained.

23.Follow all charging instructions and do not charge the battery pack
or tool outside the temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk of fire.



24 Be careful not to spill liquid on the battery terminals. If liquid spills
on the battery terminals, remove the battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS FOR

BATTERY CARTRIDGE

1.

o©e®

1.

12.

Before using battery cartridge, read all instructions

and cautionary markings on (1) battery charger, (2)

battery, and (3) appliance using battery.

Do not disassemble battery cartridge.

If operating time has become excessively shorter,

stop operating immediately. It may result in a risk of

overheating, possible burns and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with

clear water and seek medical attention right away. It

may result in loss of your eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any conductive
material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a container with
other metal objects such as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a breakdown.

Do not store the appliance and battery cartridge

in locations where the temperature may reach or

exceed 50°C (122°F).

Do not incinerate the battery cartridge even if it is

severely damaged or is completely worn out. The

battery cartridge can explode in a fire.

Be careful not to drop or strike battery.

Do not use a damaged battery.

. The contained lithium-ion batteries are subject to

the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on packaging
and labeling must be observed. For preparation of
the item being shipped, consulting an expert for
hazardous material is required. Please also observe
possibly more detailed national regulations. Tape
or mask off open contacts and pack up the battery
in such a manner that it cannot move around in the
packaging.

Follow your local regulations relating to disposal of
battery.

Use the batteries only with the products specified
by Makita. Installing the batteries to non-compliant
products may result in a fire, excessive heat,
explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A\ cauTION

Only use genuine Makita batteries. Use of non-genuine
Makita batteries, or batteries that have been altered, may
result in the battery bursting causing fires, personal injury
and damage. It will also void the Makita warranty for the
Makita tool and charger.

Tips for maintaining maximum battery life

1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged.

Always stop appliance operation and charge the
battery cartridge when you notice less appliance
power.

Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3

4.

. Charge the battery cartridge with room temperature at
10°C - 40°C (50°F - 104°F). Let a hot battery cartridge
cool down before charging it.

Charge the battery cartridge once in every six months
if you do not use it for a long period of time.

Symbols
The following show the symbols used for the appliance.
Be sure that you understand their meaning before use.

LI

AN

* Read instruction manual.

* Hot surfaces - Burns to fingers or hands.

» Only for EU countries
Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household

— .

Cd waste materiall In observance of
Ni-MH -

Li-ion the European Directives, on Waste

Electric and Electronic Equipment and
Batteries and Accumulators and Waste
Batteries and Accumulators and their
implementation in accordance with
national laws, electric equipment and
batteries and battery pack(s) that have
reached the end of their life must be
collected separately and returned to an

environmentally compatible recycling
facility.
SPECIFICATIONS
DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
DC 18V | BL1830B, BL1840,
Rated vgltage BL1840B, BL1850,
and applicable BL1850B, BL1860B
battery
cartridges DC 14.4V | BL1430B, BL1460B
10.8V -
12V max BL1041B
Water tgnk 240 ml
capacity
Keep-vyarm None
function
Applicable cafe
pod type 60 mm
Dimensions 243 x 145 x 218 mm
(Lx W xH) (without battery cartridge)
. 1.5kg
Weight (without battery cartridge)




Only the batteries in the table are recommended.
Other batteries’ capacity may not be enough to brew a
cup of coffee.

Due to our continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without notice.

Specifications and battery cartridge may differ from
country to country.

/\ WARNING

Only use the battery cartridges listed above. Use of any
other battery cartridges may cause injury and/or fire.

PARTS IDENTIFICATION (Fig. A)
. Water tank

Water tank lid

Handle

Battery slot cover

Battery slot (for 10.8 V - 12 V max battery cartridge)
Battery slot (for 18 V and 14.4 V battery cartridge)
Filter

Filter holder

. Cafe pod holder

10. Overflow opening

11. Cup rest

12. Power lamp

13. Power switch

14. Coffee cup cover

15. Coffee cup

CONDOALN

PREPARATION

A\ cAuTION

« Always switch off the appliance before installing or
removing of the battery cartridge.

Hold the top of the appliance and the battery cartridge
firmly when installing or removing battery cartridge.
Failure to do so may cause them to slip off your hands
and result in damage to the appliance and battery
cartridge and a personal injury.

Always install the battery cartridge fully until the red
indicator cannot be seen. If not, it may accidentally
fall out of the battery holder, causing injury to you or
someone around you.

Do not install the battery cartridge forcibly. If the
cartridge does not slide in easily, it is not being inserted
correctly.

Always install the battery to the suitable slot for the
battery cartridge to be used.

When using the appliance first time, or after long period of

storage, perform the following steps:

1. Remove all packing materials from the appliance.

2. Clean the appliance exterior and wash all removable
parts. (refer to the “Daily cleaning® section for
removable parts)

3. To clear any residue from the appliance, pour 240 ml
of fresh water into the water tank and brew without
ground coffee or cafe pod until the water tank gets
empty. Repeat the same operation at least twice.
(refer to the “Brewing” section for how to brew)

Installing or removing battery cartridge (Fig. B)

To install the battery cartridge (17), slide the battery slot
cover (16) to open the battery slot that you are going to
use ((6) for 18 V or 14.4 V battery cartridge, (5) for 10.8
V - 12 V max battery cartridge). Align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place with
a little click. If you can see the red indicator (18) on the
upper side of the button (19), it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the appliance
while sliding the button on the front of the cartridge.

Battery protection system

The appliance is equipped with a battery protection
system. This system automatically cuts off power to the
appliance to extend battery life.

The appliance will automatically stop during operation if
the appliance and/or battery are placed under one of the
following conditions:
* Overheated:
If the appliance does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery cool
before pressing the power switch again.
» Low battery voltage:
If the remaining battery capacity is too low, the
appliance will not operate. The power lamp blinks in
this situation. Remove and recharge the battery.

NOTE

* The overheat protection works only with a battery
cartridge with a star mark (Fig. J).

Indicating the remaining battery capacity (Fig. K)
(Only for battery cartridges with the indicator)

Press the check button (21) on the battery cartridge to
indicate the remaining battery capacity. The indicator
lamps (20) light up for few seconds.

Indicator lamps

NN

Lighted Off | Blinking

1111 75% to 100%
i
B0
000
pooQ

(For18 Vand 14.4V
batteries only)

1]
i ¥

(For 18V and 14.4 V
batteries only)

Remaining capacity

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the battery.

The battery may have
malfunctioned.




NOTE

Depending on the conditions of use and the ambient
temperature, the indication may differ slightly from the
actual capacity.

OPERATION
/\ CAUTION

To reduce the risk of scalding, follow the instructions
below:

Do not remove the filter holder/cafe pod holder during
the brewing cycle. Steam builds up under the filter
holder/cafe pod holder.

When the brewing section marked with & is steaming,
do not touch it. (Fig. L)

Be aware that hot coffee drips from the bottom of the
filter holder/cafe pod holder even after the brewing
cycle.

After the brewing is finished, wait at least 5 minutes
before removing the filter holder/cafe pod holder.

If another brewing cycle is to be started, wait at least
5 minutes before supplying water to the appliance.
Otherwise, steam and hot water could be released and
scalding may result.

Do not touch the plate on the bottom of the appliance
during and immediately after brewing.

NOTE

For brewing, do not use any other liquid than water.
Always use cold water for brewing. Hot water promotes
the dripping speed and cause overflow from the filter
holder/cafe pod holder.

The maximum water tank capacity is 240ml. Do not
pour too much water to the water tank. Excess water
may come out of the overflow opening.

Brewing

1.

2.

o w

Open the water tank lid and take the water tank out.
(Fig. C)

Pour preferred amount of fresh cold water into the
water tank and install it to the appliance. (Fig. D)

Style Recommended amount
of water
Ground coffee
, 160 ml
(6.59%)
Cafe pod
(60 mm type) 120 mi

* Equals to a level of the supplied spoon.

Close the water tank lid.
Remove the filter holder/cafe pod holder. (Fig. E)
Follow the procedures below according to the style of
the coffee to be brewed :
Ground coffee (Fig. F)
Open the cover. Take the filter out from the filter
holder. Put preferred amount of ground coffee into
the filter. Place the filter back in positon and close the
cover.
Cafe pod (Fig. G)
Set a cafe pod into the cafe pod holder.
- Be sure that the flat surface of the cafe pod faces
up when placed.
- Do not use a torn cafe pod.
- Do not set two or more cafe pods. Hot water will
overflow.

6. Insert the filter holder/cafe pod holder to the slot on
the appliance.

If the holder/cafe pod holder cannot be inserted to the
slot properly, check if the filter/cafe pod is correctly
installed.

7. Put the cover on the coffee cup and place it on the
cup rest. (Fig. H)

8. Press the power switch. The power lamp
lights up and brewing cycle begins. (Fig. I)
The appliance will automatically turn off the
power when the brewing cycle is finished.
Press the power switch if you want to stop the brewing
in the middle.

Estimated time for brewing (160 ml)

Battery cartridge
(fully charged)

18V approx. 5 min
(with BL1830B) pprox. :

144V approx. 5 min
(with BL1430B) pprox. :

108V~ 12V max approx. 7 min
(with BL1041B) pprox. .

Estimated time

MAINTENANCE

/\ WARNING

* When servicing is required, ask a Makita authorized
service center which deals genuine replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

» To avoid serious personal injury, always remove
the battery cartridge from the unit when cleaning or
performing any maintenance.

» Do not immerse the appliance and battery in water or
other liquids.

Daily cleaning

NOTICE

» Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the like
when cleaning plastic parts. Discoloration, deformation
or cracks may result. After appliance cooled, use clean
clothes to remove dirt, dust, oil, grease etc.

» Do not use abrasive cleansers or scouring pads.

» Do not dry the inside of the appliance with a cloth, as
lint may remain.

Proper maintenance will ensure years of service for
your appliance. Clean the appliance after every use to
maintain quality coffee flavor.

1. Remove the battery from the appliance and allow the
appliance to cool.

2. Wipe the exterior with a soft cloth moistened with
water.

3. Remove the filter holder (with filter) or the cafe pod
holder from the appliance. Wash the removed parts
with soapy water. After that, rinse them with water.

4. Allow the appliance and all parts to dry completely.



Removing scales inside the appliance

Through the use of the appliance, water scale will build

up in the piping inside. Water scale hinders the water

flow and prolongs the dripping time as the result. If the

dripping time has become longer than before, clean the

inside piping with citric acid.

1. Take the water tank out and pour 240 ml of water into
it.

2. Add 5 g of citric acid commercially available into the
water and stir it up.

3. Install the water tank into the appliance.

4. Remove the filter holder/cafe pod holder from the
appliance.

5. Put a cup on the cup rest.

6. Press the power switch.

7. After the dripping is finished, take the water tank and
the coffee cup out and rinse them with water.

8. Pour 240 ml of water to the water tank and install it
into the appliance.

9. Put the coffee cup on the cup rest.

10. Press the power switch and wait until the dripping
finished.

Repeat the step 8 to 10 if you taste or smell citric acid.
Repeat the above procedures if the dripping still takes
time.

Transportation / Storage

* Use the handle when carrying the appliance. When
folding the handle, be careful not to get your fingers
pinched.

« To prevent fire or burning, allow the appliance to cool
down completely before you carry or store it.

» Do not store the discharged battery for long periods, as
it can shorten its service life.

» The supplied spoon can be stored in the back side of
the water tank lid. To store, slide the end of the spoon
into the hooks. (Fig. M)

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORY

A\ cAuTION

* These accessories or attachments are recommended
for use with your appliance specified in this manual.
The use of any other accessories or attachments might
present a risk of injury to persons. Only use accessory
or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.

« Makita genuine battery and charger
« Cafe pod for Makita coffee maker

NOTE

* Some items in the list may be included in the appliance
package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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POLSKI

OSTRZEZENIA | ZASADY BEZPIECZNEJ OBSLUGI

» Z urzgdzenia mogg korzysta¢ dzieci w wieku od 8 lat, pod
warunkiem, ze sg one pod nadzorem lub otrzymalty instrukcje w
zakresie bezpiecznej obstugi urzgdzenia i ze rozumiejg zwigzane
Z nim zagrozenia. Zabrania sie powierzania dzieciom czyszczenia
i ogolnej konserwaciji urzgdzenia, chyba ze majg one wiecej niz 8 lat
i sg pod nadzorem. Urzgdzenie oraz kasete akumulatora nalezy
umiesci¢ poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

* Urzadzanie mogg obstugiwac osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych lub niemajgce stosownego
doswiadczenia ani wiedzy, pod warunkiem, Ze sg one pod nadzorem
lub otrzymaty instrukcje w zakresie bezpiecznej obstugi urzgdzenia
i ze rozumiejg zwigzane z nim zagrozenia.

« Zabrania sie udostepniania urzgdzenia dzieciom do zabawy.

1. Niniejsze urzgdzenie jest do uzytku w domu lub w podobnych

zastosowaniach, takich jak:

-obszary kuchenne dla pracownikow sklepow, biur i innych

srodowisk pracy;

- gospodarstwa wiejskie;

-klienci w hotelach, motelach oraz innych Srodowiskach

mieszkalnych;

- placowki oferujgce zakwaterowanie ze sniadaniem.

Urzadzenia nie wolno uzywac niezgodnie z przeznaczeniem.

Nalezy przeczyta¢ catg instrukcje obstugi.

Podczas eksploatacji urzgdzenia jego powierzchnie mogg sie

nagrzewac. Nie dotykac¢ gorgcych powierzchni.

Aby unikngc¢ ryzyka pozaru i porazenia prgdem, nie wolno zanurzac

urzgdzenia ani akumulatora w wodzie ani w zadnej innej cieczy.

Wymontowa¢ kasete akumulatora przed czyszczeniem oraz

w sytuacji, gdy nie jest uzywana. PoczekaC¢ na schtodzenie

urzgdzenia przed montazem i demontazem jego czesci oraz

przed przystgpieniem do czyszczenia.

6. Nie obstugiwa¢ zadnego urzgdzenia, ktére ma uszkodzone styki
akumulatora, dziata nieprawidtowo albo zostato uszkodzone
w inny sposob. Dostarczy¢ takie urzadzenie do najblizszego
autoryzowanego serwisu w celu dokonania jego przegladu,
naprawy lub regulaciji.

7. Uzywanie przystawek opcjonalnych, ktore nie sg zalecane przez
producenta urzgdzenia, moze skutkowaC pozarem, porazeniem
pradem oraz obrazeniami ciata.

o &~ b
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8. Nie umieszczac urzgdzenia na gorgcym palniku gazowym, palniku
elektrycznym, na rozgrzanym piecyku ani w ich poblizu.

9. Zawsze wytgczy¢ urzadzenie przetgcznikiem zasilania przed
wymontowaniem akumulatora.

10.Nie uzywac urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

11.Nie otwierac¢ pokrywy zbiornika na wode podczas cyklu parzenia
kawy.

12.Jesli oprawa filtra albo oprawa kapsuiki zostanie wymontowana
podczas cyklu parzenia, moze dojs¢ do poparzenia.

13.Aby unikng¢ zakiécenia przeptywu powietrza pod urzgdzeniem,
nalezy j je umiesci¢ na twardeJ p’rasklej pOW|erzchn|

14.Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia pradem, nie zdejmowac
dolnej ostony. Wewnatrz urzgdzenia nie znajdujg sie zadne
czesci przeznaczone do serwisowania przez uzytkownika. Serwis
i naprawy mogg by¢ wykonywane wytgcznie przez autoryzowane
centrum serwisowe.

15. Przed wprowadzeniem jakichkolwiek regulacji, wymiang akcesoriow
oraz przed odtozeniem urzgdzenia do przechowania nalezy odtgczyc¢
od niego kasete akumulatora. Taki zapobiegawczy srodek ostroznosci
zmniejsza ryzyko przypadkowego uruchomienia urzadzenia.

16.LadowaC akumulator wytgcznie tadowarkg wskazang przez
producenta. tadowarka odpowiednia do tadowania jednego
typu kasety akumulatora moze spowodowac ryzyko pozaru, gdy
zostanie uzyta z kasetg innego typu.

17.Urzadzenia nalezy uzywaé wytgcznie z kasetg akumulatora
zaprojektowang specjalnie do niego. Uzywanie jakichkolwiek innych
kaset akumulatora moze powodowac ryzyko urazéw i pozaru.

18.Gdy kaseta akumulatora nie jest uzywana, trzymac jg z dala
od takich metalowych obiektdw, jak spinacze biurowe, monety,
klucze, gwozdzie, sruby i inne mate metalowe przedmioty, ktore
mogg zewrzeC ze sobg styki. Zwarcie stykéw akumulatora moze
skutkowaé poparzeniami i pozarem.

19.W nieprawidtowych warunkach eksploatacji z akumulatora moze
wyciekac ptyn — nie nalezy go dotyka¢. W razie przypadkowego
kontaktu z ptynem natychmiast przeptukac skére wodg. Jesli ptyn
dostanie sie do oczu, natychmiast wezwa¢ pomoc medyczna.
Ptyn wyciekajacy z akumulatora moze powodowac poparzenia
i podraznienia skory.

20.Nie uzywacC kasety akumulatora ani urzgdzenia, ktore jest
uszkodzone lub zmodyfikowane. Uszkodzone i zmodyfikowane
akumulatory mogg zachowywac sie w nieprzewidywalny sposéb,
skutkujgcy pozarem, wybuchem i ryzykiem powstania urazéw.
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21.Nie narazac kasety akumulatora ani urzgdzenia na dziatanie ognia
ani nadmiernej temperatury. Narazenie na ogien lub temperature
powyzej 130°C moze skutkowac wybuchem.

22.Czynnosci serwisowe mogg by¢ wykonywane wylgcznie przez

przeszkolonego serwisanta z zastosowaniem

identycznych

czesci zamiennych. Zagwarantuje do utrzymanie odpowiedniego
poziomu bezpieczenstwa produktu.

23.Przestrzega¢ wszystkich
akumulatora ani

instrukcji
narzedzia w temperaturze spoza zakresu

fadowania. Nie tadowac

wskazanego w instrukcjach. tadowanie w sposéb nieprawidtowy
oraz w temperaturze spoza wskazanego zakresu moze skutkowac
uszkodzeniem akumulatora oraz zwiekszeniem ryzyka pozaru.
24 Uwazac, aby nie rozlac ptynu na styki akumulatora. W razie rozlania
ptynu na styki akumulatora nalezy wymontowac akumulator.

ZACHOWAC TE INSTRUKCJE.

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZNEJ OBStUGI

KASETY AKUMULATORA

1. Przed uzyciem kasety akumulatora przeczyta¢
wszystkie instrukcje i przestrogi umieszczone na (1)
tadowarce akumulatorowej, (2) akumulatorze oraz (3)
na urzadzeniu wykorzystujgcym akumulator.

2. Nie rozmontowywac kasety akumulatora.

3. Jesli czas pracy urzadzenia na akumulatorze stat
si¢ nagle znacznie krotszy, natychmiast przerwaé
eksploatacje. Moze doj$¢ do przegrzania, poparzenia,
a nawet do wybuchu.

4. Jesli elektrolit dostanie sie do oczu, przeptuka¢ je
czystg wodg i natychmiast wezwaé pomoc medyczna.
Moze doj$¢ do utraty wzroku.

5. Nie zwiera¢ ze sobg stykow kasety akumulatora:

(1) Nie dotyka¢ stykéw zadnym materiatem
przewodzacym prad.

(2) Unika¢ przechowywania kasety akumulatora
w jednym pojemniku z takimi innymi metalowymi
przedmiotami, jak gwozdzie, monety itp.

(3) Nie naraza¢ kasety akumulatora na dziatanie
wody ani deszczu.

Zwarcie akumulatora moze skutkowac¢ przeptywem

pradu o duzym natezeniu, przegrzaniem,
poparzeniami, a nawet powaznym uszkodzeniem.

6. Nie przechowywa¢ urzadzenia ani kasety
akumulatora w miejscach, w ktérych temperatura
osigga lub przekracza 50°C.

7. Nie wrzuca¢ kasety akumulatora do ognia nawet
wtedy, gdy jest powaznie uszkodzona lub catkowicie
zuzyta. Znajdujgca sie w ogniu kaseta akumulatora
moze wybuchnag¢.

8. Uwaza¢, aby nie upusci¢ akumulatora ani go nie
uderzyc.

9. Nie uzywa¢ uszkodzonego akumulatora.

10. Zamkniete akumulatory litowo-jonowe podlegajg
przepisom dotyczgcym towaréw niebezpiecznych.
W przypadku transportu komercyjnego
realizowanego przez zewnetrzne podmioty, na
przyktad firmy kurierskie, muszg one przestrzegac
specjalnych wymogdéw zwigzanych z pakowaniem
i etykietowaniem. Podczas przygotowania przedmiotu
do wysyiki nalezy sie skonsultowac¢ ze specjalistg

ds. materiatdbw niebezpiecznych. Nalezy réwniez
przestrzega¢ potencjalnie bardziej szczegétowych
przepiséw krajowych. Zaklei¢ tasmg lub zastoni¢
wszystkie styki oraz spakowac¢ akumulator w sposéb,
ktéry uniemozliwia jego przemieszczanie sig
w opakowaniu.

11. Przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczgcych
utylizacji akumulatoréw.

12.Uzywaé akumulatoréw wytgcznie z produktami
wskazanymi przez firme Makita. Zamontowanie
akumulatoréw w niezgodnych produktach moze
skutkowa¢ pozarem, przegrzewaniem, wybuchem
oraz wyciekiem elektrolitu.

ZACHOWAC TE INSTRUKCJE.

/\ PRZESTROGA

Uzywaé wylacznie oryginalnych akumulatorow
firmy Makita. Stosowanie akumulatoréw innych firm
oraz akumulatoréw, ktére zostaty zmodyfikowane, moze
skutkowa¢ rozerwaniem akumulatora oraz doprowadzié
do pozaru, obrazen ciata i uszkodzen mienia.Takie
dziatanie bedzie takze stanowi¢ naruszenie postanowien
gwarancji udzielanej przez firme Makita na urzgdzenia
i fadowarki.

Wskazéwki pozwalajagce maksymalnie wydtuzyé

trwatos¢ akumulatora

1. Rozpoczaé¢ tadowanie akumulatora zanim catkowicie
sie roztaduje.
Zawsze wytaczy¢ urzadzenie i natadowac¢ akumulator,
gdy w urzgdzeniu pozostato mato energii.

2. Nigdy nie fadowaé w peilni natadowanego
akumulatora.
Przetadowanie skraca trwato$¢ eksploatacyjng

akumulatora.

3. tadowa¢ akumulator w temperaturze pokojowej od
10°C do 40°C. Jesli kaseta akumulatora jest goraca,
przed tadowaniem pozwoli¢ jej ostygnac.

4. Jesli kaseta akumulatora nie jest uzywana przez
diuzszy czas, tadowa¢ akumulator raz na szes$é
miesigcy.
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Symbole

Ponizej przedstawiono symbole uzywane z urzadzeniem.
Przed rozpoczeciem eksploatacji urzadzenia nalezy
koniecznie poznac ich znaczenie.

« Nalezy przeczytaé instrukcje obstugi.

« Gorgce powierzchnie —
poparzeniem palcow i dtoni.

grozg

Dotyczy wytacznie krajow UE

Nie wyrzuca¢ sprzetu elektrycznego
ani akumulatora razem 2z odpadami
gospodarstwa  domowego!  Zgodnie
z unijnymi dyrektywami w sprawie
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego
i elektronicznego oraz w sprawie baterii
i akumulatoréw oraz zuzytych baterii
i akumulatoréw, a takze ich krajowymi
wdrozeniami, sprzet elektrotechniczny
oraz baterie i akumulatory wycofywane z
eksploatacji nalezy selektywnie zbierac i
dostarcza¢ do ekologicznych osrodkéow
unieszkodliwiania odpaddw.

Li-ion

DANE TECHNICZNE

DCM501
BL1815N, BL1820,
Prad stat BL1820B, BL1830,
Asy | BL1830B, BL1840,
Napiecie BL1840B, BL1850,
znamionowe BL1850B, BL1860B
i zgodne kasety
akumulatora Prff :tj'y BL1430B, BL1460B
Maks.
10,812V BL1041B
Objetosé
zbiornika na 240 ml
wode
Funkcja
utrzymywania Brak
ciepta
Typ zgodnych 60 mm
kapsutek
(Z\,"y)r(“:;g 243 x 145 x 218 mm
; ’ (bez kasety akumulatora)
X Wys.)
1,5 kg
Masa (bez kasety akumulatora)

» Jedyne zalecane akumulatory podano w tabeli.
Zaparzenie filizanki kawy przy uzyciu akumulatoréw
o innej pojemnosci moze nie by¢ mozliwe.

* W zwigzku z naszym prowadzonym nieprzerwaniem
programem badawczo-rozwojowym przedstawione tutaj
dane techniczne moga sie zmieni¢ bez powiadomienia.

» Dane techniczne i kasety akumulatora mogg réznic¢ sie
w poszczegolnych krajach.
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/\ OSTRZEZENIE

Uzywa¢ wylacznie  wymienionych
akumulatora. Uzywanie jakichkolwiek
akumulatora moze grozi¢ obrazeniami
pozarem.

wyzej kaset
innych kaset
ciata i/lub

IDENTYFIKACJA CZESCI (Rys. A)

Zbiornik na wode

Pokrywa zbiornika na wode

Uchwyt

Ostona gniazda akumulatora

Gniazdo akumulatora (do akumulatoréw maks.
10,8-12V)

Gniazdo akumulatora (do akumulatoréw
i14,4V)

7. Filtr

8. Oprawa filtra

9. Oprawa kapsutek

10. Otwor przelewowy

11. Podstawka dzbanka

12. Kontrolka zasilania

13. Przetacznik zasilania

14. Pokrywka dzbanka na kawe

15. Dzbanek na kawe

arON=

o

18 V

PRZYGOTOWANIE URZADZANIA

A\ PRZESTROGA

Przed zamontowaniem lub wymontowaniem kasety

akumulatora zawsze nalezy najpierw wytgczy¢
urzadzenie.

Podczas zamontowywania lub wymontowywania
kasety akumulatora nalezy trzyma¢ goérng czesc
urzadzenia.Niezastosowanie si¢ do tego zalecenia
moze spowodowa¢ ich wyslizgnigcie sie z rak
i zakonczy¢ sie uszkodzeniem urzgdzenia i kasety

akumulatora oraz urazem ciata.

Nalezy zawsze tak zamontowac kasete akumulatora,

aby czerwony wskaznik nie byt widoczny.

W przeciwnym razie akumulator przypadkowo wypasé

z uchwytu i spowodowaé uraz osoby obstugujacej lub

osoby w sasiedztwie.

Nie montowac¢ kasety akumulatora na site. Jezeli
kaseta akumulatora nie wsuwa sie z tatwoscig, nie

zostata prawidtowo wiozona.

* Zawsze montowa¢ akumulator
gniezdzie na akumulator.

w odpowiednim

Podczas korzystania z urzadzenia po raz pierwszy lub
po dtugim okresie przechowywania nalezy wykonac¢
nastepujgce czynnosci:
1. Usung¢é z urzadzenia
opakowaniowe.

. Wyczysci¢ urzadzenie z zewnatrz oraz umyé
wszystkie czgsci wymienne. (Informacje o czgs$ciach
wymiennych znajdujg sie w temacie ,Codzienne
czyszczenie”).

3. Aby pozby¢ sie wszelkiego osadu z urzgdzenia, do
zbiornika na wode nalezy wla¢ 240 ml $wiezej wody
i rozpoczg¢ parzenie bez kawy mielonej ani bez
kapsutki, az zbiornik na wode bedzie pusty. Powtérzyé
te czynnos$¢ co najmniej dwukrotnie. (Informacje
0 parzeniu znajdujg sie w temacie ,Parzenie”).

wszystkie  materiaty



Montaz i demontaz kasety akumulatora (Rys. B)

Aby zamontowa¢ kasete akumulatora (17), przesungé
ostong gniazda akumulatora (16) w celu otwarcia
gniazda, ktére bedzie uzywane ((6) dla akumulatora
18 V lub 14,4 V, (5) dla akumulatora maks. 10,8-12 V).
Dopasowa¢ wystep kasety akumulatora do rowkéw
w obudowie i wsung¢ kasete na miejsce. Nalezy
dosungé akumulator do konca, az do zatrzasniecia
si¢ z nieznacznym kliknigciem. Jezeli na goérnej czesci
przycisku (19) widoczny jest czerwony wskaznik (18),
akumulator nie zatrzasnat sie catkowicie.

Aby wymontowac¢ kasete akumulatora, nalezy wysungé
ja z urzgdzenia, przesuwajgc przycisk z przodu kasety.

Uktad ochrony akumulatora

Urzadzenie wyposazono w uktad ochrony akumulatora.
Uktad ten automatycznie odcina zasilanie urzadzenia
w celu wydtuzenia dziatania akumulatora.

Urzadzenie automatycznie sie wytgczy podczas pracy,

jesli urzadzenie i/lub akumulator znajdg sie w jednym

z ponizszych stanéw:

* Przegrzanie:
Jezeli urzadzenie sig nie wigcza, akumulator jest zbyt
cieply. W tej sytuacji przed ponownym nacisnieciem
przetacznika zasilania nalezy odczeka¢, az
akumulator ostygnie.

« Niskie napigcie akumulatora:
Stan natadowania akumulatora jest zbyt niski,
dlatego urzadzenie sig¢ nie uruchomi. W tej sytuaciji
miga kontrolka zasilania. Nalezy wyjg¢ i natadowac
akumulator.

WSKAZOWKA
* Ochrona przed przegrzaniem dziala wytgcznie
w kasecie akumulatora oznaczonej gwiazdka (Rys. J).

Wskazuje stan natadowania akumulatora (Rys. K)
(Dotyczy wytgcznie kaset akumulatora z kontrolkg)
Nacisng¢ przycisk kontrolny (21) znajdujgcy sie
na kasecie akumulatora w celu wskazania stanu
natadowania akumulatora. Kontrolki (20) zaswiecg sie na
kilka sekund.

Kontrolki
I I:I !‘ Poziom natadowania
o Nie .
Swieca $wieca Migaja

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

N ([ || .

0
0
0
i
]

| 0 | |

i
]
]
]

.

Natadowaé akumulator.

=

(Wylacznie dla a latoréw

18Vil14,4V)

il
0

(Wylacznie dla akumulatoréow
18Vi144V)

Prawdopodobnie
akumulator jest
uszkodzony.

WSKAZOWKA
» Zaleznie od warunkéw uzytkowania i temperatury
otoczenia wskazywany poziom moze nieznacznie
sie rézni¢ od rzeczywistego poziomu natadowania
akumulatora.

OBSLUGA URZADZENIA
/\ PRZESTROGA

Aby zmniejszy¢ ryzyko poparzenia, nalezy przestrzegac
ponizszych instrukciji:

» Nie demontowa¢ oprawy filtra ani oprawy kapsutki
podczas cyklu parzenia. Pod oprawg filtra/kapsutki
gromadzi sie para.

Kiedy z czesci parzacej oznaczonej symbolem &
wydobywa sie para, nie nalezy jej dotykac. (Rys. L)
Nalezy uwazac, poniewaz gorgca kawa kapie od spodu
oprawy filtra/kapsutki nawet po zakonczeniu cyklu
parzenia.

W celu wyjecia oprawy filtra/kapsutki po zakonczeniu
parzenia nalezy odczeka¢ co najmniej 5 minut.

Przed wlaniem wody do urzgdzenia w celu rozpoczecia
kolejnego cyklu parzenia nalezy odczeka¢ co najmniej
5 minut. W przeciwnym razie z urzadzenia moze
wydoby¢ sie para i gorgca woda, powodujac ryzyko
oparzenia.

Nie dotyka¢ plytki na spodzie urzadzenia podczas
parzenia i bezposrednio po nim.

WSKAZOWKA

+ Do parzenia uzywaé wytgcznie wody.

* Do parzenia zawsze uzywa¢ zimnej wody. Gorgca
woda zwigksza szybkos$¢ kapania i moze powodowac
przepetnienie oprawy filtra/kapsutki.

* Maksymalna objetos¢ zbiornika na wode wynosi
240 ml. Nie wlewa¢ do zbiornika na wode wigkszej
ilosci wody. Nadmiar wody moze wyptywac przez otwér
przelewowy.

Parzenie

1. Otworzy¢ pokrywe zbiornika na wode i wyjg¢ zbiornik
na wode. (Rys. C)

2. Wla¢ preferowang ilos¢ $wiezej, zimnej wody do

zbiornika i zamontowa¢ zbiornik w urzgdzeniu.
(Rys. D)
Typ Zalecana ilo$¢ wody
Kawa mielona
. 160 ml
(659"
Kapsutka
(typ 60 mm) 120 ml

* Réwne objetosci dostarczonej tyzki

Zamkna¢ pokrywe zbiornika na wode.
Zdemontowac¢ oprawe filtra/kapsutki. (Rys. E)
Wykona¢ ponizsze procedury zaleznie od typu
parzonej kawy:
Kawa mielona (Rys. F)
Otworzy¢ pokrywe. Wyja¢ filtr z oprawy filtra. Wsypaé
preferowang ilo$¢ kawy mielonej do filtra. Zatozyc¢ filtr
z powrotem na miejscu i zamkngé pokrywe.
Kapsutka (Rys. G)
Wiozy¢ kapsutke w oprawe kapsutki.
- Upewnic sie, ze ptaska powierzchnia kapsutki jest
po wtozeniu skierowana w gore.
- Nie uzywac rozerwanych kapsutek.
- Nie wktada¢ wiecej niz jednej kapsutki. Moze
wtedy doj$¢ do przelania wody.

S

15



6. Wiozy¢  oprawe
w urzadzeniu.
Jesli oprawy filtra/kapsutki nie da sie prawidtowo
wiozy¢ w gniazdo, nalezy sprawdzi¢, czy prawidtowo
wiozono filtr/kapsutke.

7. Zatozy¢ pokrywe na dzbanek i wiozy¢ dzbanek
w podstawke. (Rys. H)

8. Nacisng¢ przetacznik zasilania. Zaswieci
sie kontrolka zasilania i rozpocznie sie cykl
parzenia. (Rys. I) Po zakonczeniu cyklu parzenia
kawy urzadzenie automatycznie si¢ wytgczy.
Aby przerwac trwajacy cykl parzenia, mozna nacisng¢
przetacznik zasilania.

filtra/kapsutki do  gniazda

Szacowany czas parzenia (160 ml)

Kaseta akumulatora
(akumulator w petni
natadowany)

18V
(z BL1830B)

14,4V
(z BL1430B)

Maks. 10,8-12 V/
(z BL1041B)

Szacowany czas

ok. 5 min

ok. 5 min

ok. 7 min

KONSERWACJA

A\ OSTRZEZENIE

Gdy jest konieczny serwis urzgdzenia, nalezy go
zleci¢ autoryzowanemu punktowi serwisowemu firmy
Makita stosujgcemu oryginalne czesci zamienne.
Uzycie jakichkolwiek innych cze$ci moze spowodowac
zagrozenie lub uszkodzi¢ produkt.

Aby unikna¢ powaznych urazéw ciata, podczas
czyszczenia oraz wszelkich prac konserwacyjnych
od urzadzenia nalezy zawsze odigcza¢ kasete
akumulatora.

Nie zanurza¢ urzadzenia ani akumulatora w wodzie ani
w innej cieczy.

Codzienne czyszczenie

UWAGA

» Do czyszczenia czgsci plastikowych nigdy nie stosowaé
benzyny, rozcienczalnika, alkoholu ani podobnych
Srodkéw. Mogloby to skutkowa¢ odbarwieniem,
znieksztatceniem lub peknigciem. Po ostygnigciu
urzadzenia nalezy czystymi $cierkami usung¢ z niego
brud, pyt, olej, thuszcz itp.

Nie stosowaé¢ $ciernych $rodkéw czyszczacych ani
zmywakéw do szorowania.

Nie suszy¢ wnetrza urzadzenia $cierka, gdyz moga
w nim pozostaé ktaczki.

Prawidtowe czyszczenie zapewni wieloletnie

i niezawodne dziatanie urzgdzenia. Aby smak kawy

zachowywat swojg jako$¢, urzadzenie nalezy wyczyscic¢

po kazdym uzyciu.

1. Odtaczy¢ akumulator od urzadzenia i odczekaé, az
urzadzenie ostygnie.

2. Przetrze¢ zewnetrzne powierzchnie
miekka, wilgotng Scierka.

3. Wymontowa¢ oprawe filtra (z filtrem) albo oprawe
kapsutki z urzgdzenia. Umy¢é wymontowane czgsci
wodg z mydtem. Nastepnie sptuka¢ je woda.

urzgdzenia
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4. Odczeka¢, az urzadzenie i wszystkie jego czesci
catkowicie wyschna.

Odkamienianie wnetrza urzadzenia

Podczas uzytkowania urzadzenia w jego wnetrzu osadza

sie kamien. Kamien zaktdca przeptyw wody i w efekcie

wydtuza czas kapania. Jesli czas kapania stat sie dtuzszy

niz zwykle, nalezy wyczysci¢ wnetrze przewodow

kwasem cytrynowym.

1. Wyja¢ zbiornik na wode z urzadzenia i wla¢ do niego

240 ml wody.

Dodac¢ do wody 5 g dostepnego w sprzedazy kwasu

cytrynowego i wymieszac.

Zamontowac¢ zbiornik na wode w urzadzeniu.

Wymontowac oprawe filtra/kapsutki z urzadzenia.

Postawi¢ dzbanek na podstawce dzbanka.

Nacisng¢ przetgcznik zasilania.

Po zakonczeniu kapania wyja¢ zbiornik z wodg oraz

dzbanek i przeptukac je woda.

Wia¢ 240 ml wody do zbiornika i zamontowac zbiornik

w urzgdzeniu.

9. Postawi¢ dzbanek na kaweg na podstawce dzbanka.

10. Nacisng¢ przetacznik zasilania i poczekaé na
zakonczenie kapania.

Powtérzy¢ czynnosci od 8 do 10, jesli nadal czu¢ kwas
cytrynowy. Powtoérzy¢ powyzszg procedure, jesli czas
kapania nadal jest dtuzszy.

Nooakw N

©

Transport i przechowywanie

* Przenosi¢ urzadzenie, trzymajac je za uchwyt. Podczas
sktadania uchwytu uwazaé, aby nie $cisng¢ palcow.

* Aby zapobiec pozarowi Ilub przypaleniu, przed
przeniesieniem lub odlozeniem urzadzenia do
przechowania nalezy odczekaé, az catkowicie ostygnie.

» Nie przechowywac roztadowanego akumulatora przez
diuzszy czas, gdyz moze to skrécic jego trwatosc.

 Dostarczong tyzke mozna przechowywac na spodzie
pokrywy zbiornika na wode. Aby przechowac tyzke,
wystarczy wsunaé jg w zaczepy. (Rys. M)

Aby zachowa¢ BEZPIECZENSTWO i NIEZAWODNOSC
produktu, naprawy i inne czynnosci konserwacyjne
lub regulacyjne nalezy wykonywaé w autoryzowanych
punktach serwisowych firmy Makita, zawsze stosujac
czesci zamienne Makita.

DOSTEPNE AKCESORIA

A\ PRZESTROGA

» Zaleca sie stosowanie w urzadzeniu wytgcznie
akcesoriéw i przystawek wskazanych w niniejszej
instrukcji obstugi. Uzycie wszelkich innych akcesoriow
i przystawek moze skutkowa¢ powstaniem ryzyka
urazu. Akcesoria i przystawki nalezy uzywac¢ wytacznie
zgodnie z ich przeznaczeniem.

W razie potrzeby uzyskania szczegdtowych informaciji
o nizej wskazanych akcesoriach prosimy o kontakt
z lokalnym punktem serwisowym firmy Makita.

» Oryginalny akumulator i tadowarka firmy Makita

» Kapsutka do ekspresu do kawy Makita

WSKAZOWKA

» Niektére pozycje z powyzszego wykazu mogag by¢
dotgczone do urzadzenia jako akcesoria standardowe.
Moga by¢ one rézne w poszczegdinych krajach.



MAGYAR

FIGYELMEZTETES ES BIZTONSAGI SZABALYOK

» Ezt a készuléket 8 éven fellli gyerekek hasznalhatjak, amennyiben
fellgyelet alatt vannak vagy a készullék biztonsagos hasznalatarol
utasitasokat kaptak, és amennyiben megértették a hasznalattal
jardé kockazatokat. A tisztitast és a karbantartast gyerekek nem
végezhetik el, hacsak nem idésebbek 8 évesnél és felligyelet alatt
teszik azt. Tartsa tavol a készuléket és az akkumulatorokat 8 éven
aluli gyermekektdl.

» A készlléket hasznalhatjak olyan személyek, akik csdkkent fizikai,
szenzoros vagy mentalis képességekkel rendelkeznek, amennyiben
fellgyelet alatt vannak vagy a készUllék biztonsagos hasznalatarol
utasitasokat kaptak, és amennyiben megértették a hasznalattal jaro
kockazatokat.

* Gyerekek nem jatszhatnak a készulékkel.

1. Ezt a készlléket haztartasi és hasonld célokra lehet hasznalni,

mint példaul:

-boltokban, irodakban és mas munkakornyezetben

konyhafellleteken;

-mez6gazdasagi hazakban;

-szallodakban, motelekben és mas lakonegyed tipusu

kornyezetben az ugyfelek altal;

-bed and breakfast tipusu kérnyezetben.

Csak rendeltetésszerlien hasznalja a készuléket.

Olvasson el minden utasitast.

A fellletek felmelegedhetnek a hasznalat soran. Ne érintse meg

a forro fellleteket.

A tlz és aramutés elleni védekezésul ne meritse a készuléket

vagy az akkumulatort vizbe vagy mas folyadékba.

Vegye ki az akkumulator, amikor nincs hasznalatban vagy tisztitas

el6tt. Hagyja lehilni, miel6tt betenné vagy kivenné az alkatrészeket

és miel6tt megtisztitana a készuléket.

6. Ne mikodtesse a készlléket sérult akkumulatorokkal, miutan
a készulék meghibasodott vagy barmilyen mdédon megseérdlt.
Vizsgalat, javitas vagy beallitas céljabdl vigye vissza a készuléket
a legkozelebbi hivatalos szervizbe.

7. Akészllék gyartoja altal nem ajanlott tartozékok hasznalata tlzet,
aramutést vagy személyi sérulést okozhat.

8. Ne helyezze forr6 gazra vagy elektromos égére vagy azok
kozelébe, vagy mikodé sutbbe.

9. Mindig kapcsolja ki atapkapcsolot, miel6tt kivenné az akkumulatort.

10.A készuléket csak rendeltetésszerlien hasznalja.

11.Ne nyissa ki a viztartaly fedelét a f6zési ciklusok alatt.

a »~ b
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12.Forrazas fordulhat el6, amennyiben a szirétarté/kaveparnatarto
eltavolitasra kerul a f6zési ciklusok alatt.

13.A készuléket helyezze kemény, sik fellletre, hogy elkerllje a
készUlék alatti Iégaramlas megszakadasat.

14. TGz és aramutés kockazatanak a cs6kkentéséhez ne tavolitsa el az
also burkolatot. Nincs benne felhasznalé altal javithaté alkatrész. A
szervizelést és a javitast csak hivatalos szervizkozpont végezheti.

15.HUzza ki az akkumulatort a készulékbdl, mielbtt barmilyen
modositastvégezne, tartozékot cserélne vagy tarolna a készuléket.
Az ilyen preventiv biztonsagi intézkedések csokkentik a készulék
véletlen elinditasanak a kockazatat.

16.Csak a gyarto altal meghatarozott toltével toltse fel. Az egyik
tipusu akkumulatorhoz valo toltd tizveszélyt jelenthet egy masik
akkumulator hasznalatakor.

17.Csak specialisan kijeldlt akkumulatorokkal hasznédlja a
készuléket. Barmilyen mas akkumulator hasznalata sérulés- vagy
tzveszélyes.

18.Amikor az akkumulator nincs hasznalatban, tartsa tavol mas
fémtargyaktél, mint példaul gemkapcsoktol, érméktél, kulcsoktol,
szOgektdl, csavaroktdl vagy mas kis fémtargyaktol, amelyek
kapcsolatot Iétesithetnek a csatlakozok kozott. Az akkumulator
csatlakozék kisulése égési serulést vagy tizet okozhat.

19.Abuziv korulmények kozott a folyadék kiszivaroghat az
akkumulatorbdl; kerulje a kapcsolatot. Amennyiben az érintkezés
véletlendl megtorténik, oblitse le vizzel. Amennyiben a folyadék a
szemmel érintkezik, kérjen orvosi segitséget is. Az akkumulatorbol
kiszivargo folyadék irritaciot vagy égési séruléseket okozhat.

20.Ne hasznaljon sérult vagy modositott akkumulatorokat
vagy készuléket. A serult vagy modositott akkumulatorok
kiszamithatatlan viselkedést mutathatnak, amely tlzet, robbanast
vagy sérulést okozhat.

21.Ne tegye ki az akkumulatorokat vagy a készuléket tiznek vagy
tul magas hémérsékletnek. A tlznek valo kitevés vagy a 130 °C
feletti hémérséklet robbanast okozhat.

22.Szervizelést csak mindsitett szakember végezzen csak azonos
csere alkatrészekkel. Ez biztositia a termék biztonsaganak a
megobrzeését.

23.Kovesse az 0sszes toltési utasitast, és ne toltse az akkumulatorokat
vagy az eszkOzt az utmutatdbban meghatarozott hémérséklet-
tartomanyon kivil. A nem megfelel6 toltés vagy a megadott
tartomanyon kivali hémeérséklet karosithatja az akkumulatort és
noveli a tliz kockazatat.
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24 Vigyazzon, hogy ne keruljon folyadék az akkumulator csatlakozoira.
Amennyiben folyadék kerul az akkumulator csatlakozoira, vegye

ki az akkumulatort.

MENTSE EL EZEN UTASITASOKAT.

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK AZ
AKKUMULATORRA VONATKOZOAN

1.

Az akkumulator hasznalata el6tt olvassa el az
Osszes utasitast és figyelmezteté jelzést (1) az
akkumulatortéltén, (2) az akkumulatoron és (3) az
akkumulatort hasznald késziléken.

Ne szerelje szét az akkumulatort.

Amennyiben az élettartam tulsdgosan rdviddé

valik, azonnal dllitsa le a késziilék mikodtetését.

Tulmelegedést, lehetséges égési sériléseket, st

robbanast is okozhat.

Amennyiben elektrolit kerlil a szemébe, tiszta

vizzel oblitse ki és azonnal forduljon orvoshoz.

Latasvesztést okozhat.

Ne zarja révidre az akkumulatort:

(1) Semmilyen vezet6képes anyaggal ne érintse meg
a csatlakozokat.

(2) Ne tartsa az akkumulatort egy dobozban mas
fémtargyakkal egydtt, mint példaul szégek, érmék
stb.

(3) Ne tegye ki az akkumulatort viz vagy esé
hatasanak.

Az  akkumulator  rdvidzarlata  tulfeszlltséget,

tulmelegedést, lehetséges égési sériléseket, sot

meghibasodast is okozhat.

Ne tarolja a készlléket és az akkumulatorokat olyan

helyen, ahol a h6mérséklet eléri vagy meghaladja az

50 °C-ot.

Ne égesse el az akkumulatort, még ha sulyosan

sérlt is vagy teljesen elhasznalodott. Az akkumulator

a tlzben felrobbanhat.

Ugyeljen arra, hogy ne ejtse le vagy iisse meg az

akkumulatort.

Ne hasznaljon sérilt akkumulatort.

A zart litum-ion akkumulatorok a Veszélyes

arukra vonatkozé jogszabalyok hatalya ald esnek.
Kereskedelmi szallitdsok esetén - példaul harmadik
fél, szallitmanyozok altal - a csomagolassal és a
cimkézéssel kapcsolatos klllonleges kdvetelményeket
be kell tartani. A szallitand6 tétel el6készitéséhez
szllkséges konzultalni egy veszélyes anyagokkal
foglalkozé szakértével. Kérjik, tartsa be az
esetlegesen részletesebb orszagos szabalyozasokat
is. Ragassza le vagy rejtse el a nyitott csatlakozokat
és ugy csomagolja el az akkumulatort, hogy az ne
mozduljon el a csomagolasban.

. Kévesse a helyi, az akkumulator megsemmisitésére

vonatkozo szabalyozasokat.

. Az akkumulatorokat csak a Makita altal meghatarozott

termékekkel szabad hasznalni. Az akkumulatorok
nem megdfelel6 termékekbe vald helyezése tlizet,
talzott hét, robbanast vagy elektrolitszivargast
okozhat.

MENTSE EL EZEN UTASITASOKAT.

A\ viGYAzAT

Csak eredeti Makita akkumulatorokat hasznaljon.
A nem eredeti Makita akkumulatorok vagy médositott
akkumulatorok hasznalata miatt az akkumulator
szétpattanhat, ami tlizet, személyi sérllést és karokat
okozhat. Emellett ez érvényteleniti a Makita eszkozre és
toltére vonatkozé Makita garanciat.

Tippek az akkumulator maximalis élettartamanak a

megtartasahoz
1. Azel6tt toltse fel az akkumulatort, hogy az teljesen
lemertilne.

Mindig allitsa le a készlilék miikodését és toltse fel
az akkumulatort, amikor alacsonyabbnak észleli a
készlilék teljesitményét.

2. Soha ne toltse Ujra a teljesen feltoltott akkumulatort.
Ataltoltés leroviditi az akkumulator élettartamat.

3. Szobahémérsékleten, 10-40 °C kozott toltse fel az
akkumulatorokat. Toltés elétt hagyja lehtini a forro
akkumulatortartét.

4. Toltse fel félévente egyszer az akkumulatort,
amennyiben azt hosszu ideig nem hasznalja.

Szimbélumok

Az aldbbi abra a készllék esetében hasznalt

szimbdélumokat mutatja. Bizonyosodjon meg arrél, hogy

hasznalat el6tt mindnek ismeri a jelentését.

* Olvassa el az utmutatét.
C * Forro fellletek — Megégeti az ujjakat vagy
a kezet.

Csak az EU orszagai szamara
Ne dobja kiaz elektromos berendezéseket

=

— vagy az akkumulatorokat a haztartasi
ﬁdMH hulladékkal egyitt! Az Elektromos és
Livion elektronikus berendezések hulladékaira,

az elemekre és akkumulatorokra és a
hulladékelemekre és -akkumulatorokra
vonatkozé europai iranyelvek
betartasa és végrehajtdsa az orszagos
torvényekkel 6sszhangban az elektromos
berendezéseket, akkumulatorokat és
akkumulatorcsomago(ka)t, amelyek
elérték  élettartamuk  végét,  kilén
kell ~Osszegyljteni és vissza kell
azokat szdllitani egy kornyezetbarat
Ujrahasznosité lzembe.
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MUSZAKI ADATOK

DCM501
BL1815N, BL1820,
18V BL1820B, BL1830,
e enéllam BL1830B, BL1840,
Névleges 9y BL1840B, BL1850,
feszliiltség és az BL1850B, BL1860B
alkalmazando 144V
akkumulatorok L) BL1430B, BL1460B
egyenaram
10,8V -
12V max BL1041B
Viztartaly 240 ml
kapacitas
Melegen tarté .
funkcio Nincs
Alkalmazhatd 60 mm
kavéparna tipus
Méretek 243 x 145 x 218 mm
(H x Sz x M) (akkumulator nélkal)
. 1,5kg
Témeg (akkumulator nélkiil)

Csak a tablazatban szerepl6é akkumulatorokat ajanljuk.
Egyéb akkumulator kapacitdas nem biztos, hogy
elegendd lesz egy csésze kavé megf6zéséhez.
Folyamatos kutatasi és fejlesztési programunknak
készdnhetéen az itt megadott miiszaki adatok értesités
nélkll megvaltoztathatok.

A miszaki adatok és az akkumulator orszagonként
valtozhatnak.

/\ FIGYELMEZTETES

Csak a fentebb listazott akkumulatorokat haszndlja.
Barmely mas akkumulator hasznalata sérilést és/vagy
tlizet okozhat.

ALKATRESZEK AZONOSITASA (A abra)
. Viztartaly

Viztartaly fed6

Fogantyu

Akkumulatortarté rekesz fedele
Akkumulatortartod rekesz

(max. 10,8 V - 12 V akkumulatorhoz)
Akkumulatortartd rekesz

(18 V és 14,4 V akkumulatorhoz)

7. Szré

8. Szlrétartd

9. Kavéparna tarto

10. Tulfolyas nyilas

11. Csészetarto

12. Tapjelz6 lampa

13. Tapkapcsold

14. Kavécsésze fedd

15. Kavécsésze

apwh=

&
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ELOKESZITES

A\ viGYAzAT

» Mindig kapcsolja ki a készlléket az akkumulator
behelyezése vagy eltavolitasa el6tt.

Tartsa meg er6sen a készulék tetejét és az akkumulatort
az akkumulator behelyezésekor vagy eltavolitasakor.
Ennek elmulasztasa miatt kicsiszhat a késziilék a
kezébdl és sérilhet a készllék és az akkumulator, vagy
személyi sérlilés torténhet.

Mindig teljesen helyezze be az akkumulatort,
amig a piros jelzés meg nem jelenik. Amennyiben
nem, véletlenll kicsuszhat az akkumulatortartobdl,
megsértve Ont vagy valaki mast Ont kéril.

Ne eréltesse be az akkumulatort. Amennyiben az
akkumulator nem csuszik be kénnyedén, nem kertilt
megfeleléen behelyezésre.

Mindig a hasznalandd akkumulatoregység megfeleld
nyilasaba helyezze be az akkumulatort.

A készilék els6 hasznalatakor vagy hosszu tarolasi

idészak utan végezze el a kdvetkezd lépéseket:

1. Tavolitson el minden csomagoléanyagot a
készulékrol.

2. Tisztitsa meg a készilék kiilsejét és mossa el az
Osszes eltavolithatd alkatrészt. (tekintse meg a
,Napi tisztitas” részt az eltavolithatd alkatrészek
tekintetében)

3. Akészllékbdl szarmazoé maradvanyok eltavolitasahoz
ontsén 240 ml csapvizet a viztartalyba és 6rolt kavé
vagy kavéparna nélkil inditsa el a f6zést, amig a
viztartaly Ures nem lesz. Legalabb kétszer ismételje
meg a miveletet. (tekintse meg a ,F6zés” részt arra
vonatkozéan, hogy miként kell f6zni)

Az akkumulator
(B abra)

Az akkumulator behelyezéséhez (17) cslsztassa el az
akkumulatornyilas tetejét (16), hogy kinyithassa azt az
akkumulatornyilast, amelyet hasznaini fog ((6) a 18 V-os
vagy 14,4 V-os akkumulatorhoz, (5) a maximum 10,8 V
— 12 V-os akkumulatorhoz). lllessze a nyelvet a hazban
Iévé horonnyal az akkumulatortokba és csUsztassa
be a helyére. Helyezze be egészen addig, amig kicsi
kattanassal a helyére nem kerll. Amennyiben latja a
piros jelzést (18) a gomb (19) felsé oldalan, nem kertilt
teljesen zarasra.

Az akkumulator eltavolitdsdhoz csusztassa azt ki a

készilékbdl, mikdzben elcsusztatia a gombot a tok
elején.

behelyezése vagy eltavolitasa

Akkumulatorvédé rendszer

A készilék akkumulatorvédd rendszerrel van felszerelve.
Ez a rendszer automatikusan kikapcsolja a késziiléket
az akkumulator élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében.

A készllék automatikusan ledll mikodés kozben,
amennyiben a készlilék és/vagy akkumulatorra az alabbi
valamelyik kérGlmény lesz érvényes:
* Tdlmelegedés:
Amennyiben a késziilék nem indul el, az akkumulator
tulmelegedett. Ebben a helyzetben hagyja kih(ini az
akkumulatort, miel6tt Ujra bekapcsolna a késziiléket.
+ Alacsony feszlltség:
Amennyiben a fennmaradd akkumulatorkapacitas
tul alacsony, a készulék nem fog mikddni. Ebben a
helyzetben a tapkapcsold lampaja villog. Vegye ki és
toltse fel az akkumulatort.



MEGJEGYZES

A tulmelegedés elleni védelem csak a csillagjelzéssel
ellatott akkumulatorral miikodik (J abra).

Jelzi a fennmaradé akkumulatorkapacitast (K abra)
(Csak a jelzéssel ellatott akkumulatorok esetében)

Nyomja

meg az ellenérz6 gombot (21) az

akkumulatortarton a fennmaradé akkumulatorkapacitas
kijelzéséhez. A jelzélampak (20) néhany masodpercig
vilagitanak.

Jelz6lampak

Fennmaradoé kapacitas

i 0

Viagit | Ki | Villog
11k 75-100%
110 50-75%
111 25-50%
1000 oo
PO00 | cweoern

(Csak 18 V és 14,4V
akkumulatoroknal)

akkumulatort.

il
i 1

(Csak 18 V és 14,4V
akkumulatoroknal)

Lehet, hogy az
akkumulator helytelen(l
mikodik.

MEGJEGYZES

A hasznalati kérilmények és a kérnyezeti hémérséklet
fliggvényében a jelzés enyhén eltérhet a valds
kapacitastol.

MUKODTETES
/N VIGYAZAT

A forrazas kockazatanak a csokkentéséhez kévesse az
alabbi utasitasokat:

Ne tavolitsa el a szlrétartot/kavéparna tartot a
fézési ciklus kdzben. A g6z felgyllemlik a szlrétartd/
kavéparna tarté alatt.

Amikor a &—vel jelolt fézési ciklus gézzel jar egyitt, ne
érintse azt meg. (L abra)

Figyeljen arra, hogy a forré kavé a szirétarté/kavéparna
tarté aljarol még a fézési ciklus utan is csdpoghet.
Miutan a f6zés befejez6dott, varjon legaldbb 5 percet a
szlrétarté/kavéparna tarté eltavolitasaval.
Amennyiben masik f6zési ciklust kell elinditani,
varjon legalabb 5 percet, miel6tt Gjra vizet toltene a
késziilékbe. Maskulonben g6z és forro viz szabadulhat
ki, amely forrazast okozhat.

Ne érintse meg a készllék aljan a lemezt f6zés kdzben
és kozvetlenil utana.

MEGJEGYZES

Afézéshez csak vizet hasznaljon.

A f6zéshez mindig hideg vizet hasznaljon. A forr6 viz
el6segiti a csOpogési sebességet és tulfolyast okoz a
sz(ir6tartébodl/kavéparnatartobdl.

A viztartaly maximalis kapacitasa 240 ml. Ne 6ntson tul
sok vizet a viztartalyba. A tul sok viz kijuthat a tulfolyd
nyilasbol.

Fézés

1.

2.

arw

Nyissa ki a viztartaly nyilasat és vegye ki a viztartalyt.
(C abra)

Ontsén  kivant mennyiségl tiszta hideg vizet a
viztartalyba és tegye vissza a késziilékbe. (D abra)

Stilus
Orolt kave
(6,597
Kavéparna
(60 mm tipus)

Ajanlott vizmennyiség

160 ml

120 ml

*Egyenld a mellékelt kanal szintjével.

Zarja le a viztartaly nyilasat.

Tavolitsa el a szlrétartot/kavéparna tartot. (E abra)

Koévesse az alabbi Iépéseket a fozni kivant kavé

stilusanak megfelelen.

Orolt kavé (F abra)

Nyissa ki a fedelet. Vegye ki a sz{ir6t a szlr&tartobol.

Tegye a sziirébe a kivant mennyiségl 6rolt kavét.

Helyezze vissza a sz(ir6t a megfelel6 helyzetbe és

csukja le a fedelet.

Kavéparna (G abra)

Tegye be a kavéparnat a kavéparna tartéba.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy elhelyezéskor a
kavéparna lapos része van felfelé.

- Ne hasznaljon szakadt kavéparnat.

- Ne tegyen be ketté vagy tobb kavéparnat. A forré
viz tulfolyik.

Helyezze be a szlrétartét/kavéparna

készuléken 1évd nyilasba.

Amennyiben a szlrétarté/kavéparna tartd nem

helyezheté be megfeleléen a nyilasba, ellendrizze,

hogy a szlré/kavéparna megfeleléen kerilt-e

elhelyezésre.

Helyezze a fedelet a kavéscsészére és helyezze a

pohartartéra. (H abra)

Nyomja meg a tapkapcsolét. A tapkapcsold

lampaja  kigyullad és a  fézési  ciklus

elkezdédik. (I abra) A készllék automatikusan

kikapcsol a fézési ciklus befejezésekor.

Nyomja meg a tapkapcsolot, amennyiben a kézepén

szeretné megallitani a fézést.

tartét a

Becsiilt f6zési id6 (160 ml)

Akkumulator Becsiilt id
(teljesen feltoltve)
18V
(BL1830B esetében) kb. 5 perc
14,4V

(BL1430B esetében) kb. 5 perc

10,8 V - 12 V max kb. 7 perc
(BL1041B esetében) 1P
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KARBANTARTAS

/\ FIGYELMEZTETES

Szilikség esetén kérje a Makita hivatalos szervizk6zpont
segitségét, amely eredeti cserealkatrészeket kinal.
Barmilyen mas alkatrész hasznalata veszélyt jelenthet
vagy karosithatja a terméket.

A sulyos személyi sériilés megel6zése érdekében
mindig tavolitsa el az akkumulatorokat az egységbdl
tisztitaskor vagy karbantartaskor.

Ne meritse a készlléket és az akkumulatort vizbe vagy
mas folyadékba.

Napi tisztitas

MEGJEGYZES

» Soha ne hasznaljon benzint, benzént, alkoholt vagy
hasonlé terméket a mianyag részek tisztitasakor.
Elszinezédés, deformacio vagy repedések
keletkezhetnek. A készilék lehllése utan hasznaljon
tiszta ruhat a kosz, por, olaj, zsir stb. eltavolitasahoz.

* Ne haszndljon dorzsol§ tisztitoszereket vagy

suroléparnakat.

Ne szaritsa a késziilék belsejét ruhaval, mert a szalak

ott maradhatnak.

A megfelel6 karbantartds biztositia a készllék hosszu
élettartamat. Minden hasznalat utan tisztitsa meg a
készlléket a kavé izének megtartasa érdekében.

1. Vegye ki az akkumulatort a készllékbdl és hagyja a
késziiléket kihdini.

2. Akulsé felliletet vizzel megnedvesitett puha ruhaval
torolje le.

3. Tavolitsa el a szlrétartot (a szlrbvel egyitt) vagy a
kavéparna tartét a késziilékbél. Mossa le szappanos
vizzel az eltavolitott alkatrészeket. Ezutan oblitse le
azokat vizzel.

4. Hagyja a készlléket és az Osszes alkatrészt teliesen
megszaradni.

Vizké eltavolitasa a késziilék belsejébdl

A készllék hasznalataval vizké gyllik 0Ossze a

vizcsOvekben. A vizkd akadalyozza a viz aramlasat és

ennek kovetkeztében meghosszabbitia a cs6pogési

idét. Amennyiben a csdpdgési id6 hosszabb lesz, mint

korabban, tisztitsa meg a csévek belsejét citromsavval.

1. Vegye ki a viztartalyt és 6ntson bele 240 ml vizet.

2. Tegyen bele 5 g kereskedelmi forgalomban kaphat6
citromsavat és keverje 6ssze.

3. Tegye vissza a viztartalyt a késziilékbe.

4. Tavolitsa el a szlrétartot’kavéparna
késziilékbal.

5. Tegyen egy csészét a pohartartora.

6. Nyomja meg a tapkapcsolét.

7. Miutan a cs6pogés befejez6dott, vegye ki a viztartalyt
és a pohartartot, és oblitse el azokat vizzel.

8. Ontson 240 ml vizet a viztartalyba és tegye vissza a
készllékbe.

9. Tegye a kavéscsészét a pohartartora.

10. Nyomja meg a tapkapcsolét és varjon, amig a
csOpogés befejezddik.

tartét a

Ismételje meg a 8-10. [épést, ha még érzi a citromsav izét
vagy illatat. Ismételje meg a fenti eljarasokat, amennyiben
a csopdgés még id6t vesz igénybe.
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Szallitas / Tarolas

* Haszndlja a fogantyut a készilék szallitasakor. A
fogantyu Osszecsukasakor figyeljen arra, hogy ne
csipje oda az ujjait.

» TGz vagy égési sériilések megel6zése érdekében
hagyja teljesen kihlini a készlléket, miel6tt azt
szallitana vagy tarolna.

* Ne tarolja hosszu ideig a lemertilt akkumulatort, mert az
leréviditi az élettartamat.

» A mellékelt kanalat a viztartaly fedelének a hatoldalan
lehet tarolni. A tarolashoz csusztassa a kanal végét a
kapcsokba. (M abra)

Atermék BIZTONSAGANAK és MEGBIZHATOSAGANAK
a fenntartdsa érdekében a javitdsokat, barmilyen
mas karbantartast és bedllitast a Makita hivatalos
szervizkdzpontjai  végezhetik el, mindig Makita
cserealkatrészeket hasznalva.

VALASZTHATO TARTOZEKOK

A\ viGYAzAT

* Ezen kiegészit6k vagy tartozékok hasznalata csak
az ebben a kézikdnyvben leirt késziilékhez ajanlott.
Barmilyen mas kiegészité vagy tartozék hasznalata
személyi sérllést okozhat. Csak rendeltetésszerlien
hasznalja a kiegészit6t vagy tartozékot.

Amennyiben tovabbi segitségre lenne sziksége ezen
kiegészitékkel kapcsolatban, kérdezze a helyi Makita
szervizkdzpontot.

» Makita eredeti akkumulator és tolt6
» Kavéparna a Makita kavéf6zéhoz

MEGJEGYZES
« A listan szereplé néhany tétel a készllék
csomagolasaban szabvanyos kiegészitéként

szerepelhet. Ezek orszagonként eltéréek lehetnek.



SLOVENSKY

VAROVANIA A BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

» Tento spotrebi¢ mdézu vyuzivat deti od 8 rokov za predpokladu,
Ze im bol poskytnuty dohfad alebo pokyny o pouzivani spotrebica
bezpecnym spoésobom. Musia si tiez byt vedomé hroziacich rizik.
Cistenie a pouzivatelsku udrzbu mézu deti vykonavat' az od 8 rokov
za predpokladu, Ze to robia pod dohladom. Spotrebi¢ a akumulator
udrzujte mimo dosahu deti do 8 rokowv.

» SpotrebiCe moézu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti len pod dozorom alebo po poskytnuti
pokynov tykajucich sa bezpecného pouZzivania spotrebica. Musia
tiez porozumiet’ hroziacim rizikam.

* Deti by sa so zariadenim nemali hrat.

1. Totozariadenie je urCené na pouZzitie vdomacnostiach a podobnych

miestach, akymi su:

—kuchynky pre personal v obchodoch, kancelariach alebo na

inych pracoviskach,

—chalupy,

— priprava napojov pre hosti v hoteloch, moteloch a inych typoch

ubytovacich zariadeni,

—ubytovanie s noclahom a ranajkami.

Spotrebi¢ pouzivajte iba uvedenym sposobom.

Precitajte si vSetky pokyny.

Povrchy sa poCas pouzivania mézu zahriat. Nedotykajte sa

horucich povrchov.

Aby ste predisli vzniku poziaru a riziku zasahu elektrickym pradom,

neponarajte spotrebi¢ ani batériu do vody i inej tekutiny.

Ak zariadenie nepouzivate alebo sa ho chystate Cistit, akumulator

vyberte. Pred vyberanim alebo vkladanim dielov, pripadne pred

Cistenim spotrebi€a, ho najprv nechajte vychladnut.

6. Nepouzivajte spotrebi€ s posSkodenymi polmi batérie pri poruche
spotrebi¢a ani spotrebi¢, ktory bol akymkolvek spésobom
poSkodeny. Spotrebi€¢ odneste do najblizSieho autorizovaného
servisného strediska, kde ho posudia, opravia alebo nastavia.

7. Pouzitie doplnkov, ktoré vyrobca neodporuCa, mdze spdsobit
poZziar, zasah elektrickym prudom alebo zranenia oséb.

8. Zariadenie neumiestiujte na alebo do blizkosti plynovych Ci
elektrickych vari€ov ani k rure na pecenie.

9. Pred vybratim batérie zariadenie vzdy vypnite.

o &~ wb
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10.Spotrebi€ pouzivajte len na urCené pouzitie.

11.Pocas cyklov varenia neotvarajte veko nadrze na vodu.

12.Ak pocCas cyklu vyberiete drziak na filter alebo kavovu kapsulu,
mdzete sa popalit.

13.Spotrebi€¢ umiestnite na pevny a rovny povrch, ¢im predidete
zamedzeniu prudenia vzduchu pod zariadenim.

14.Aby ste predisli riziku vzniku poziaru alebo zasahu elektrickym
prudom, nedemontujte spodny kryt. Vnutri sa nenachadzaju
Ziadne pouzivatefom opravitelné sucasti. Servis a udrzbu smie
vykonavat' len autorizované servisné centrum.

15.Pred akymikolfvek upravami, vymenou prislusenstva alebo
skladovanim spotrebica z neho najprv odpojte akumulator. Tymto
preventivnym bezpecnostnym opatrenim znizite riziko nahodného
zapnutia spotrebica.

16.Na nabijanie pouzivajte iba nabijacku ur€enu vyrobcom. Nabijacka
uréena na nabijanie jedného typu akumulatora méze pri pouziti s
inym typom predstavovat riziko vzniku poziaru.

17.Zariadenie pouzivajte len s pouzitim na to Specialne urCenych
kaziet batérie. Pri pouziti iného druhu kariet batérie hrozi riziko
zranenia a vzniku pozZiaru.

18.V pripade, Ze akumulator nevyuzivate, uskladnite ho mimo dosahu
inych kovovych objektov, akymi su papieroveé spony, mince, kfuce,
klince, skrutky alebo iné malé kovové objekty, ktoré mézu spdsobit
prepojenie polov. Skrat polov batérie mdze spdsobit popaleniny
alebo poziar.

19.Pod tlakom méze dojst k vymrsteniu tekutiny z batérie. Tejto
tekutiny sa nedotykajte. Ak vSak k nemu déjde, oplachnite miesto
vodou. V pripade, Ze sa vam tekutina dostane do oci, vyhladajte
lekarsku pomoc. Tekutina pochadzajuca z batérie méze spdsobit
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

20.Nepouzivajte akumulator ani spotrebic, ktoré su poskodené alebo
upravované. Poskodené alebo upravené batérie mézu vykazovat
neoCakavané spravanie veduce Kk riziku vzniku poziaru, vybuchu
alebo zranenia.

21.Akumulator ani spotrebi€¢ nevystavujte ohiu ani nadmernym
teplotam. Ich vystavenie ohriu alebo teplotdm nad 130 °C mdze
zapricinit vybuch.

22.Servisné ukony zverte do ruk kvalifikovaného opravara s vyuzitim
iba identickych nahradnych dielov. Tymto postupom docielite, Ze
bezpecnost vyrobku zostane dodrzana.
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23.Riadte sa vSetkymi pokynmi pre nabijanie, priCom batérie alebo
nastroj nabijajte len v teplothom rozsahu, ktorého hodnota je
uvedené v pokynoch. Nespravne nabijanie — pripadne nabijanie
mimo teplotny rozsah — méze poskodit batériu a zvysit' tak riziko

vzniku poZziaru.

24.Davaijte pozor, aby ste na poly batérie nevyliali ziadne tekutiny. Ak
sa na poly batérie dostane tekutina, batériu vyberte.

TIETO POKYNY SI USCHOVAJTE.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

TYKAJUCE SA AKUMULATORA

1. Pred pouzitim akumulatora si precitajte vSetky pokyny
a bezpecnostné oznacenia na (1) nabijacke batérie,
(2) batérii a (3) spotrebici, ktoré batériu vyuziva.

2. Akumulator nerozoberajte.

3. V pripade, Ze sa prevadzkovy ¢as vyrazne skrati,
okamzite prestarite spotrebi¢ pouzivat. Méze dojst
k prehriatiu, moznym popaleninam a dokonca aj k
vybuchu.

4. V pripade, Ze sa vam elektrolyty dostanu do o€i,
vyplachnite si o€i €istou vodou a okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc. Moézete prist o zrak.

5. Akumulator neskratujte:

(1) Pélov sa nedotykajte  Ziadnym  vodivym
materialom.

(2) Vyvarujte sa skladovaniu akumulatora v nadobe
s inymi kovovymi predmetmi, akymi su klince,
mince a pod.

(3) Akumulator nevystavujte pdsobeniu vody alebo
dazda.

Skratovanim batérie moéze dojst k nadmernému

prudeniu, prehriatiu, moznym popaleninam Ci
dokonca k poruche.

6. Zariadenie ani akumulator neskladujte na miestach,
kde teplota m6ze dosiahnut alebo prekrocit 50 °C.

7. Akumulator nespalujte ani v pripade, ak je ¢iastone
poskodena alebo Uplne opotrebovana. Akumulator
mdze v ohni explodovat.

8. Daijte pozor, aby vam batéra nespadla, ani s nou
nikde neudierajte.

. Poskodenu batériu nepouzivajte.

10. Predmetné litium-iénové batérie podliehaju
legislativnym poziadavkam tykajucim sa
nebezpecnych tovarov. Pri komercnej preprave,
napr. tretimi stranami a sprostredkovatelmi sa
musia dodrziavat' $pecialne poziadavky na balenie a
oznacovanie. V suvislosti s pripravou odosielanych
polozZiek sa v pripade potreby obratte na odbornika
v oblasti nebezpecnych materidlov. Nezabudnite
dodrziavat aj podrobnejSie narodné nariadenia.
Volné kontakty zakryte alebo opaskujte. Batérie
zabalte spdsobom, aby sa v baleni nehybali.

11. Pri likvidacii batérii postupujte podla miestnych
nariadeni.

12. Batérie vyuzivajte len vo vyrobkoch, ktoré stanovuje
spolo¢nost Makita. V pripade pouzitia batérii v
neschvalenych produktoch hrozi riziko vzniku poziaru,
hromadenia tepla, vybuchu alebo Gniku elektrolytov.

TIETO POKYNY S| USCHOVAJTE.

A\ pozor

Pouzivajte iba originalne batérie Makita. Pouzitie
neoriginalnych batérii Makita alebo upravenych batérii
moze predstavovat riziko vzniku poziaru, zranenia os6b
alebo materialnych 8kod. Porusi sa tym tiez zaruka
spolo¢nosti Makita poskytovana pre nastroj a nabijacku
Makita.

Tipy pre maximalnu Zivotnost’ batérie

1. Akumulator nabijajte eSte pred jej Uplnym vybitim.

Pri kazdom spozorovani poklesu vykonu spotrebica
ho vzdy prestarite pouzivat a nabite akumulator.

2. Nikdy nenabijajte uplne nabity akumulator.
Nadmernym nabijanim sa skracuje prevadzkova
Zivotnost batérie.

3. Akumulator nabijajte pri izbovej teplote na urovni
10 °C — 40 °C. Pred nabijanim pockajte, kym horuci
akumulator vychladne.

4. V pripade, ze akumulator neplanujete dlhSiu dobu
pouzivat, nabite ju kazdych Sest mesiacov.

Symboly

Na spotrebi¢i mozno najst nasledovné symboly. Pred

pouzivanim sa uistite, Ze im rozumiete.

|!!\ * Precitajte si navod na pouzitie.

C * Horuce povrchy — popaleniny prstov

alebo ruk.
» Len v krajinach EU.

E Elektrické  zariadenie ani  batériu
— nevyhadzujte spolu s domovym odpadom!
ﬁ.dMH Pri dodrzZiavani eurdpskych smernic o
Liion odpade z elektrickych a elektronickych

zariadeni a batérii a akumulatorov a
odpadovych batériach a akumulatoroch a
ich implementécii v sulade s narodnymi
zakonmi, elektrické zariadenia, batérie
a akumulatory, ktoré dosiahli koniec
Zivotnosti je potrebné zbierat samostatne
a odovzdat na  environmentalne
vyhovujucom recyklaénom mieste.
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TECHNICKE SPECIFIKACIE

DCM501
BL1815N, BL1820,
.| BL1820B, BL1830,
Jeﬂzzsﬁgify BL1830B, BL1840
Menovité P BL1840B, BL1850,
napétie a BL1850B, BL1860B
prislusné .,
. Jednosmerny
akumulatory prad 14,4 V BL1430B, BL1460B
Y- | BL10ats
Kapacity nadrze 240 ml
na vodu
Funkcia ;
udrziavania Ziadna
teploty
Velkost kavovej 60 mm
kapsuly
Rozmery 243 x 145 x 218 mm
(D xS xH) (bez akumulatora)
, 1,5 kg
Hmotnost (bez akumulatora)

Odporu¢ame len akumulatory uvedené v tabulke.
Kapacita ostatnych akumulatorov nemusi byt
postacujuca na uvarenie $alky kavy.

V désledku neustaleho vyvoja a pokroku sa tu uvedené
technické Udaje mézu bez predo$lého upozornenia
zmenit.

Technické Udaje a akumulator sa mozu lisit' v zavislosti
od krajiny.

/\ VAROVANIE

Pouzivajte iba akumulatory uvedené vysSie. Pouzitie
inych akumulatorov méze spdsobit zranenie alebo poziar.

SUCASTI (obr. A)
Nadrz na vodu
Veko nadrze na vodu
Rukovat
Kryt zasuvky na batériu
Zasuvka na batériu (pre 10,8 V - 12 V max akumulator)
Zasuvka na batériu (pre 18 V a 14,4 V akumulator)
Filter
Drziak filtra
Drziak kavovej kapsuly

. Otvor na prietok vody

. Miesto na ulozenie Salky

12. Kontrolka

13. Vypina¢

14. Veko kavovej Salky

15. Kavova Salka

CENOOA LN

-
S o
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PRIPRAVA

A\ PozoR

Pred vkladanim alebo vyberanim
spotrebi¢ vzdy najprv vypnite.

Pri vkladani alebo vyberani akumulatora pevne drzte
vrchnu €ast spotrebi¢a a akumulatora. V opacnom
pripade sa vam mézu vySmyknut z ruk, ¢o predstavuje
riziko poSkodenia spotrebi¢a a akumulatora, pripadne
mbze dojst k poraneniu.

Akumulator vzdy vkladajte, kym bude Eerveny indikator
uplne skryty. V opacnom pripade moéze dojst k
nahodnému vypadnutiu drziaku batérie, ktory moéze
zranit vas alebo osoby v blizkosti.

Akumulator nevkladajte nasilu. V pripade, Zze
akumulator sa nezasuva jednoducho, nevkladate ho
spravne.

Batériu vzdy vkladajte do prislusného otvoru pre dany
akumulator.

akumulatora

Pri prvom pouziti spotrebi¢a, pripadne po dlhom obdobi

jeho skladovania, absolvujte nasledovné kroky:

1. Zo spotrebi¢a odstrarite akykolvek baliaci material.

2. Vycistite vonkajSiu ¢ast spotrebi¢a a umyte vSetky
demontovatelné €asti. (Zoznam demontovatelnych
Casti najdete v kapitole Denné Cistenie.)

3. Aby ste zo spotrebi¢a vycistili vSetky usadeniny,
nalejte do nadrze na vodu 240 ml Cistej vody a
nechajte ju prevarit bez mletej kavy alebo kavovej
kapsuly, kym sa nadrz nevyprazdni. Tento postup
zopakujte aspori dvakrat. (Postup pri vareni najdete
uvedeny v kapitol Varenie.)

Vkladanie alebo vyberanie akumulatora (obr. B)

Pri vkladani akumulatora (17) zasurite kryt zasuvky
batérie (16) do otvorenej zasuvky batérie, ktori sa
chystate pouzit ((6) pre akumulator 18 V alebo 14,4 V, ¢i
(5) pre akumulator 10,8 V — 12 V max.). Jazycek batérie
zarovnajte so zarezom na puzdre a zasurite ju na miesto.
Zasuvajte ju, az pokym nezalujete slabé cvaknutie. V
pripade, Ze esSte stale vidite Cerveny indikator (18) na
hornej strane tlacidla (19), nedoslo k Uplnému zasunutiu.
Pri vyberani akumulatora ho vysuvajte smerom od
spotrebic¢a, pricom sucasne posuvaijte tlacidlo na prednej
strane puzdra.

Systém ochrany batérie
Zariadenie je vybavené systémom ochrany batérie.
Systém automaticky vypne privod prudu do spotrebica,
&im prediZi vydrz batérie.
Spotrebi¢ automaticky prestane pracovat v pripade,
ak sa bude zariadenie alebo spotrebi¢ nachadzat v
niektorych z tychto podmienok:
* Prehriatie:
Ak sa spotrebi¢ nezapne, batéria je prehriata. V
tomto pripade pred stlaenim spinaca pockajte, kym
batéria vychladne.
» Nizke napatie batérie:
V pripade, ze kapacita akumulatora bude nizka,
spotrebi¢ nebude fungovat. Tuto situaciu signalizuje
blikajuca kontrolka napdjania. Batériu vyberte a
nabite ju.



POZNAMKA
* Ochrana pred prehriatim funguje len v pripade
akumulatora s oznacenim hviezdicky (obr. J).

Signalizacia kapacity akumulatora (obr. K)
(Plati len pre akumulatory s indikatorom.)

Na zistenie kapacity akumulatora stlaéte kontrolné
tlacidlo (21) na akumulatore. Kontrolky (20) sa na par
sekund rozsvietia.

Kontrolky
I I:I !‘ Zostatkova kapacita
Svieti |Nesvieti| Blika

75 % az 100 %

50 % az75 %

il

25 % az 50 %

Il

0%az25%

B000

pool

(plati len pre batérie 18 V a
14,4 V)

Nabite batériu.

T
nonn

(plati len pre batérie 18 V a
14,4 V)

Batéria je mozno
poskodena.

POZNAMKA

« V zavislosti od podmienok pouzivania a okolitej teploty
moéze indikator signalizovat hodnoty, ktoré sa mierne
od skuto¢nej kapacity budu lisit.

POUZIVANIE
/N pozor

Pomocou nasledovnych opatreni
oparenia sa:

Pocas cyklu varenia nevyberajte drziak filtra/drziak
kavovej kapsuly. Pod drziakom na filter/drziakom
kavovej kapsuly sa hromadi para.

Pri naparovani varnej Casti s oznacenim & sa jej
nedotykajte. (obr. L)

Upozoriujeme, Ze horuca kava kvapka zo spodnej Casti
drziaka filtra/drziaka kavovej kapsuly aj po dokonéeni
cyklu varenia.

Po dokonceni varenia pockajte 5 minut a az potom
demontujte drziak filtra/drziak kavovej kapsuly.

* Ak chcete zacat' dalsi cyklus varenia, pockajte pred
priliatim vody aspofi 5 minut. 'V opacnom pride
moéze dojst’ k uvolneniu pary a hortcej vody, o mbze
sposobit obarenie.

Po¢as varenia a okamzite po jeho dokoncéeni sa
nedotykajte platne v spodnej ¢asti spotrebica.

predidete riziku

POZNAMKA

» Na varenie pouzivajte vyluéne vodu.

* Vzdy pouzivajte len studenud vodu. Horuca voda
zrychluje rychlost kvapkania a spdsobuje pretecenie
drziaka filtra/drziaka kavovej kapsuly.

* Nadrz na vodu ma maximalnu kapacitu 240 ml. Dbajte
na to, aby ste do nadrze na vodu neliali privela vody. V
dosledku toho mdze z otvoru na prietok vody vytekat
nadmerné mnoZstvo vody.

Varenie

1. Otvorte veko nadrze na vodu a vyberte ju. (obr. C)

2. Do nadrze nalejte pozadované mnozstvo studenej
vody a nasledne nadrz vlozte do spotrebi¢a. (obr. D)

Syl Odporuc¢ané mnozstvo
vody
Mleta kava
5 160 ml
(6,59
Kavova kapsula
(60 mm typ) 120 mi

*Zodpoveda mnozZstvu pri pouziti pribalenej lyZice.

3. Zatvorte veko nadrze na vodu.

4. Demontujte drziak filtra/drziak kavovej
(obr. E)

5. V zavislosti od druhu varenej kavy postupujte podla
nizsie uvedeného postupu:

Mleta kava (obr. F)
Otvorte kryt. Vyberte filter z drziaka filtra. Do filtra
vloZte oblibené mnozstvo mletej kavy. Filter viozte
spat a zatvorte kryt.
Kavova kapsula (obr. G)
Kavovu kapsulu vlozte do drziaka na kapsuly.
- Privkladani dbajte na to, aby rovny povrch kapsuly
smeroval nahor.
- Natrhnuté kavové kapsuly nepouzivajte.
- Nevkladajte dnu dve alebo viaceré kavové kapsuly.
Horuca voda cez ne pretedie.

6. Vlozte drziak filtra/drziak kavovej kapsuly do na to
uréeného priestoru.

V pripade, Ze drziak filtra/drziak kavovej kapsuly
nemozno do priestoru spravne vlozit, skontrolujte, ¢i
je spravne vlozeny filter alebo kavova kapsula.

7. Zalozte kryt kavovej Salky a poloZte ju na miesto na
uloZenie Salky. (obr. H)

8. Stlac¢te vypina¢. Kontrolka napdjania sa rozsvieti
a cyklus varenia sa spusti. (obr. 1) Po skonéeni
cyklu varenia sa spotrebi¢ automaticky vypne.
V pripade, Ze chcete varenie zastavit v strede cyklu,
stlaéte vypinac.

kapsuly.

Odhadovany ¢as varenia (160 ml)

Akumulator -
(Gplne nabity) Odhadovany ¢as
8V riblizne 5 min
(pouzitim BL1830B) P :
14,4V

(pouzitim BL1430B) priblizne 5 min.

10,8 V — 12 V max.
(pouzitim BL1041B)

priblizne 7 min.
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UDRZBA

/\ VAROVANIE

« V pripade potreby vykonania udrzby sa obratte na
autorizované servisné centrum spolo¢nosti Makita,
ktoré predava origindlne nahradné diely. Pouzitie
akychkolvek inych dielov méze spdsobit poskodenie
vyrobku.

Pocas Cistenia alebo pri akejkolvek udrzbe vzdy zo
spotrebi¢a vyberte akumulator, ¢im predidete moznému
vaznemu poraneniu.

Spotrebi¢ ani batériu neponarajte do vody ani inych
tekutin.

Denné cistenie

UPOZORNENIE

» Pocas Gistenia plastovych ¢asti nikdy nepouzivajte
benzin, benzén, riedidlo, alkohol a pod. Vysledkom
moze byt strata farby, deformacia alebo praskliny. Po
vychladnuti spotrebi¢a pouzite Cisté handricky a ocistite
Spinu, prach, olej, mastnotu a pod.

Nepouzivajte abrazivne G&istiace prostriedky ani
drotenky.

Vnutro spotrebi€a neutierajte  pomocou handricky,
pretoZe by tam mohli zostat viakna.

Spravnou udrzbou docielite dlhd funkénost' zariadenia.
Ak budete vyrobok GCistit po kazdom pouziti, docielite
kvalitnu chut’ kavy.

1. Vyberte zo spotrebica batériu a nechajte ho
vychladnut.

2. VonkajSiu ¢ast' zariadenia utrite jemnou handrickou
navlhéenou vo vode.

3. Zo spotrebi¢a vytiahnite drziak filtra (s filtrom) alebo
drziak na kavové kapsuly. Demontované asti umyte
mydlovou vodou. Nasledne ich oplachnite vodou.

4. Spotrebi¢ aj vSetky stucasti nechajte vyschnut.

Odstranenie vodného kamena vnutri spotrebica

Pouzivanim spotrebi¢a sa vo vnutornych rurkach bude

vytvarat vodny kameri. Vodny kamer brani prietoku

vody a predliZzuje cas prekvapkavania. Ak sa c¢as

prekvapkavania v porovnani s minulostou vyrazne

predizi, vygistite vnutorné rurky kyselinou citrénovou.

1. Vyberte nadrz na vodu a nalejte do nej 240 ml vody.

2. Do vody pridajte 5 g kyseliny citronovej, ktoru
dostanete v obchodoch, a zamieSajte.

3. Vlozte nadrz na vodu do zariadenia.

4. Zo spotrebi€a vytiahnite drziak filtra/drziak na kavové
kapsuly.

5. Salku umiestnite na miesto na ulozenie $alky.

6. Stlacte vypinac.

7. Po dokonceni prekvapkavania vytiahnite nadrz na
vodu a kavovu $alku a oplachnite ich vodou.

8. Do nadrze nalejte 240 ml vody a vloZzte ju do
spotrebica.

. Kavovu salku umiestnite na miesto na uloZenie $alky.

10. Stlacte spina¢ a pockajte, kym sa prekvapkavanie
neskondi.

Kroky 8 az 10 zopakujte, ak kyselinu citrénovu aj nadalej
citite (na jazyku alebo zapach). Ak sa prekvapkavanie
nezrychli, zopakujte vysSie uvedeny postup.
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Preprava/skladovanie

* Na prenaSanie spotrebi¢a pouzite rukovat. Pri jej
skladani si dajte pozor, aby ste si nepricvikli prsty.

* Pred prenasanim alebo skladovanim spotrebi¢a ho
nechajte Uplne vychladnut. Predidete tak moznosti
vznika poziaru alebo popaleninam.

» Vybitu batériu dlhSiu dobu neskladujte, pretoZze by to
mohlo prediZit jej prevadzkovu Zivotnost.

* Pribalenu lyZicu mozno uschovat zo zadnej strany veka
nadrze na vodu. Na miesto ju zalozte zasunutim do
hacikov. (obr. M)

Aby sa zabezpegila SPOLAHLIVOST a BEZPECNOST
zariadenia, opravy a akukolvek udrzbu a nastavenia smu
vykonavat iba autorizované servisné centra Makita, ktoré
vzdy pouzivaju nahradné diely Makita.

DOPLNKOVE PRISLUSENSTVO

A\ Pozor

» Na pouzitie so spotrebi¢om uvedenym v tomto navodu
sa odporucaju nasledovné doplnky a prislusenstvo.
Pouzitie iného prisluSenstva alebo doplnkov mbdze
predstavovat riziko zranenia. PrisluSenstvo a dopinky
vyuzivajte len na uréeny ucel.

Ak potrebujete viac informacii tykajucich sa tychto

doplnkov, obratte sa na miestne servisné centrum

spolo¢nosti Makita.

+ Originalna batérie a nabijacka znacky Makita
» Kavova kapsula pre kavovar znacky Makita

POZNAMKA

* Niektoré polozky zoznamu sa mézu v baleni spotrebic¢a
nachadzat ako S$tandardné prislusenstvo. Obsah
balenia sa moéze lisit v zavislosti od krajiny.



CESTINA

VAROVANI A BEZPECNOSTNi PREDPISY

 Tento pfistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let, pokud budou pod
dohledem nebo byly pouCeny o bezpecném pouzivani pfistroje
a chapou souvisejici nebezpeci. Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti mladsi 8 let a déti bez dozoru. PFistroj a jeho
akumulatory nenechavejte v dosahu déti mladsich 8 let.

* PFistroje mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostateCnymi zkuSenostmi
a znalostmi, pokud budou pod dohledem nebo byly pouceny
0 bezpeCném pouzivani pfistroje a chapou souvisejici nebezpeci.

» Déti si nesmi s pfistrojem hrat.

1. Pf¥istroj je uréen k pouzivani v domacnostech a v podobném

prostfedi, napfiklad:

-v kuchynkach zaméstnancu v obchodech, kancelafich a na jinych

pracovistich;

-na farmach;

-hosty v hotelech, motelech a jinych ubytovacich zafizenich;

-V penzionech.

_Pristroj nepouziveijte k jinym nez uréenym ucelim.

Ctéte veskeré pokyny

Béhem pouzivani se muze povrch pristroje zahfat. Nedotykejte se

horkych ploch.

Pristroj ani akumulator neponofujte do vody ani jiné tekutiny, aby

nedoslo k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

5. Vyjméte akumulator, pokud pfistroj nepouzivate nebo pred
Cisténim. Pfed nasazenim nebo sundanim dili a pred cisténim
nechte pfistroj vychladnout.

6. Pristroj nepouzivejte, pokud ma poskozené kontakty akumulatoru,
doslokjeho poruSe nebo jakémukoli poSkozeni. Pfistroj odevzdejte
v nejbliz8im autorizovaném servisnim stfedisku a pozadejte o jeho
prezkouSeni, opravu nebo sefizeni.

7. Pouziti prislusenstvi, které neni doporuc¢eno vyrobcem, muze
mit za nasledek pozar, uraz elektrickym proudem nebo osobni
zranéni.

8. Nepokladejte pfistroj na horky plynovy Ci elektricky vafi¢ nebo do
rozehraté trouby ani do jejich blizkosti.

9. Pred vyjmutim akumulatoru vzdy vypnete vypinac.

10.Pfistroj nepouzivejte k jinym nez ur€enym ucelim.

11.Bé&hem varnych cyklu neotvirejte vicko nadrzky na vodu.

> b
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12.Pokud vyjmete drzak filtru / kdvového podu b&éhem varného cyklu,
muze dojit k opareni.

13.Pfistroj umistéte na pevnou rovnou plochu umoznujici zespodu
volné proudéni vzduchu.

14.Z duvodu snizeni rizika urazu elektrickym proudem nesundavejte
spodni kryt. Pfistroj neobsahuje zadné uzivatelsky opravitelné
dily. Servis a opravy smi provadét pouze autorizované servisni
stfedisko.

15.Pfed kazdym nastavenim, vyménou pfisluSenstvi nebo uloZzenim
pfistroje odpojte akumulator. Tato opatfeni snizuji nebezpedi
nahodného zapnuti pfistroje.

16.K nabijeni pouZzivejte pouze nabijeCku urCenou vyrobcem.
NabijeCka, ktera je vhodna pro ur€ity druh akumulatoru, mize
pfi pouziti s jinym typem akumulatoru pfedstavovat nebezpedi
pozaru.

17 .Pristroj pouZivejte vyhradné s urCenymiakumulatory. PouZiti jinych
akumulatort mize predstavovat nebezpedéi zranéni a pozaru.
18.Pokud se akumulator nepouziva, chrante ho pred kontaktem

s jinymi kovovymi prfedméty, jako jsou kancelarské sponky,
mince, kliCe, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty,
které mohou vytvofit zkrat mezi kontakty. Pfi zkratovani kontaktl

akumulatoru maze dojit ke vzniku popalenin nebo pozaru.

19.P¥i nespravném pouziti mize z akumulatoru vystfiknout kapalina.
Zabrante kontaktu. Pokud dojde k nahodnému kontaktu, postizené
misto omyjte vodou. Pokud se kapalina dostane do oci, vyhledejte
Iékafskou pomoc. Kapalina unikla z akumulatoru maze zpuUsobit
podrazdéni nebo popaleniny.

20.Nepouzivejte akumulator ani pfistroj, ktery je poSkozen €i upraven.
U poskozenych ¢i upravenych akumulatori mize dochazet
k nepredvidatelnému chovani, jehoz vysledkem muze byt pozar,
vybuch nebo zranéni.

21.Akumulator ani pfistroj nevystavujte ohni nebo vysoke teploté. Pfi
vystaveni ohni nebo teploté vyssi nez 130 °C muze dojit k explozi.

22.0Opravy svérte kvalifikovanému servisnimu pracovnikovi, ktery
pouziva vyhradné totozné nahradni dily. Tak bude zarucCen
bezpecny provoz vyrobku.

23.Ridte se vSemi pokyny k nabijeni a nenabijejte akumulator Ci
pristroj mimo teplotni rozsah uvedeny v pokynech. Nespravné
nabijeni nebo nabijeni pfi teplotach mimo urCeny rozsah muze
poskodit akumulator €i zvysit riziko pozaru.
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24 Dbejte na to, aby nedoSlo k potfisnéni kontakti akumulatoru
tekutinou. V pfFipadé potfisnéni kontaktl tekutinou vyjméte

akumulator.
TYTO POKYNY SI ULOZTE.

DULEZITE ; BEZPECNOSTNI POKYNY

K AKUMULATORU

1. Pfed pouzitim akumulatoru si prectéte vSechny
pokyny a varovné symboly na (1) nabijecce, (2)
akumulatoru a (3) pfistroji vyuzivajicim akumulator.

2. Akumulator nerozebirejte.

3. Pokud se provozni doba vyrazné zkracuje, okamzité
pfestarite pfistroj pouzivat. Jinak muize dojit
k prehrati, popaleninam a dokonce i k vybuchu.

4. Pokud se vam dostane do oci elektrolyt, vyplachnéte
si je Cistou vodou a okamzité vyhledejte Iékafskou
pomoc. MuZze dojit ke ztraté zraku.

5. Dbejte, aby nedoslo ke zkratu akumulatoru:

(1) Nedotykejte se konektort vodivymi pfedméty.

(2) Akumulator neskladujte v krabicich s jinymi
kovovymi predméty, napf. s hfebiky, mincemi
apod.

(3) Akumulator nevystavuijte vihku nebo desti.

Zkrat akumulatoru muUze zpusobit velky pratok

proudu, pfehrati, popaleni nebo poruchu.

6. Pristroj a akumulator neskladujte v prostfedi, kde
teplota muze dosahnout nebo prekrocit 50 °C.

7. Akumulator nevhazujte do ohné&, ani kdyz je vazné
poskozen nebo skonéila jeho Zivotnost. Akumulator
mUze v ohni explodovat.

8. Dejte pozor, abyste akumulator neupustili nebo aby
neutrpél naraz.

9. Nepouzivejte poskozeny akumulator.

10. Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji
pozadavkim zakond o nebezpeénych vyrobcich.
V pfipadé komeréniho pfevozu tretimi stranami ¢i
zprostfedkovateli pfepravy je tfeba dodrzet specialni
pozadavky na baleni a oznaceni. Ohledné pfipravy
polozky na pfepravu je nutné se obratit na odbornika
na nebezpeéné materidly. Také dodrzujte pfipadné
podrobné&jsi narodni predpisy. Zalepte odhalené
kontakty akumulatoru a ulozte akumulator tak, aby se
nemohl uvnitf obalu pohybovat.

11. Dodrzujte mistni pFedpisy tykajici se likvidace
akumulatord.
12. Pouzivejte akumulatory pouze ve vyrobcich

uréenych spole¢nosti Makita. VloZeni akumulatoru
do nekompatibilniho produktu mize zplsobit poZar,
prehfati, vybuch nebo unik elektrolytu.

TYTO POKYNY SI ULOZTE.

A\ UPOZORNENI
Pouzivejte pouze originalni akumulatory Makita.
Pouziti neoriginalnich akumulatord nebo akumulatord,
které byly upraveny, mulze zpUsobit roztrzeni
akumulatoru, pozar, osobni zranéni ¢i poskozeni. Dojde
také k zneplatnéni zaruky spole¢nosti Makita na pfistroj
i nabijecku.
Tipy pro zachovani maximalni zivotnosti akumulatoru
1. Akumulator dobijte dfive, nez se zcela vybije.
Pokud zaznamenate snizeni vykonu pfistroje,
prestante ho pouzivat a akumulator nabijte.
2. PIné nabity akumulator nikdy nenabijejte.
Prebijenim se zkracuje doba Zivotnosti akumulatoru.

3. Akumulator nabijejte pfi pokojové teploté 10—40 °C.
Horky akumulator nechte pfed nabijenim vychladnout.

4. Pokud akumulator del$i dobu nepouzivate, kazdych
$est mésicl ho nabijte.

Symboly

Na pfistroji se pouzivaji nasledujici symboly. Nez za¢nete

zarizeni pouzivat, presvédcte se, Ze symbolim rozumite.

 Prectéte si navod k pouziti.

» Horké povrchy — popaleni rukou.

» Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektrické zafizeni nebo
akumulatory spole€né se smésnym
odpadem! Podle Evropskych smérnic
o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich, o bateriich a akumulatorech
a odpadnich bateriich a akumulatorech
a jejich pouziti v souladu s narodnimi
zakony je nutné elektricka zafizeni
a baterie/akumulatory po skongeni
Zivotnosti samostatné shromazdovat
a predat sbérnym dvoriim zabyvajicim se
recyklaci $etrnou k Zivotnimu prostredi.

Li-ion

TECHNICKE UDAJE

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
Jmenovité 18V DC BL1830B, BL1840,
napéti BL1840B, BL1850,
a pouzitelné BL1850B, BL1860B
akumuldtory |14 4\ pc | BL1430B, BL1460B
Max. 10,8-12 V | BL1041B
Kapacita
nadrzky na 240 ml
vodu
Funkce
udrzovani Neni
teploty
Pouzitelny
typ kadvového 60 mm
podu
Rozméry 243 x 145 x 218 mm
(DxSxV) (bez akumulatoru)
1,5 kg
Hmotnost (bez akumulatoru)
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« Jsoudoporuéeny pouze akumulatory uvedené v tabulce.
Jiné akumulatory nemusi mit dostate¢nou kapacitu pro
pripravu Salku kavy.

* Vzhledem k nasemu nepretrzittmu programu vyzkumu
a vyvoje se zde uvedené technické parametry mohou
zmeénit bez prfedchoziho upozornéni.

« Technické udaje a akumulator se mohou mezi
jednotlivymi zemémi lisit.

/N VAROVANI

Pouzivejte pouze vySe uvedené akumulatory. Pouziti
jinych akumulatort mize zpUsobit zranéni nebo pozar.

POPIS DILU (obr. A)
Nadrzka na vodu
Vicko nadrzky na vodu
Madlo
Kryt prostoru akumulatoru
Prostor akumulatoru (max. akumulator 10,8-12 V)
Prostor akumulatoru (akumulator 18 V a 14,4 V)
Filtr
Drzak filtru
Drzak kavového podu
. Pfeplfiovaci otvor
. Plocha pro 8alek
12. Kontrolka zapnuti
13. Sitovy vypinac
14. Vicko $alku
15. Salek

CEONOOALN

-
S o

PRIPRAVA

A\ UPOZORNENI

« Pfed nasazenim nebo vyjmutim akumulatoru vzdy
pfistroj vypnéte.

Pfi nasazovani nebo vyjimani akumulatoru pevné
pfidrzujte horni ¢ast pfistroje i akumulator. Jinak vam
mize pfistroj nebo akumulator vyklouznout z ruky a
mize dojit k poSkozeni pfistroje/akumulatoru nebo ke
zranéni.

Akumulator vzdy zasufite az na doraz, aby nebyla vidét
Cervend znacka. Pokud nebude akumulator zasunut
spravné, muze z drzaku vyklouznout a zranit vas nebo
nékoho kolem.

Akumulator nenasazujte silou. Pokud nelze akumulator
snadno zasunout, neni spravné nasazen.

VZzdy baterii vkladejte do odpovidajiciho prostoru pro
akumulator.

Pfi prvnim pouziti pfistroje nebo po dlouhém ulozeni

postupuijte nasledujicim zplsobem:

1. Z pfistroje odeberte v§echen obalovy material.

2. Vycistéte vnéjSek pfistroje a omyjte vSechny
odejmutelné soucasti. (Viz odstavec ,Kazdodenni
¢isténi“ ohledné vymeénitelnych soucasti.)

3. Abyste se zbavili zbytkového znecisténi pfistroje, do
nadrzky nalijte 240 ml pitné vody a bez naplné kavy
ji vafte tak dlouho, dokud nebude nadrzka prazdna.
Toto opakujte nejméné dvakrat. (Informace o vareni
najdete v odstavci ,Vareni®.)
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Instalace nebo odebrani akumulatoru (obr. B)

Chcete-li vlozit akumulator (17), posurite kryt prostoru
akumulatoru (16) a zpfistupnéte pozadovany prostor
akumulatoru ((6) pro 18V nebo 14,4V akumulator, (5) pro
10,8-12V max. vydrz akumulatoru). Vyrovnejte jazycek
na akumulatoru s dréazkou na krytu a akumulator zasurite
na misto. Zasunte ho az na doraz, dokud se neozve
klapnuti. Pokud vidite ¢ervenou znacku (18) na horni
strané tlacitka (19), akumulator neni zcela zajistén.

Chcete-li akumulator vyjmout, posurite tlacitko na predni
strané a pfitom vysunte akumulator z pfistroje.

Systém ochrany akumulatoru

Pristroj je vybaven systémem ochrany akumulatoru.
Tento systém automaticky odpojuje napajeni pfistroje,
aby se prodlouzila Zivotnost akumulatoru.

Cinnost pistroje se automaticky zastavi, pokud se pFistroj
¢i akumulator ocitnou v nékteré z nasledujicich situaci:
 Prehrati:
Pokud se pfistroj nespusti, akumulator je prehfaty.
V tomto pfipadé nechte akumulator pfed stiskem
vypinace vychladnout.
* Nizké napéti akumulatoru:
Zbyvajici kapacita akumulatoru je pfili§ nizka
a pristroj nelze pouzivat. Kontrolka zapnuti v tomto
pripadé blika. Vyndejte a nabijte akumulator.

POZNAMKA
+ Ochrana proti pfehfati je dostupna pouze u akumulatord
opatfenych symbolem hvézdicky (obr. J).

Indikace zbyvajici kapacity akumulatoru (obr. K)
(Pouze pro akumulatory s ozna¢enim)
Stisknutim kontrolniho tlacitka (21) na akumulatoru

zobrazite zbyvajici kapacitu akumulatoru. Kontrolky (20)
se na nékolik sekund rozsviti.

Kontrolky
| [ P | zbyvaiici kapacita
Sviti |Zhasnuta| Blika
il 75-100 %
1100 50-75 %
1100 25-50%
1000 0-25 %

QU

(Pouze pro 18V a 14,4V
akumulatory)

il
i

(Pouze pro 18V a 14,4V
akumulatory)

POZNAMKA

» Kapacita udavana indikatorem se mlze mirné lisit

od skute¢né kapacity v zavislosti na podminkach

pouzivani a teploté prostredi.

Nabijte akumulator.

Pravdépodobné doslo
k poruse akumulatoru.




PROVOZ
/\ UPOZORNENI

V zajmu snizeni nebezpedi opafeni postupujte dle nize
uvedenych pokynu:

Béhem varného cyklu nevyjimejte drzak filtru /
kavového podu — miize dojit k opareni. Pod drzakem
filtru / kdvového podu se tvofi para.

Pokud se z varné casti oznaené symbolem &
uvoliiuje para, nedotykejte se ji (obr. L).

Berte na védomi, Ze horka kava mlze ze spodni strany
drzaku filtru / kdvového podu kapat i po varném cyklu.
Po dokongeni vareni vyckejte s vyjmutim drzaku filtru
nejméné 5 minut.

Pokud chcete zadit s dalsim vafenim, pfed nalitim
studené vody vyckejte nejméné 5 minut. Jinak mlze
uniknout para a horka voda a mGze dojit k opareni.
Béhem vareni a bezprostfedné po ném se nedotykejte
desky na spodni strané pristroje.

POZNAMKA

» K varfeni nepouzivejte Zzadnou jinou kapalinu nez vodu.

* K vafeni vzdy pouzivejte studenou vodu. Horka
voda zvySuje rychlost prekapavani a muze zpusobit
preteceni z drzaku filtru / kdvovych podu.

* Maximalni kapacita nadrzky na vodu je 240 ml.
Nenalévejte do nadrzky na vodu pfili§ mnoho vody.
Prebyte¢na voda muze uniknout preplfiovacim otvorem.

Vareni
1. Otevrete vicko nadrzky na vodu a vytadhnéte nadrzku
(obr. C).

2. Nalijte do nadrzky na vodu poZadované mnoZzstvi
Cerstvé pitné vody a vlozte nadrzku zpét do pristroje
(obr. D).

Doporucené
Styl mnozstvi vody
Mleta kava
- 160 ml
(6,59
Kavovy pod
(60 mm typ) 120 ml

* Odpovida mnozstvi v dodané nabéracce.

Zavrete vicko nadrzky na vodu.

Vyndejte drzak filtru / kdvového podu (obr. E).

Podle nize uvedenych pokynu mulzete uvafit kavu

pozadovanym stylem:

Mleta kava (obr. F)

Oteviete kryt. Vyjméte filtr z drzaku filtru. Dejte do

filtru pozadované mnozstvi mleté kavy. Viozte filtr

zpét na misto a zavrete kryt.

Kavovy pod (obr. G)

Vlozte kavovy pod do drzaku.

- Pfi vkladani se ujistéte, Ze je rovna plocha
kavového podu otoéena smérem nahoru.

- Nepouzivejte protrzeny kavovy pod.

- Nevkladejte dva nebo vice kavovych podu.
Pretekla by horka voda.

6. Vlozte drzak filtru / kavového podu do slotu na
zafizeni.
Pokud drzak filtru / kavového podu nelze do slotu
spravné vlozit, zkontrolujte, zda je filtr / kdvovy pod
spravné vlozen.

7. Nasadte vicko na kavovy $alek a umistéte ho na

plochu pro $alek (obr. H).
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8. Stisknéte vypinaé. Rozsviti se kontrolka zapnuti
a zacne cyklus vafeni (obr. ). Pfistroj se
automaticky vypne po dokonéeni varného cyklu.
Pokud ho chcete vypnout v pribéhu vareni, stisknéte
vypinac.

Odhadovana doba vareni (160 ml)

(Apll(:émnue:g:g) Odhadovana doba
(BL11%1\3/OB) Cca. 5 min.
(BL14308) Coa. 5 min,
ma?éLE%i?éf Y Cca. 7 min.
UDRZBA
A\ VAROVANI

» Je-li nutnd oprava, obratte se na autorizované
servisni stfedisko Makita, které disponuje originalnimi
nahradnimi dily. Pfi pouziti jinych dili muze hrozit
nebezpeci nebo poskozeni vyrobku.

PFi ¢isténi nebo provadéni udrzby z pristroje vzdy
vyndejte akumulator — zabranite tak vaznému
osobnimu zranéni.

Neponofujte pfistroj ani akumulator do vody ani jiné
kapaliny.

Kazdodenni ¢isténi

POZOR

« K cisténi plastovych dild nikdy nepouZivejte
automobilovy benzin, technicky benzin, fedidlo,
alkohol ani podobné prostfedky. Jinak mGze dojit ke
zméné zabarveni, deformacim nebo prasklinam. Po
vychladnuti pfistroje odstrarite Cistici tkaninou Spinu,
prach, olej, mastnotu apod.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky ani brusnou
vatu.

Nesuste vnitfni ¢asti pfistroje hadfikem, protoze by
mohl zanechat chloupky.

Nalezita udrzba zaruéi dlouholetou sluzbu vaseho
spotfebice. Pravidelnym ¢isténim po kazdém pouziti
pristroje zachovate kvalitni chut kavy.

1. Vyjméte z pFistroje akumulator a pockejte, az pfistroj
vychladne.

2. Vngjsi casti pristroje otfete meékkou
navlhéenou vodou.

3. Z pristroje vyndejte drzak filtru (s filtrem) nebo drzak
kavového podu. Vyjmuté soucasti omyjte mydlovou
vodou. Poté je oplachnéte vodou.

4. Pfistroj a vSechny dily nechte dukladné oschnout.

tkaninou
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Odvapneéni pristroje

PFi pouzivani pfistroje se ve vnitfnich trubicich usazuje
vodni kamen. Vodni kamen omezuje prutok vody
a ve vysledku prodluZzuje dobu pfekapavani. Pokud
prekapavani trva déle nez dfive, vycistéte vnitini trubice
kyselinou citronovou.

1. Vyjméte nadrzku na vodu a nalijte do ni 240 ml vody.
2. Pridejte 5 g bézné dostupné kyseliny citronové
a zamichejte.

Vratte nadrzku na vodu do pristroje.

Z pristroje vyndejte drzak filtru / kdvového podu.
Umistéte Salek na plochu pro Salek.

Stisknéte vypinac.

Po skonéeni pfekapavani vyjméte nadrzku na vodu
a kavovy $alek a vyplachnéte je vodou.

Do nadrzky na vodu nalijte 240 ml vody a vlozZte
nadrzku zpét do pfistroje.

9. Umistéte kavovy Salek na plochu pro $alek.

10. Stisknéte vypinac a pockejte, az skonci pfekapavani.

Pokud citite chut nebo vni kyseliny citronové, zopakujte
kroky 8 az 10. Pokud prekapavani stale trva dlouho,
zopakujte vySe uvedeny postup.

Nookw

I

Prevoz/skladovani

« Pri pfenaseni pfistroje pouzijte madlo. PFi skladani
madla dbejte na to, abyste si nepfivreli prsty.

Pfed  uskladnénim  nechte pfistroj dikladné
vychladnout, aby nedoslo k pozaru nebo vzniceni.
Vybity akumulator neskladujte dlouho, protoze mlze
dojit ke zkraceni jeho Zivotnosti.

Dodanou nabéracku Ize ulozit do zadni ¢asti vicka
nadrzky na vodu. Staci nabérac¢ku vsunout koncem do
hackl (obr. M).

.

Cheete-li zachovat BEZPECNOST a SPOLEHLIVOST
pristroje, veSkerou dal$i udrzbu nebo sefizovani musi
provadét autorizované servisni stfedisko Makita, vzdy
s vyuzitim nahradnich dilG znacky Makita.

VOLITELNE PRISLUSENSTVI

A\ UPOZORNENI

*+ S pristrojem popisovanym v tomto navodu
doporucujeme pouzivat nasledujici pfisluSenstvi nebo
doplriky. PFi pouziti jiného pfisluSenstvi nebo doplfikd
mize hrozit nebezpec¢i zranéni osob. PfisluSenstvi
nebo dopliiky pouZivejte pouze k uvedenym ucelim.

Pokud budete potfebovat pomoc a dalsi podrobnosti
ohledné téchto prisluSenstvi, obratte se na mistni
servisni stfedisko Makita.

« Originalni akumulator a nabijecka Makita
» Kavovy pod pro kavovar Makita

POZNAMKA

* Nékteré polozky ze seznamu mohou byt obsazeny
u pfistroje jako standardni pfisluSenstvi. Mezi
jednotlivymi zemémi se mohou lisit.
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YKPATHCbKA
NOMNEPEAXXEHHA TA NMPABUJIA TEXHIKU BE3MNEKA

1.

Linm npunagom MoXyTb KOPUCTyBaTUCA AiTU Bif 8 pOKiB, SAKLLO BOHN
nepebyBatoTb Nig Harnsag4om gopocnux abo Akwo im 6yno HagaHo
BKasiBKM W00 6€3ne4YHOro BUKOPUCTaHHs Npuniagy i BOHU po3yMitoTb
noB’a3aHy 3 UMM Hebesneky. Ymuctntn ta obcnyroByBatu npunag,
MOXYTb OiTW Bi4 8 POKiB, SKLWO BOHW pobnaTb Ue Nig Harnsagom
popocnux. TpumanTe npunag ta KaceTtu 3 akyMmynatopamu y Micusx,
HEeLOCSXKHUX ONA OiTEN, SKUM MeHLIe 8 PoKiB.

Ocobun 3 obmexeHnMn PisNYHNMU, CEHCOPHMMKN abo PO3yMOBUMMU
MOXINUBOCTSAMW Ta ocobm 3 BGpakom [ocsigy i 3HaHb, MOXYTb
KopucTyBaTucsa Npunagom nig Harnsgom iHWunx ocid, abo SKLWOo im
Oyrno HagaHo BKasiBkM OO0 6e3neYyHOro BUKOPUCTaHHA npunaay i
BOHW PO3yMilOTb MOB’A3aHy 3 LM Hebe3neky.

He nossonanTe OiTam rpatucsa 3 LMM Npuniagom.

Llen npunag npmusHadeHun gns nobyToBOro BUKOPUCTaAHHS Ta Anis
aHarnoriyHux noTped, a came:
-y KYXOHHMX Oriokax y marasmHax, OgIiCHUX MNPUMILLEHHAX Ta
IHLWMX pOBOYMX NPUMILLEHHSX;
-y CiNbCbKNX ByaAnHKaXx;
- KIMiEHTaMK y roTensax, MOTENsX Ta iHWKX NPUMILLLEHHAX Takoro Tuny;
-y NaHcioHax.
He BukopucToByinTe npunag 3 iHWOK METO, aHK BU3HAYEHO.

[MpoynTanTe Lo IHCTPYKLIO MOBHICTHO.
MMig yac poboTn NoBEpPXHSA Npunagy HarpiBaeTbes. He TopkanTecs
rapsiymx NOBEPXOHb.
[nsa 3anobiraHHs 3aiMaHHI0 Ta YPaXXeHHI0 efTeKTPUYHUM CTPYMOM
He 3aHyptonTe npunag abo akymynatopHy 6artapeto y sogy abo
HLWY pigviHYy.
Konn npuvnag He BUKOPUCTOBYETLCH, @ TaKoX nepen YULEeHHAM
npunagy sMnManTe 3 HbOro KaceTy 3 akymynatopowm. lNepen tum
SK BCTaBUTU YM 3HATU MEBHUIN KOMMOHEHT Npunaay, a Takox nepepn
YULLEHHAM 3a4eKkanTe, A0KN nNpunazg OXOroHe.
He BukopucTOBYMTE HEcnpaBHUW abo MNOLIKOAKEHUW npunag,
a TakoX npunag 3 MOLWKOMLKEHUMU KNeMamu akyMynsaTOpHOT
GaTtapel. Y pasi HeobXigHOCTI BUKOHATU MepeBIPKY, PEMOHT
abo HanawTyBaHHA npunagy 3BeptaMTecd OO0 Haubnmk4oro
¢ipMOBOIro CEPBICHOIO LIEHTPY.
BukopuctaHHa pgogaTtkoBoro npunagad, He pekoMeHOOBaHOoro
BUPOBHUKOM Npunagy, Moxe Npu3BecTn 40 3aMaHHs, yparKeHHs
eeKTPUYHUM CTPYMOM abo TpaBMyBaHHS NOLEN.
He ctaBTe npunag nobnuay ra3oBoi Yv enekTpudHol nmMtu abo
HarpiTol neui.
Mepen BUNMaHHAM akymynaTopHol 6aTapel 060B'A3K0BO BUMKHITb
XWBMNEHHA Npunagy BUMMUKaYeM.
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10.He BukopucToBymnTe npunag, 3 iHWOK METO, aHiXK BU3HAYEHO.

11.Mig 4Yac npouecy NpUroTyBaHHSA Harow He BigKpuBaMTe KPULLKY
pesepByapa Ans BOAMW.

12.He Bunmanite Tpumad instpa/Tpumay kaBoBoi TabneTku nig yac
npoLiecy NpUroTyBaHHs Harnolo, LWob He oTpumaTy OniKis.

13.LLlo6 3abe3neunTy NOCTiiHY LMPKYNsLito NOBITPs nid npunasom,
BCTAHOBIMIONTE NOro Ha TBepay, PiBHY MOBEPXHIO.

14.LLl06 3anobirtv 3armaHHto abo ypakeHH0 eneKTpu4HUM CTPYMOM, He
3HIManTe HWXHIO KpULKY. BcepeauvHi npunagy HemMae KOMMNOHEHTIB,
ki noTpebytoTb  obcnyroByBaHHs.  OBCNyroByBaHHs i PEMOHT
npunagy Mae 34icHIBaTUCS Yy AhipMOBOMY LIEHTPI 06CnyroByBaHHS.

15.MNepen BUKOHAHHAM OyOb-AKMX HanawTyBaHb YM  3aMiHOK
npunagaa abo nepen TMM, SIK NOKNAcTU Npunag Ha 36epiraHHs,
BUMMITb 3 HbOrO KaceTy 3 akymMynsiTopoM. Taki 3acTepexHi 3axoam
NOTPIGHI Ans 3anobiraHHA BUNaAKOBOMY BBIMKHEHHIO npunagy.

16.AkyMynsaTopHy 6GaTtapeto cnig 3apsagxatv nvwe 3a AornOMOror
3apsgHOro  MPUCTPOKD, BKa3aHOro BUMPOOHMKOM.  3apsgHui
NPUCTPIN, NPU3HAYEHUN AN KaceTu 3 aKyMyriiTOpOM MEeBHOro
TUMY, HE MOXHa BMKOPUCTOBYBATU AN 3apsKaHHA KaceT 3
aKyMynaTopamm iHLLIOro TMny, 60 Lie MoXe NPM3BECTN A0 3aMaHHS.

17.BukopucrtoBynte npunag nuwe 3 npusHadyeHUMn Ans HbOro
KaceTamn 3 akymynstopamu. BukopuctaHHa npunagy 3 Oyab-
AKUMU IHLIMMK KaceTaMn 3 akymynatopamMmum Moxe npus3BecTtu o0
TpaBMyBaHHA abo 3aMaHHS.

18.Konu kaceTa 3 akymynaTopom He BUKOPUCTOBYETLCSA, CNiAKyNTe 3a
TMM, Wo6 nopyd i3 Heto He Byno meTaneBux NPeAMETIB, TakMX AK
CKPIMKM, MOHETW, KITHOMi, UBAXM, NBUHTK abo iHWi ApibHi meTanesi
npegMeTu, Aki MOXYTb 3aKOPOTUTU Krnemu. 3aKOPOYEHHS Krem
aKyMynaTopHoi 6aTapei Moxe Npu3BecTn 40 ONikiB abo 3anMMaHHS.

19.Y pasi HeHanexHoro NOBOMXKEHHS 3 aKyMynsTOpHOK BaTapeeto 3
Hel MOXe BUTEKTU piguHa — YHUKaWTEe KOHTaKTY 3 L€ PianNHOL0.
Y pasi BMMNagKOBOro KOHTAKTy 3 PIiAWHOI 3MUWTE i BENUKOI
KINbKIiCTIO BOAW. AKWO piguHa noTpanuTb B OYi, 3BEPHITbCA 00
nikaps. PiguHa, ska BUTeKrna 3 akymynsaropa, MoXxe ChpU4vHUTA
nogpasHeHHs YM Oniku.

20.He BuKopucTOBYyITE KACETY 3 aKyMynsATOPOM Ta Npunag, sikLLO BOHY
MOLLKOKEHI aB0 B HUX BHECEHI 3MiHW. [owKoaxeHa abo 3MiHeHa
akymynaTopHa 6atapes Moxe npautoBaT HenepenbadyBaHo, Lo
MO>Xe NPU3BECTU A0 3arMaHHs, BUOyxy abo TpaBMyBaHHSA NMOAEN.

21.bepexiTb KaceTy 3 akyMynaTopoM Ta npwunazg Bi BOrH Ta
HagMipHOro HarpiBaHHs. Y pesynbrarti Aiil BorHio abo Temneparypu
noHag 130°C moxe ctatucs Bubyx.

22.06cnyroByBaHHA Npunagy Mae BUKOHYBaTUCS KBanichikoBaHUMU
daxiBusMu 3 BUKOPUCTAHHAM Jfvwle BigNoOBIAHMX 3anacHUX
yacTuH. Lle HeobxigHO ans 3abe3neyeHHsa 6e3nevyHoCTi Npunaay.
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23.[JoTpuMyInTECH YCiX BKa3iBOK WOAO0 3apsKaHHS akyMynAaTOPHOI
Gatapei. BukoHyiTe 3apagkaHHsa nvwe npu Temneparypi B Mexax
AianasoHy, 3a3Ha4YeHoro y LiboMy MOCiGHUKY. [NopyLleHHs npaBun
3apapkaHHA abo 3apsagpkaHHA nNpyu Temnepartypi no3a Mexamm
3a3Ha4YeHoro JianasoHy MoOXe Mnpu3BecTM OO0 MOLKOOKEHHS

GaTapei abo 40 3aMaHHs.

24 BbepexiTb knemn Gatapei Big BONoru. AKWO Ha Knemu noTpanntb
pigvHa, BunMmiTe GaTtapeto 3 npunaay.
3BEPEXITb LIEM NOCIBHMUK.

NMPABUITIA TEXHIKM BE3NEKW nMig YAC
BVIKOPVICTAHHFI KACETWU 3 AKYMYNIATOPOM

12.

lMepen BUKOPUCTAHHAM Kacetu 3 aKymyrnsTopom

NOBHICTIO NpoyuTaiiTe e MOoCiOHWK Ta NoawBITLCS

Ha 3acTepexHi No3Hayku Ha (1) 3apsAHOMY NPUCTPOT,

(2) akymynsiTopHin 6atapei Ta Ha (3) npunagi, Ae

3aCTOCOBYETbCSI aKyMynaTopHa 6atapes.

He posbupaiiTe kaceTy 3 akyMynsTOpoOM.

Akwo 4Yac poboTu Big akymynsitopa MOMITHO

CKOPOTUBCS, HEraHO NPUMUHITL Oro BUKOPUCTaHHS.

Lle moxe npu3BecTu [0 neperpiBy Ta OTPUMaHHIO

onikiB i HaBiTb A0 BUBYXY.

AKWOo B o4i NOTpanuTb enekTponiT, npomunTe ix

YUCTOK BOAOK | HEeramHo 3BEpHITbCA A0 nikaps.

IHaKLwe MoXxHa BTpaTuUTH 3ip.

He 3akopouynTe knemm kaceTu 3 akyMynsTopoMm:

(1) He TopkaiiTecs knem MmaTepianamu, Lo
npoBOAsATb CTPYM.

(2) He 36epiraiiTe kaceTy 3 akyMynsiTopoM y kopobui
pasom 3 MeTaneBMMU NpeamMeTamu, Hanpuknag
LiBSIXaMW1, MOHETamm TOLLIO.

(3) BepexiTb kaceTy 3 akymynsiTopom BiA BoaM Ta
oouly.

3aKkopoyeHHs Knem akymynsiTopHoi Gatapei moxe

npM3BeCcTM [0 BENWKOro CTPyMy, neperpiBaHHs,

OTPMMaHHsI OMiKiB i HaBiTb PyMHyBaHHs GaTapei.

He 36epiraiite npunag Ta KaceTy 3 akymynsiTopom

y Micusax, ge Temnepatypa moxe caratm 50°C um

GinbLue.

He cnantoiite kaceTy 3 akyMmynsiTopoM, HaBiTb SKLLO

BOHa AyXe noLikogxeHa abo MOBHICTIO 3HoWeHa. Y

BOTHi kaceTa 3 akyMymnsiTopoM MOXe BUBYXHYTU.

BepexiTb akymynatopHy GaTtapeto Big nafiHHa Ta

yaapis.

He BMKOPWUCTOBYMNTE MNOLUKOMKEHY aKyMYMNSTOPHY

barapeto.

.Ha BcraHoBneHi y npunagi  niTieBO-iOHHI

akymynaTopHi  6atapei  po3noBCIOMKYETbCSH — Ais
3akoHofdaBcTBa Npo HebesneyHi pevoBuHu. [Mig vac
KOMEpPLiNHMX nepeBe3eHb, Hanpuknag, TpeTiMu
ocobamy uM ekcnegutopamu, cnif OOTpUMyBaTUCh
0COGMUBKX BUMOT LLOAO NaKyBaHHS Ta MapKyBaHHS.
[ns nigrotoBkn BMpoOy A0 TpaHCNOPTYBaHHA cnig
3BEPHYTMUCA 3a KOHCymbTauielo [0 creuianicta
3 HebesneyHnx matepianis. Kpim TOro, cnig
[OTPMMYBaTUCSt MICLEBMX [epXXaBHWX HOPMAaTMBIB,
Aki MOXyTb OyTn 6inbw  goknagHumu. 3akpuiite
BiKPWTi KOHTaKTW i30MAUIAHO CTpiYKoo abo iHWKM
mMartepianoMm i 3anakynWTe akymynsTopHy 6artapeto
Tak“M YMHOM, LG BOHA He Morna nepemilaTncs B
ynakoBLyi.

. [loTpumyiiTecb  MicLueBUX  HOpMaTMBiB  LOAO

yTUnisauii akymynsTopHux batapen.
BukopuctoBynte  akymynsTopHi  6atapei  nuwe
3 BupobGamu, BU3HA4YeHMMKU kommnaHielo Makita.
BcraHoBneHHs 6aTtapei Ha HeCyMmicHI BUpOGU Moxe
NpU3BECTV A0 3aiMaHHsi, neperpisaHHs, BUbyxy abo
BUTOKY €MEeKTPONITY.

3BEPEXITb LIEA MOCIEHUK

A\ yBAral

BukopucToByinTe nuuie opwuriHanbHi akyMynsiTopHi

6atapei Makita. BukopuctaHHsi  akymMynsTopHux

6aTapeit iHWKX BUPOGHUKIB abo GaTapei 3i 3miHeHoO

KOHCTpYKLiEl0 Moxe npusBectn Jo Bubyxy 6Gartapei,

3aiiMaHHsl, TpaBMyBaHHS nogen abo MNOLUKOMKEHHS

MaviHa. Lle Takox npusseae A0 CKacyBaHHS rapaHTiHWX

3060B'A3aHb koMnaHii Makita Ha npunap Ta 3apsgHui

npuCTpin.

Mopaau wopo 3a6e3neyeHHs MaKCUManbLHOro 4acy

poGo-m Bif aKkymynsTopHoi 6aTtapei

. 3apsipkaiiTe KaceTy 3 akyMynsiTopoM, He yekarouu ii
NOBHOTO PO3psiAXKaHHS.
AKWO NOTYXHICTb Npunagy MOMITHO 3MeHLumnacs,
060B'A3KOBO NPUNWHITL BUKOPUCTaHHS npunagy i
3apsaiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoOM.

2. Hikonu He 3apsaxaiiTe NOBHICTIO 3apsiXeHy KaceTy
3 aKyMynsTopoMm.

HagmipHe 3apsgkaHHA  akymynsTopa CKOpouye
TEPMiH AOro crnyxou.

3. 3apsipkaiite kaceTy 3 akymynsiTopoMm 3a KiMHaTHOI
Temnepatypu — Big 10°C po 40°C. Mepw Hix
3apsigkaTi KaceTy 3 akyMynsaTopoM, 3ayekanTe, AOKU
BOHA OXOMOHE.

4. FAkwo kaceTa 3 aKymyrnsiTopoM TpuBanuii 4yac He

BMKOPUCTOBYETLCS, 3apsipKaiTte i KOXHi  LWiCTb
MmicsuiB.

YMOBHi No3Ha4YeHHsA

Hwxue onucai YMOBHi No3HaYeHHs, AKi

BUKOPUCTOBYIOTbCA CTOCOBHO LbOro npunagy. Mepen
BVMKOPWUCTAHHAM Mpunagy O3HanomTecs 3i 3HaYEeHHAMMU
LX MO3HAYOK.

|ll\ * [uB. nocibHuk 3 ekcnnyarawii.
ﬁ » [apsya noBepxHa — GepexiTb nanbui Ta
pyKku Big OnikiB.

INnwe ans kpaid €C
He BukupanTe enekTpuyHe obnagHaHHs

=

— Ta akymynsTopHy 0Oatapeto pasom i3
ﬁid_MH nobytosumun  Bigxodjamu!  BignosigHo
Li-ion no OupektmBe  €C  wopo  yTunisauii

eneKkTpUYHOro Ta €N1eKTPOHHOIO

obnapHaHHs, 6aTtapeit Ta akymynsaTopis,
a TakoxX BuKOpUCTaHux 6GaTtapen Ta
aKyMmyrnsiTopis, Ta BiANOBIAHO 1O MiCLIEBUX
[epXaBHWX HOPMaTUBIB, EneKTpu4He
obnagHaHHs, Gartapei Ta akymynatopw,
TepMiH  cnyx6u  SKUX  3aKiH4MBCS,
cnia 36upaTtv okpemo i moBepTaTu Ha
nignpvemMmcTea no nepepobui BTOPUHHOI
CUPOBWHW, SIKi BiAMOBIAalTb HOpMaMm
NpYPOLOOXOPOHHOTO 3aKOHOAABCTBA.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHN

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
1iTB "o | BL1830B, BL1840,
HomiHanbHa PYMY | BL1840B, BL1850,
Hanpyra i BL1850B, BL1860B
wroaat [
nocT. BL1430B, BL1460B
aKyMynsiTopom
CTpymy
10,8 B —
12 B maxe. BL1041B
MicTkicTb
pesepByapa Ans 240 mn
BOAM
PyHKUis
nigTPUMKN y Hemae
HarpiTomy ctaHi
MpuaatHuin
TUN KaBu B 60 Mm
TabneTkax
Po3amipu 243 x 145 x 218 Mm
(O xLWxB) (6e3 kaceTn 3 akyMynsaTopom)
1,5 kr
Maca
(6e3 kaceTn 3 akymynaTopom)

* PekomMeHOOBaHO nule aKkymynsTopu,
Tabnuui.

EMHICTb IHLINX aKyMynsTopiB MoXe 6y TV HeoCTaTHBLOK
AOnNs NPUrOTYBaHHA YaLlK1 KaBy.

« 3Baxalouy Ha Haly MOCTiHYy mporpamy AochimKeHb
Ta po3poboK, HaBedeHi TYT TeXHi4Hi XapakTepucTuKu
MOXYTb 6y TV 3MiHeHi 6e3 NonepeHbOro NOBIAOMITEHHS.

* TexHiYHi xapakTepucTukM npunagy Ta kacetn 3
aKyMynaTopoM MOXYTb PI3HUTUCS 3anNexHO Bif KpaiHW.

3asHaveHi y

/\ NONEPEMXEHHS

BukopuctoByiite nuwe kacetm 3 akyMynsTopom,
3a3HayeHi y LpOMY MOCIOHMKY. BMKOpUCTaHHS iHLWIMX
KaceT 3 aKkyMynsTOpOM MOXe€ CMPUYMHNUTI TPaBMyBaHHS
abo 3aiimaHHs.

Mepenik komnoHeHTIB (puc. A)

1. PesepByap ans soan

2. Kpuwka pesepByapa Ans Bogu

3. Pyuka

4. Kpuwka Biaciky ans akymynatopHoi 6atapei

5. Biacik ons kacetn 3 akymynsitopom (4ns kacetu 3
aKymynsaTopom Hanpyroto makc. 10,8 B - 12 B)

6. Bigcik ans kacetn 3 akymynsTopoMm (Ans kacetu 3

akymynaTopom Hanpyroto 18 B i 14,4 B)
7. ®inbTp
8. Tpumau insTpa
9. Tpumay kaBoBOi Tabnetku
10. MepenuBHuin OTBIp
11. Micue ans yaiukun
12. IHauKaTop XWBMNEHHS
13. BuMukay XmBneHHs
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14. Kpvuka Yalukv ans kasu
15. Yawka ans kaeu

niaroToBKA NPUNAQY 0O BUKOPUCTAHHA

A\ yBArA!

Mepen BcTaHOBMNEHHAM abo BUAMaHHAM Kacetu 3
aKkymynsTopom 060B'I3KOBO BUMVKalTe npunag.
YcTaHoBmo4Y abo BUiMaoum KaceTu 3 akyMynsiTopoMm,
MiLUHO TpuUManTe kaceTy Ta NPUTPUMYWTE npunag
3Bepxy. fKWwo uboro He 3pobuTtn, kaceta abo
npunag MoxyTb BUCIU3HYTW 3 pyK, LLO npu3Bede A0
MOLUKOPKEHHS NpUnagy Ta KaceTu 3 akyMynsiTopom, a
TaKoX A0 TpaBMyBaHHS.

O60B'A3kOBO  BCTaBMsAWTE KaceTy 3 aKymynsitopom
00 KiHUS — Tak, wob He Oyno BMOHO YEpBOHOMO
iHamkaTopa. AKWOo He BCTAHOBUTU GaTapeto HanexHum
YMHOM, BOHA MOXe BMNAacTU 3 BIACIKY | TpaBMyBaTh Bac
abo oTouyounx noaen.

BctaHoBnioloun  kacety 3 aKymynsiTopoMm,  He
AoknaganTe HagMmipHux 3ycunb. baTtapes nosuHHa
Terko BXOAMTM Y BicCiK. AKLLO Lie He Tak, 3HaunTb, BOHa
BCTaHOBMIOETLCS HENPABUIBHO.

BcraHoBnionTe kacety 3 akyMynsiTopoM Tinbku Yy
BiANOBIAHWI BiACIK.

Mepen nepwmm BMKOpUCTaHHSIM npunagy a6o nicns

TpmBanoro 36epiraHHa BUKOHaNTe Taki Aii.
3HimiTb 3 Npunaay Bci NakyBanbHi MaTepianu.

2. OuucTiTe npunag 30BHI Ta BUMWIATE YCi 3HIMHI
KOMMOHEHTU (Mepenik 3HIMHUX KOMMOHEHTIB AMB. Y
po3aini “loaeHHe YnieHHs”).

3. UWo6 BuaanuTy 3 npunagy 3anuwkv 6pyay, Hanuinte y
pesepsyap 240 MmN NUTHOI BOAM i PO3MOYHITL MpoLec
npuroTyBaHHs Hanoto 6e3 goaaBaHHA  MeneHoi
kaBu abo kaBoBOi Tabnetku. [odekanTecs, MOKu
pesepByap CrnopoxHie. BukoHante Ul npouepypy
npuHanMHi ABiYi (onNMc npouedypy NpUroTyBaHHs
Hanoto AvB. y po3aini “MNpurotyBaHHA kasn”).

BcTaHOBNEHHA Ta BUWMaHHSA KaceTu 3 aKyMynsiTopom
(puc. B)

BcTaHoBneHHst kacetn 3 akymynatopom (17): 3CyHbTe
KPWLIKY  BiAMOBIAHOrO  BIACIKY [ANs  akymynsTOpHOI
Gatapei (16) ((6) Ans KaceTV 3 aKkyMynsTOPOM Hanpyrow
18 B abo 14,4 B, (5) — Hanpyroto makc. 10,8 B - 12 B).
LLlo6 BCTaHOBWTM KaceTy 3 aKyMynsTOpPOM, CyMICTiTb
BUCTYN Ha KaceTi 3 Na3oM Ha kopryci npunagy i BcTaBTe
KaceTy Ha Micue. BctaBnsnTe kaceTy 3 akyMynsTopom
[OTW, [OKM BOHa He 3adikcyeTbes (Byme 4yTHO Tuxe
KnauaHHs). AKwo Ha BepxHboMy 6oui kHonku (19) BuAHO
yepBOHWI iHAukaTop (18), 3HauWUTb, aKymynATOpPHY
BaTtapeto He 3achikcoBaHO HANEXHUM YNHOM.

LLlo6 BMIHATM KaceTy 3 akyMynsiTOPOM, NMOCYHbTE KHOMKY
Ha nepegHboMy 6oL kKaceTu Ta BUTSArHITH 1i 3 BIACIKY.

CucTtema 3axucTy akymynsiTopHoi 6aTtapei

Llen npunag  obnagHaHo — CUCTEMOKO  3axuCTy
akymynsTopHoi Gatapei. Lla cuctema aBTOMaTuuHO
BiKIMIOYa€E XXUBMEHHA Npunagy 3 MeTOK MOAOBXEHHS
TepMiHy cny6u akymynsiTopHoi 6aTtapei.

Mepenik ymoB, 3a
BUMUKAETBCS:

AKMX  npunag  aBTOMatuU4HO



« MeperpiBaHHs:

AKWo npunag  He  BMUKAETbCH,  MOXIMBO,
akymynsatopHa 6Gartapes neperpinacs. Y Takomy
BUMNaAKy He HaTUCKalTe BUMMUKAY  KMBIMEHHS

npunagy, AOKN akyMynsTopHa 6aTapesi He OXOIOoHe.
* Husbka Hanpyra akymynsiTopHoi 6atapei:
AKWOo 3anuwKoBUIA 3apsa  akymynstopa HaaTto
Manui, Nnpunaa He npawtoBaTme. Y Takvmx BUnagKax
iHAMKaToOp XUBMNEHHs Gnumae. Buimith i 3apsgitb
aKkyMynsiTopHy 6atapeto.
MNPUMITKA
« Cuctema 3axucTy Bi neperpiBaHHs gie nuile 3 Tumu
KaceTamn 3 akymynstopamu, Ha SIKMX € Mo3Hayka y
BUrNAai 3ipoykn (puc. J).

Bigo6paxeHHs 3anuvILKOBOro 3apsiay akymynsitopa
(puc. K)

(Tinbkn  pansa
iHAnkaTopom)

KaceT 3 aKymMynaTopoMm, OCHaLleHUX

LLlo6 pisHaTuca piBeHb 3anuMLLKOBOro 3apsgy KaceTu
3 aKyMynsiTOpOM,  HAaTUCHiITb  KHOMKYy  MepeBipku
3anuwkoBoro 3apsgy (21) Ha kaceTi 3 akyMynsiTopom.
IHankaTtopn (20) CBITUTMMYTBCA MNPOTArOM AEKiNbKOX
CeKyHA.

IHankaTopu
I I:I !‘ 3anuuwok 3apsaay
. He
CaiTuTbCA . Brnvmae
CBITUTBCS

75% — 100%

J1

50% — 75%

25% —50%

BR00

0% —25%

000

ponn

(Tinbkv Ans 6aTapen Hanpyroto
18 Bi 14,4 B)

Bapsigite 6atapeto.

il
sl |

(Tinbkn ans 6atapew Hanpyrow

Moxnuso,
aKkymynstopHa
6aTapesi HecnpaBHa.

18Bi14,4B)

APUMITKA

* 3a pgeskx YMOB BUKOPWUCTaHHS Ta TemnepaTtypu
HaBKOJMMLUHBOMO CepefoBULLa AaHi MOXYTb TPOXU
BiIPi3HATMCS Bif AINCHOrO piBHS 3apsiAay.

EKCNNYATAUIA
/\ yBATA!

o6 yHUKHYTMK onikiB, AOTPUMYMTECH LMX NpaBun:

* He Buimainte Tpumay dinsTpa/Tpumad  KaBoBOT
TabneTkn Mg Yac npouecy NpurotyBaHHs kaeu. [Mig
TpumayeMm  pinsTpa/TpuMadyemM  kaBoBOi  Tabnetku
HaKomMu4yeTbCS napa.

He TopkaWiTecb YaCTWHM Mpunagy 3 MO3HauKow &
SIKLLO 3BiATU BUXOAMTb napa (puc. L).

Mante Ha yBasi, WO nicnA 3akiHYeHHs npouecy
NpUroTyBaHHA KaBu 3 Tpumaya dinbTpa/Tpumava
KaBOBO| TabneTku e Aesikuii Yac nagatuMyTb kpanni
rapsivoi kaBu.

Micns 3aBeplueHHA Mpouecy NPUroTyBaHHS KaBu He
BUAMaNTe oppasy Tpumad dinsTpa/TpyMay KaBoBOI
TabneTkn — 3a4yekanTe NPUHANMHI 5 XBUMUH.

AkLwo NoTpibHO po3noyaTh Lie OANH LMK NPUroTyBaHHS
KaBW, 3ayekanTe MNpUHANMHI 5 XBWWH, nepw Hix
HanuBaTh XOroOAHY BoAy. Y pesepByapi Moxe
3anuwaTncs napa i rapsiya Boga, Lo MOXe CpUdMHUTI
oniku.

He TopkanmTecs HwxHbOI naHeni npunagy nig 4vac
npoLiecy nNpuUrotyBaHHS KaBW i ogpasy nicns oro
3aKiHYeHHS .

NMPUMITKA

* [N NpuUrotyBaHHS KaBM MOXHA BUKOPUCTOBYBATW
Tinbkn Body. He BUKOPWCTOBYITE iHLUI PiAHW.

* [INs NpurotyBaHHA KaBW HanvBalTe XOMOAHY BOAY.
BukopuctaHHsi rapsiyoi BOAM MPUCKOPHOE YTBOPEHHS
Kpanenb KaBuW, LO MOXe MPWU3BECTV OO BUMUBAHHS
piavHK 3 Tpumada dinbTpa/Tpumaya kaBoBoi TabrneTku.

* MakcumanbHi  MICTKICTb pe3epByapy AOns BOAW —
240 mn. He cnig HanuBatu y Hboro Hagrto 6Garato
BOAV — HAANULLIOK BOAW BUNNETLCA Yepes NnepenuBHuii
OTBIp.

MpuroTyBaHHsA KaBu

1. BigkpuiTe KpuLLKY pe3epByapy ANs BOAW i BUAMITb
pesepsyap 3 npunagy (puc. C).

2. Hanuiite y pesepByap NOTPIOHY KiNnbKiCTb XONOAHOT
NWTHOI BoaM i BCTaHOBITh 1oro y npunag (puc. D).

Cnoci6 PekomeHpgoBaHa
NPUroTyBaHHA KinbKicTb BOAU
MeneHa kaBa
65r%) 160 mn
KaBoBa Tabnetka
(Tvin 60 MMm) 120 mn

* MicTKiCTb MipHOI NTOXKM, sika BXOAUTb [0 KOMMIEKTY.

3. 3BakpuiiTe KpULLKOK pe3epByap Ans BOAW.

4. BuiiMiTb Tpumau insTpa/TpyMay kaBoBOi Tabnetku
(puc. E).

5. [Ina  npurotyBaHHA  Kasu
[OTPUMYMNTECS LIMX BKa3iBOK:
MeneHa kaBa (puc. F)
Bigkpuiite Kpuwky. Buimite inbTp 3 Tpumava.
Hacunte y ¢inbTp NOTPiGHY KinbKiCTb MENEHOT kaBu.
BcraBTe inbTp Ha MicLe i 3aKpUTe KPULLKY.

KaBoBi TabneTku (puc. G)

MoknapiTb KaBoBYy TAGNETKy y NpU3HAYeHuUin ana Hei

TpumMau.

- O6oB'A3KOBO KNafiTb KaBoBi TabMNeTKU nnackor
CTOPOHOI AOTOPY.

- He BukopuncToByiiTe kaBOBi TabneTku 3 posipBaHOO
060n0oHKOI0.

- He knapgitb y Tpumay 6inblie ofHiei kaBOBOI
TabneTkn — HafMULLIOK rapsiyoi BOAW BUMIETLCS.

6. BcraBTe Tpumau instpa/TpymMad KaBoBoi TabneTku
Ha CBOE MicLe.

Akwo Tpumad dinsTpa/Tpumay kaBoBOi Tabnetku
He BAAETLCS BCTaBWUTW Y NpUnaj HanexHum YMHoMm,
nepesipTe, Y1 NPaBUIbHO Oro BCTaBMNEHO.

7. HakpwiiTe valiKy ANS KaBW KPWLLKOK i MocTaeTe y
npunag Ha npusHadeHe Ans Hei micue (puc. H).

BiANOBiAHOrO  TUNY
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8. HaTtucCHIiTb BUMMKAY XKMBNEHHS. IHANKATOP XUBMEHHSA
3acBiTUTBCSA, i PO3MNOYHETHCSA MPOLIEC MPUrOTYBaHHS
kaBn (puc. ). Tllicns 3akiHyeHHsa npouecy
NPUroTyBaHHSI MNpunaj aBTOMATUYHO BUMKHETHCS.
AKwo noTpibHO MPUMUHUTM NPOLIEC MNPUTOTYBaHHS
KaBM [0 WOro 3aBeplUeHHsl, HAaTWUCHITb BUMMUKaY
XUBMEHHS.

OpieHTOBHUI Yac NpurotyBaHHA kaBu (160 mn)

Kacera 3
aKyMynsiTopom
(noBHicTi0
3apsaxeHa)

18B
(3 barapeeto BL1830B)

14,4 B
(3 6baTapeeto BL1430B)

10,8 B — 12 B makc.
(3 Bartapeeto BL1041B)

OpieHTOBHMI Yac

npuén. 5 xB8.

npu6n. 5 xs.

npuén. 7 xs.

aornan

/A\ NONMEPEMXEHHSA

Akwo npucTpii noTpebye o6ecnyroByBaHHs!, 3BEPHITLCS
[o dipmoBoro cepsicHoro LeHTpy Komnawii Makita,
[e MOXHa OoTpuMaTu opwuriHanbHi 3anacHi getani.
BukopuctanHsa aetanein 6yab-AKMX iHWMX BUPOOHMKIB
Moxe OyTn HebesneyHum abo Moxe NpU3BECTU [0
NOLLKOMKEHHS npunagy.

o6 YHMKHYTW Baxkvx TpaBM, nepes YuileHHsM abo
obcnyroByBaHHsIM npunagy o6OB'AI3KOBO BuiiManTe 3
HbOTO KaceTy 3 akyMynsTOpOM.

He 3aHyptonTe npunag Ta akymynaTtopHy 6artapeto y
BOAY YW iHLUY PiANHY.

LLloAeHHS YULLEeHHS

3AYBAXEHHA
« Hikonn He BMKOPUCTOBYINTE ans YMLLIEHHSA
nnacTMacoBux getanew npunagy 6eH3nH, po34YMHHUKN,

cnupt abo nopibHi peyoBMHW. HexTyBaHHS Uieto
BMMOIOK MOXe nNpu3BecTM [0 3HebapBreHHs,
pedopmadii um  TpiwmH. Konmu npunag oxonoHe,

NPOTPITb NOr0 YNCTOLO raHuipKoto, LWo6 BuaanuTu Gpya,
nun, onito, Xup TOLLO.

He BukopucToByinTe abpasuBHi MWIHI 3acobu abo
mMeTanesi rybku.

He npotupaiTe BHYTpilWHIi NOBEpXHi  nNpunagy
raHyipKol, OCKIMbKM Ha HUX MOXYTb 3anuLIUTUCA
BOPCUHMU.

.

Hanexuun pornsg 3a npunagom 3abesneuntb 1MOro

TpvBane BukopuctaHHs. LLlo6 kaBa mana nobpwuin apomar,

npunag cnig ouuLLyBaTi Nicns KOXHOTO BUKOPUCTAHHS.

1. BayekanTe, 4OKM Npunag OXOnoHe, i BUAMITb 3 HbOTO
aKkymynsaTopHy 6aTapeto.

2. TpoTpiTb 30BHILLHIO MOBEPXHIO Npunagy BOMOrow
raH4yipKoto 3 M'SIKOi TKaHWHMW.

3. Bunimite 3 npunagy Tpumad dinstpa (pasoMm 3
hinbTpom) abo Tpumay kaBoBoi TabneTku. Bumuiite
3HATI KOMMOHEHTV BOAOK 3 MUIIOM Ta CMOJMOCHITh X
YMCTOIO BOAOIO.

4. 3advekanTte, [OOKU
MOBHICTIO BUCOXHYTb.

npunag Ta BCi  KOMMOHEHTUN
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BupaneHHsa
npunaay

Mig Yac BMKOpUCTaHHSA Mpunagy y BHYTPIWHIX TpyOkax

HaKkonmuyyeTbCst Hakun. Hakun 3aBaxae npoTikaHHo

BOAM, Yepe3 Lo Yac KpanaHHsi MOAOBXYETbCS. FAKLLO

yac KpanaHHa CTaB [OBLUMM, HiXK paHiwe, npomuinte

BHYTPILUHI TPYOKM PO3YMHOM JIMMOHHOI KUCMOTK.

1. BuiimiTb pesepByap Ans BOAM | Hanuinte y HbOrO

240 mn Bogw.

[opavite y Bogy 5 r MUMOHHOI KUCMOTK, Ky MOXHa

npuadat y MarasuHi, Ta posmillanTe.

BcTtaHoBITL pe3epByap Anst Bogu y npunag.

BuiimiTe 3 npunaay TpumMad dinsTpa/TprMay KaBoBUX

TabneTok.

MocTaBTe valLKy y nNpunag Ha npuaHaveHe Ans Hei

Mmicue.

HaTUCHITL BUMUKAY XKUBNEHHS.

[Micna 3akiHYeHHA KpanaHHa BUAMITL pe3epByap ANnst

BOAOM i YaLLKy ANs KaBW Ta MPOMUIATE X BOAOH.

Hanuiite 240 mn Boan B pesepByap Ans BOAM Ta

BCTaHOBITb 1Oro y npunag.

[MocTaBTe YallKy y npunag Ha npusHaveHe Ans Hei

micue.

10. HaTUCHITL BUMMKaY XMBMEHHS Ta 3ayekanTe, OOKU
3aKIHYMTLCA KpanaHHsi.

Akwo BigyyBaeTbcs cMak abo 3anax NMMMOHHOT KUCNOTH,

nosTopite  kpokn 8-10. HAKwo KpanaHHs Bce LWe

TpUBaEe JOBLUE HX 3BMYANHO, MOBTOPITb OMUCaHi BuLLEe

npoueaypu.

Hakuny 3 BHYTPilIHIX NOBEPXOHb

© ® No o ;o

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA

 MepeHockTe npunag 3a pydky. Cknaparoum pyudky,
GepexiTb nanbLi BiA 3aLlemneHHs.

LLlo6 3anobirtn 3arimaHHi abo noxexi, nepesn TUM K
nepeHocuTU Npmnag abo noknacTu Noro Ha 36epiraHHs,
[ovekanTecs, MoK BiH MOBHICTIO OXONOHE.

He 36epirante pospsmkeHi akymynatopHi 6atapei
TpuBanuin yac. Lle mMoxe CKOpOTUTU TEepMiH iXHbOT
cnyxeéu.

MipHy nOXKy, fika BXOAMTb Y KOMMJIEKT, MOXHa
36epiratn Ha HYKHBOMY BOLLi KpULLKK pe3epByapy ANs
Boau. o6 noknacTu noxky Ha 36epiraHHs, BCyHbTe
KiHeLb NOXKM nig radku (puc. M).

Ons sabesnedeqns BE3MEYHOCTI ta HALIMHOCTI
npunagy Bci peMOHTHi pob0oTu, TexHiuHe 06CryroByBaHHS
Ta HanawTyBaHHSA MaloTb BUKOHYBaTV daxiBLi dipMoBMX
cepBiCHNX LeHTpiB komnaHii Makita i3 3acTtocyBaHHAM
nuvLe opwvriHanbHKUX 3anacHux aetanev Makita.

OOOATKOBE NPUNAQAOA

A\ yBarai

* Hwkye HaBegeHo nepenik gogaTkoBoro npwnaggi,
PEeKOMeHA0BaHOro 1Sl BUKOPUCTaHHA 3 NpuUnagom,
OMMCaHMM Y  LUbOMYy MOCIGHMKY. BukopucTaHHs
iHWworo npunagas abo [oaaTkoBUX NPUCTPOIB Moxe
CMPUYMHUTK TpaBMyBaHHA ntoaen. Bukopuctoyiite

gogatkoBe  npunagast  Ta  MpUCTPOI  Timbkv - 3a
NPU3HAYEHHSM.
Ons  oTpyMaHHs  Jo4aTKOBUX — BiAOMOCTEN  LLOAO

3a3HayYeHoro A0AATKOBOrO NpunafAs 3BepHiTbCca A0

MiCL|eBOro cepBiCHOro LIeHTpy komnaHii Makita.

» OpuriHanbHa akymynstopHa 6GaTtapesi Ta 3apsigHWiA
npuctpin Makita

» KaBosi TabneTku ansa kaBoBapok Makita

MPUMITKA

* [lesike npuvnapas 3 UbOro neperniky Moxe BXOAUTU [0
CTaHOapTHOMY KOMMNMEKTYy noctavaHHa npunagy. Lle
3anexwuTb Bif KpaiHu npuaGaHHs npunagy.



ROMANA

AVERTISMENTE SI REGULI DE SIGURANTA

1.

a » b

Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii mai mari de 8 ani cu
conditia sa fie supravegheati si instruiti cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si sa congtientizeze pericolele pe care
le implica utilizarea aparatului. Operatiunile de curatare si intretinere
nu vor fi efectuate de catre copii decat daca sunt mai mari de 8 ani
si supravegheati. Nu lasati aparatul si cartusul acumulatorului la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

Aparatele pot fi utilizate de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse ori fara experienta si cunostinte cu
conditia ca acestea sa fie supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si sa constientizeze pericolele
la care se pot expune.

Li se va interzice copiilor sa se joace cu aparatul.

Acest aparat este de uz casnic si poate fi folosit, de asemenea, si:
-in incaperile destinate servirii mesei din magazine, birouri si alte
spatii de lucru pentru angajati;
-in locuintele rurale;
-de catre clientii hotelurilor, motelurilor si ai altor spatii de cazare;
-in unitatile de cazare care ofera mic dejun inclus.
Nu utilizati aparatul in alte scopuri decat cele pentru care a fost
conceput.
Cititi toate instructiunile.
Suprafetele se pot incalzi in timpul functionarii. Nu atingeti
suprafetele fierbinti.
Pentru a evita producerea unui incendiu sau electrogoc, nu
introduceti acumulatorii si aparatul in apa sau in alte lichide.
Scoateti cartusul acumulatorului atunci cand nu folositi aparatul si
inainte de a-l curata. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de a
monta sau demonta componentele si inainte de a-l curata.
Nu puneti in functiune aparatul daca terminalele acumulatorului
s-au defectat ca urmare a unei defectiuni al aparatului sau daca
acestea prezinta semne de deteriorare. Predati aparatul la cea
mai apropriata unitate de service autorizata in vederea verificarii,
repararii sau reglarii.
Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul
aparatului poate provoca incendii, electrocutare sau vatamari
corporale.
Nu asezati aparatul pe, sau in apropierea arzatoarelor pe gaz sau
electrice fierbinti si nici in cuptorul incins.
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9. Opriti intotdeauna de la intrerupator inainte de a indeparta
acumulatorul.

10.Nu utilizati aparatul in alte scopuri decat cele pentru care a fost
conceput.

11.Nu deschideti capacul rezervorului de apa in timpul prepararii
cafelei.

12.Va puteti opari daca scoateti suportul filtrului/capsulei de cafea in
timpul prepararii cafelei.

13.Asezati aparatul pe o suprafata dreapta si dura, pentru a va
asigura ca circulatia aerului pe sub aparat nu este intrerupta.

14.Pentru a reduce pericolul de incendiu sau de electrocutare, nu
demontati capacul inferior. Aparatul nu contine piese care sa poata
fireparate de catre utilizator. Operatiunile de reparatie si intretinere
trebuie efectuate numai la un centru de service autorizat.

15.Scoateti cartusul acumulatorului din aparat inainte de a efectua
reglaje, de a schimba accesoriile sau de a depozita aparatul.
Aceste masuri preventive de siguranta reduc riscul de pornire
accidentala a aparatului.

16.Incarcati acumulatorul numai cu incarcatorul specificat de
producator. Un incarcator potrivit pentru un anumit model de
cartus de acumulatori poate reprezenta un pericol de incendiu
daca este utilizat cu un alt model de cartus de acumulatori.

17.Utilizati numai cartus de acumulatori special conceputi pentru
astfel de aparate. Utilizarea altor tipuri de cartus de acumulatori
poate provoca incendii si vatamari corporale.

18.Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatorului, nu il pastrati
laolalta cu obiecte metalice, de exemplu agrafe pentru hartie,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici, care
pot realiza o conexiune intre borne. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate provoca arsuri sau incendii.

19.Daca acumulatorul este utilizat excesiv, electrolitul se poate
scurge; evitati contactul cu electrolitul. Daca atingeti din greseala
electrolitul, spalati-va cu apa. In cazul contactului cu ochii, solicitati
asistenta medicala. Electrolitul scurs din acumulator poate provoca
iritatii sau arsuri.

20.Nu utilizati un cartus de acumulatori sau un aparat deteriorat
ori modificat. Acumulatorii deteriorati sau modificati pot avea
manifestari neasteptate care pot produce incendii, explozii sau
vatamari corporale.

21.Nu expuneti cartusul de acumulatori sau aparatul la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la temperaturi de
peste 130°C poate provoca o explozie.

42



22.Incredintati operatiunile de service unei persoane autorizate,
care sa utilizeze numai piese de schimb identice. Astfel, veti avea
garantia ca siguranta produsului nu este afectata.

23.Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati acumulatorii
sau aparatul in afara intervalului de temperatura specificat in
instructiuni. Incarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi in
afara intervalului specificat pot deteriora acumulatorul si pot creste

riscul de incendiu.

24 Aveti grija sa nu varsati lichide pe conectorii acumulatorului. Daca
totusi varsati lichid, scoateti acumulatorul.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNL.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND

SIGURAN]'ACARTUSULUIACUMULATORULUI
Tnainte de a utiliza cartusul de acumulatori, cititi toate
instructiunile si marcaJeIe de avertizare de pe (1)
fncarcator, (2) acumulator si (3) aparatul cu care va fi
utilizat acumulatorul.

2. Nu demontati cartusul acumulatorului.

3. Daca durata de functionare se reduce prea mult, opriti
imediat aparatul. Poate avea loc o supraincalzire, se
pot produce arsuri sau chiar o explozie.

4. Daca electrolitul va patrunde in ochi, clatiti ochii cu
apé curatd si consultati de urgentd medicul. In caz
contrar, va puteti pierde vederea.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu un material conducator de
electricitate.

(2) Nu pastrati acumulatorul in acelasi loc cu alte
obiecte metalice, cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la apa sau
ploaie.

Un acumulator scurtcircuitat poate provoca un flux

intens de curent electric, supraincalzire, arsuri sau

chiar defectarea aparatului.

6. Nu pastrati aparatul si cartusul de acumulatori in
locuri in care temperatura poate atinge sau depasi
50°C.

7. Nuincinerati cartusul de acumulatori nici macar atunci
cand prezinta deteriorari grave sau este complet uzat.
Cartusul de acumulatori poate exploda in foc.

Aveti grija sa nu scapati si sa nu loviti acumulatorul.
Nu utilizati un acumulator defect.

. Acumulatorii litiu-ion se supun reglementarilor
Legislatiei de bunuri periculoase. Pentru transport
comercial, de ex. terta parte, agenti livratori trebuiesc
respectate cerinte specifice de impachetare si
etichetare. Pentru pregatirea livrarii obiectului este
necesara consultarea unui expert in materiale
periculoase. Va rugam sa studiati si reglementarile
nationale care pot fi mai detaliate. Lipiti cu banda sau
mascati contactele si impachetati acumulatorul in asa
maniera, incat sa nu se poata misca in ambalaj.

. Respectati legislatia localda privind eliminarea
acumulatorilor.

12. Folositi acumulatorii doar cu produse specificate
de Makita. Instalarea acumulatorilor in produse
neconforme pot avea ca rezultat incendiu, caldura
excesiva, explozie sau scurgeri de electroliti.

= © 0
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PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNL.

A\ ATENTIE

Folositi doar acumulatori originali Makita. Folosirea
acumulatorilor Makita neoriginale sau al acumulatorilor
care au fost modificati poate avea ca rezultat izbucnirea
n foc al acumulatorului vatamare personala si pagube.
De asemenea va invalida garantia Makita pentru aparatul
Makita si pentru incarcator.

Idei pentru a mentine timpul maxim de viata al

acumulatorilor

1. Incarcati cartusul de acumulatori
descarce complet.
intotdeauna opriti folosirea aparatului si ncarcati
cartusul de acumulatori cdnd observati scaderea
puterii.

2. Nu reincarcati un cartus de acumulatori complet
incarcat.

Supraincarcarea scurteaza durata de viata al
acumulatorului.

3. Tncarcati cartusul de acumulatori la temperatura
camereide 10°C -40°C. Lasati cartusul de acumulatori
incalzit sa se raceasca inainte de incarcare.

4. Tncércati cartusul de acumulatori o data la sase luni
daca nu o folositi pentru o perioada indelungata.

Simboluri

Mai jos sunt prezentate simbolurile utilizate pentru

aparat. Asigurati-va ca intelegeti semnificatia acestora

nainte de utilizare.

fnainte sa se

« Cititi manualul de instructiuni.

« Suprafete fierbinti
sau ale mainilor.

- Arsuri ale degetelor

Numai pentru tarile UE

Nu aruncati echipamentul electric sau
acumulatorul impreuna cu deseurile
Cd menajere obignuite! In concordantd cu
directivele europene privind deseurile
de echipamente electrice si electronice,
bateriile si acumulatorii si deseurile de
baterii si acumulatori si implementarea
acestora in conformitate cu legislatia
nationala, echipamentele electrice,
bateriile si acumulatorii care urmeaza
sa fie scoase din uz trebuie sa fie
colectate separat si predate unui centru
de reciclare care respecta siguranta
mediului Tnconjurator.

=l
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SPECIFICATII
DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
: . 18 Vcc | BL1830B, BL1840,
Alimentare si BL1840B, BL1850,
cartusuri de BL1850B, BL1860B
acumulatori
recomandati 14,4V cc | BL1430B, BL1460B
10,8V -
12V max BL1041B
Capacitatea
rezervorului de 240 ml
apa
Functie de
mentinere a Niciuna
caldurii
Tip de capsula
de cafea 60 mm
recomandata
Dimensiuni 243 x 145 x 218 mm
(LxIxl) (fara acumulatori)
1,5 kg
Greutate (fara acumulatori)
« Doar acumulatorii din tabel sunt recomandati.

Este posibil ca alti acumulatori s& nu aib& capacitatea
de a face o cana de cafea.

Datoritda programului nostru continuu de cercetare si
dezvoltare, datele tehnice pot fi modifcate fara aviz
prealabil.

Specificatiile si cartusul de acumulatori pot fi diferite, in
functie de tara.

/\ AVERTIZARE

Folositi doar cartusul de acumulatori de mai sus.
Folosirea oricarui alt cartus de acumulatori poate cauza
vatamari si/sau incendiu.

PARTILE COMPONENTE (Fig. A)

Rezervor de apa

Capac rezervor de apa

Maner

Capac slot acumulator

Slot acumulator (pentru cartus de acumulatori
10,8 V - 12 V max)

Slot acumulator (pentru cartus de acumulatori 18 V
si14,4V)

7. Filtru

8. Suport filtru

9. Suport capsula cafea

10. Deschidere preaplin

11. Suport cana

12. Lampa alimentare

13. Intrerupator alimentare

14. Capac cana cafea

15. Cana cafea

apwh=

@
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PREGATIRE

A\ ATENTIE

* Opriti intotdeauna aparatul inainte de a instala sau a
ndeparta cartusul de acumulatori.

Tineti bine de partea de sus a aparatului si de cartusul
de acumulatori atunci cand instalati sau indepartati
cartusul de acumulatori. In caz contrar poate sa
va alunece din méana si poate rezulta deteriorarea
aparatului si al cartusului de acumulatori, precum si
vatamari personale.

Cartusul de acumulatori se introduce fintodeauna
complet, pana cand indicatorul rosu nu se mai vede.
Daca nu, poate sa cada in mod accidental din suportul
de acumulator, cauzand vatamari dumneavoastra sau
persoanelor din jur.

Nu instalati fortat cartusul de acumulatori. Daca cartusul
nu intrd usor, nu este introdus corect.

Intotdeauna instalati acumulatorul in slotul potrivit
cartusului de acumulatori folosit.

Atunci cand utilizati aparatul pentru prima data sau dupa
o lunga perioada de depozitare, efectuatii pasii urmatori:
1. Indepartatj toate ambalajele de pe aparat.

2. Curéatati suprafata exterioard a aparatului si spalati
toate piesele care se pot indeparta. (vezi sectiunea
"Curatarea zilnica” pentru piesele care se pot
indeparta)

3. Pentru indepartarea depunerilor din aparat, turnati
240 de ml de apa proaspata in rezervor si initiati
prepararea fard a adauga cafea macinatd sau
capsula de cafea, pana la golirea rezervorului.
Repetati procedura de cel putin doua ori. (consultati
capitolul "Prepararea cafelei”)

Introducerea sau scoaterea cartusului de acumulatori
(Fig. B)

Pentru a instala cartusul de acumulatori (17), glisati
capacul slotului de acumulator (16) pentru a deschide
slotul de acumulator pe care urmeaza sa-l folositi ((6)
pentru cartusul de acumulatori de 18 V sau 14,4 V, (5)
pentru cartusul de acumulatori de 10,8 V - 12 V max).
Aliniati limba de pe cartusul de acumulatori cu santul
din carcasa si impingeti-l la locul lui. Implngetl pana
la capat pana cand se blocheaza cu un clic. Daca se
poate observa indicatorul rosu (18) pe partea de sus al
butonului (19), nu este blocat complet.

Pentru a scoate cartusul de acumulatori, trageti-l din
aparat in timp ce glisati butonul din partea din fata al
cartusului.

Sistemul de protejare al acumulatorului

Aparatul este prevazut cu un sistem de protejare al
acumulatorului. Acesta intrerupe automat alimentarea
aparatului, pentru a prelungi durata de viata al
acumulatorului.

Aparatul se opreste automat in timpul functionarii daca
aparatul si/sau acumulatorul se afld intr-una dintre
urmatoarele situatii:
» Supraincalzire:
Daca aparatul nu porneste, finseamna ca
acumulatorul s-a supraincélzit. In acest caz, lasati
acumulatorul sa se raceasca nainte de a apasa din
nou butonul de pornire/oprire.



Nivel scazut de incarcare al acumulatorului:
Daca capacitatea ramasa al acumulatorului este
prea scazutd, aparatul nu va functiona. In acest caz
lampa de alimentare va clipi. Scoateti acumulatorul
si incarcati-1.

NOTA

Indicarea capacitatii

Protectia la supraincalzire functioneaza numai cu
un acumulator care poarta marcajul in forma de stea
(Fig. J).

ramase al acumulatorului

(Fig. K)

(Doar pentru acumulatori cu indicator)

Apasati butonul de verificare (21) de pe acumulator pentru
a afisa capacitatea ramasa al acumulatorului. Lampa
indicatoare (20) se aprinde timp de cateva secunde.

Lampi indicator

4

lluminare
intermitenta

lluminat

I

Oprit

Capacitate ramasa

Intre 75% si 100%

iR

Tntre 50% si 75%

L0l

Tntre 25% si 50%

000

intre 0% si 25%

podl

(Doar pentru acumulatori de
18 Vsi 14,4 V)

Incarcati acumulatorul.

il
o

(Doar pentru acumulatori de
18V si 14,4 V)

Este posibil ca
acumulatorul sa se fi
defectat.

NOTA

In functie de conditile de utilizare si temperatura
ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

FUNCTIONARE
A\ ATENTIE

Pentru a reduce riscul de oparire, urmati instructiunile de
mai jos:

Nu scoateti suportul filtrului/capsulei de cafea in timpul
prepararii cafelei. Aburii se formeaza sub suportul
filtrului/al capsulei de cafea.

Atunci cand zona de preparare marcata cu &
abureste, nu o atingeti. (Fig. L)

Fiti constient, c& picaturi de cafea fierbinte picura de
sub suportul filtrului/al capsulei de cafea chiar si dupa
terminarea prepararii cafelei.

Dupa ce prepararea cafelei s-a terminat, asteptati cel
putin 5 minute fnainte de a indeparta suportul filtrului/
capsulei de cafea.

Daca se porneste un nou ciclu de preparare a cafelei,
asteptati cel putin 5 minute fnainte de a umple aparatul
cu apa. Altfel aburii si apa fierbinte pot fi eliberate si
poate rezulta oparirea.

Nu atingeti placa de pe partea de jos al aparatului in
timpul sau imediat dupa prepararea cafelei.

NOTA

Pentru prepararea cafelei nu folositi alt lichid decat apa.
Iintotdeauna folositi apa rece pentru prepararea cafelei.
Apa fierbinte grabeste viteza de picurare si cauzeaza
scurgerea din suportul filtrului/capsulei de cafea.
Capacitatea maxima a rezervorului de apa este 240 ml.
Nu turnati prea multa apa in rezervorul de apa. Apa in
exces poate sa iasa prin deschiderea de preaplin.

Prepararea cafelei
1

IS

Deschideti capacul rezervorului de apa si scoateti
rezervorul de apa. (Fig. C)

Turnati cantitatea dorita de apa rece in rezervorul de
apa si instalati-l in aparat. (Fig. D)

. Cantitate recomandata
Stil .
de apa
Cafea macinata
* 160 ml
(6597)
Capsula de cafea
(tipul de 60 mm) 120 mi

* Echivaleaza cu un nivel al lingurei furnizate.

Tnchidet,i capacul rezervorului de apa.

Indepértati suportul filtrului/capsulei de cafea. (Fig. E)

Urmati procedurile de mai jos in functie de stilul de

cafea care urmeaza a fi preparata:

Cafea macinata (Fig. F)

Deschideti capacul. Scoateti filtrul din suportul de

filtru. Puneti cantitatea preferata de cafea macinata

n filtru. Asezati Tnapoi filtrul n pozitie si Tnchideti

capacul.

Capsula de cafea (Fig. G)

Puneti o capsula de cafea in suportul capsulei de

cafea.

- Asigurati-va ca partea plana a capsulei de cafea
este in sus.

- Nu folositi capsula de cafea rupta.

- Nu puneti doud sau mai multe capsule. Apa
fierbinte se va revarsa.

Introduceti suportul de filtru/al capsulei de cafea in

locul din aparat.

Daca suportul filtrului/capsulei de cafea nu se poate

introduce corespunzator in loc, verificati daca filtrul/

capsula de cafea este instalat corect.

Puneti capacul pe cana de cafea si asezati-o pe

suportul de cani. (Fig. H)

Apasati  intrerupatorul de

indicatoare de  alimentare

incepe ciclul de preparare al cafelei. (Fig. )

Aparatul va opri automat alimentarea cand

ciclul de preparare al cafelei s-a terminat.

Apasati intrerupatorul de alimentare daca vreti sa

intrerupeti prepararea.

alimentare. Lampa
se aprinde  si
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Timp estimat pentru preparare (160 ml)

Cartusul
acumulatorului
(incarcat complet)

18V
(cu BL1830B)

144V
(cu BL1430B)

10,8 V - 12 V max
(cu BL1041B)

Timp estimat

aproximativ 5 minute

aproximativ 5 minute

aproximativ 7 minute

INTRETINERE

/\ AVERTIZARE

« Daca aparatul necesitd reparatii, adresati-va unui
centru de service Makita autorizat, care utilizeaza
piese de schimb originale. Utilizarea altor piese poate
provoca accidente sau defectarea produsului.

* Pentru a evita leziunile corporale grave, scoateti
intotdeauna cartusul acumulatorului din aparat atunci
cand il curatati sau efectuati o operatiune de intretinere.

» Nu scufundati aparatul si acumulatorul in apa sau alte
lichide.

Curatare zilnica

NOTA

Nu folositi niciodata benzina, diluant, alcool sau
substante asemanatoare pentru a curata componentele
din plastic. Se pot produce decolorari, deformari sau
fisuri. Dupa ce aparatul s-a racit, folositi o laveta curata
pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul, grasimea
etc.

Nu folositi produse de curatare abrazive sau bureti de
vase abrazivi.

Nu uscati interiorul aparatului cu carpa, pot ramane
scame.

Intretinerea  corespunzétoare va asigura ani de

functionare pentru aparatul dvs. Curéatati aparatul dupa

fiecare folosire pentru a pastra aroma de calitate a cafelei.

1. Indepartati acumulatorul din aparat si lasati aparatul
sd se raceasca.

2. Stergeti exteriorul cu o laveta moale imbibata in apa.

3. Indepértati suportul filtrului (cu filtru) sau suportul
capsulei de cafea din aparat. Spalati componentele
ndepartate cu apa cu sapun. Dupa care clatiti-le cu
apa.

4. Lasati aparatul si toate componentele s& se usuce
complet.

indepartarea calcarului din interiorul aparatului

n decursul utilizarii aparatului, se va depune calcar in

conductele din interior. Calcarul impiedica curgerea apei

si ca urmare va prelungi timpul de picurare. Daca timpul

de picurare a devenit mai lung decét inainte, curatati

conductele din interior cu acid citric.

1. Scoateti rezervorul de apa si turnati 240 ml apa in el.

2. Adaugati in apa 5 grame de acid citric din comert si
amestecati.

3. Puneti inapoi rezervorul de apa in aparat.

4. ndepartati suportul filtrului/capsulei de cafea din
aparat.

5. Puneti o cana pe suportul de cani.
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6. Apasati intrerupatorul de alimentare.

7. Dupa ce picurarea s-a terminat, scoateti rezervorul de
apa si cana de cafea si clatiti-le cu apa.

8. Turnati 240 ml de apa in rezervor si instalati-I Thapoi
n aparat.

9. Puneti cana de cafea pe suportul de cani.

10. Apasati intrerupétorul de alimentare si asteptati pana
se opreste picurarea.

Repetati pasii de la 8 la 10 daca simtiti miros de acid
citric. Repetati procedura de mai sus daca picurarea inca
dureaza mult.

Transport/Depozitare

Folositi manerul pentru a muta aparatul. Atunci cand
pliati manerul, aveti grija sa nu va prindeti degetele.
Pentru a preveni incendiul sau arsura, lasati aparatul
sa se raceasca complet inainte de a-l muta sau a-I
depozita.

Nu depozitati acumulatorul descarcat pentru timp
ndelungat, acest lucru ii poate scurta durata de viata.
Lingura livratd cu aparat se poate depozita in partea
din spate al capacului rezervorului de apa. Pentru a o
depozita, glisati capatul in carlige. (Fig. M)

Pentru ca produsul sa fie in permanenta SIGUR si
FIABIL, reparatiile, lucrarile de intretinere si reglajele vor
fi efectuate de catre un centru de service Makita autorizat,
folosindu-se intotdeauna piese de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

A\ ATENTIE

* Aceste accesorii sau piese suplimentare sunt
recomandate pentru aparatul prezentat in acest manual.
Utilizarea altor accesorii sau piese suplimentare poate
reprezenta un pericol de vatamare corporala. Folositi
accesoriul sau piesa suplimentara numai in scopul
pentru care a fost creat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau mai multe informatji
cu privire la aceste accesorii, adresati-va centrului de
service Makita din zona dumneavoastra.

» Acumulator si incarcator originale Makita
» Capsula de cafea pentru cafetiera Makita

NOTA

» Unele articole din lista pot fi livrate odata cu aparatul
ca accesorii standard. Acestea pot diferi de la o tara
la alta.



DEUTSCH

WARNUNG UND SICHERHEITSREGELN

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden,
wenn sie eine Betreuung oder Anweisung bezuglich des sicheren
Gebrauchs des Gerates erhalten und die damit verbundenen
Gefahren verstanden haben. Reinigung und Benutzerwartung
durfen nicht von Kindern durchgefuhrt werden, es sei denn, dass
sie alter als 8 Jahre sind und beaufsichtigt werden. Bewahren Sie
das Gerat und seine Akkus aulRer Reichweite von Kindern unter 8
Jahren auf.

» Gerate konnen von Personen mit verminderten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, wenn sie eine Betreuung
oder Unterweisung im sicheren Gebrauch des Gerates erhalten
und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben.

« Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

1. Dieses Gerat ist fir den Gebrauch in Haushalten und ahnlichen
Anwendungen wie den folgenden vorgesehen:
-Personalkuchenbereiche in Laden, Buros und anderen

Arbeitsumgebungen;
-Bauernhofe;
-von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
- Frihstickspensionen.

Benutzen Sie das Gerat nicht fur sachfremde Zwecke.

2. Lesen Sie alle Anweisungen.

3. Oberflachen neigen zum HeilBwerden wahrend des Gebrauchs.
Beruhren Sie keine heilden Oberflachen.

4. Tauchen Sie das Gerat und den Akku nicht in Wasser oder
andere Flussigkeiten, um einen Brand und elektrische Schlage zu
vermeiden.

5. Entfernen Sie bei Nichtbenutzung und vor dem Reinigen des
Gerates den Akku. Lassen Sie das Gerat abkuhlen, bevor Sie
Teile anbringen oder abnehmen und das Gerat reinigen.

6. Betreiben Sie das Gerat nicht mit beschadigten Akkuklemmen,
nachdem eine Funktionsstorung aufgetreten ist oder das Gerat in
irgend einer Weise beschadigt worden ist. Bringen Sie das Gerat
zur nachsten Vertragswerkstatt, um es Uberprufen, reparieren
oder einstellen zu lassen.

7. Der Gebrauch von Zubehér, das nicht vom Hersteller
empfohlen wird, kann zu einem Brand, elektrischen Schlag oder
Personenverletzung fuhren.

8. Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heillen Gasbrenner, eine
elektrische Herdplatte, in einen heilten Ofen oder in deren Nahe.
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9. Schalten Sie immer zuerst das Gerat aus, bevor Sie den Akku
entnehmen.

10.Benutzen Sie das Gerat nicht fur sachfremde Zwecke.

11. Offnen Sienichtden Wassertankdeckelwahrend derAufbrihzyklen.

12.Es kann zu einer VerbrGhung kommen, falls der Filterhalter/
Kaffeepadhalter wahrend der Aufbrahzyklen entfernt wird.

13.Stellen Sie das Gerat auf eine feste, ebene Flache, um eine
Unterbrechung des Luftstroms unter dem Gerat zu vermeiden.

14.Um die Gefahr eines Brands oder elektrischen Schlags zu
verringern, entfernen Sie nicht die Bodenplatte. Es befinden sich
keine vom Benutzer zu wartenden Teile im Inneren. Wartung und
Reparatur durfen nur von einer autorisierten Kundendienststelle
durchgefuhrt werden.

15.Trennen Sie den Akku vom Gerat, bevor Sie Einstellungen
vornehmen, Zubehor auswechseln oder das Gerat lagern. Solche
vorbeugenden Sicherheitsmallnahmen reduzieren die Gefahr
eines versehentlichen Einschaltens des Gerates.

16.Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller vorgeschriebenen
Ladegerat. Ein Ladegerat, das fur einen Akkutyp geeignet ist,
kann bei Verwendung mit einem anderen Akku eine Brandgefahr
darstellen.

17.Verwenden Sie Gerate nur mit den speziell vorgesehenen
Akkus. Bei Verwendung irgendwelcher anderer Akkus besteht
Verletzungs- und Brandgefahr.

18.Bewahren Sie den Akku bei Nichtgebrauch nicht zusammen mit
Metallgegenstéanden, wie Buroklammern, Munzen, Schlusseln,
Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallteilen auf,
welche die Kontakte kurzschlieBen kdnnen. KurzschlieRen der
Akkukontakte kann Verbrennungen oder einen Brand verursachen.

19.Bei Missbrauch kann Flussigkeit aus dem Akku austreten.
Vermeiden Sie Kontakt mit dieser Flussigkeit. Falls Sie
versehentlich mit der Flussigkeit in Berihrung kommen, spulen
Sie die betroffenen Stellen mit Wasser ab. Falls die Flissigkeit
in die Augen gelangt, begeben Sie sich zusatzlich in arztliche
Behandlung. Die vom Akku austretende Flussigkeit kann
Hautreizungen oder Veratzungen verursachen.

20.Verwenden Sie den Akku oder das Gerat nicht, wenn er/es
beschadigt oder abgeandert worden ist. Beschadigte oder
abgeanderte Akkus konnen unberechenbares Verhalten zeigen,
das zu einem Brand, einer Explosion oder Verletzung fihren kann.

21.Setzen Sie den Akku oder das Gerat nicht Feuer oder sehr hohen
Temperaturen aus. Die Einwirkung von Feuer oder Temperaturen
uber 130°C kann eine Explosion verursachen.

22.Lassen Sie das Gerat nur unter Verwendung identischer Ersatzteile
von einem qualifizierten Wartungstechniker warten. Dadurch wird

die Aufrechterhaltung der Sicherheit des Produkts gewahrleistet.
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23.Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie den Akku
nicht aulerhalb des in den Anweisungen angegebenen
Temperaturbereichs auf. Ein unsachgemales Aufladen oder ein
Aufladen bei Temperaturen aul3erhalb des angegebenen Bereichs
kann den Akku beschadigen und die Brandgefahr erhdhen.

24 Achten Sie darauf, dass keine Flussigkeit auf die Akkukontakte
verschuttet wird. Falls Flussigkeit auf die Akkukontakte verschuttet
wird, sofort den Stecker abziehen/den Akku abnehmen.

DIESE ANWEISUNGEN AUFBEWAHREN.

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
FUR DEN AKKU

Lesen Sie vor der Benutzung des Akkus alle

Anwe|sungen und Warnhinweise, die an (1)

Ladegerat, (2) Akku und (3) Gerat angebracht sind.

Unterlassen Sie Zerlegen des Akkus.

Falls die Betriebszeit betrachtlich kiirzer geworden

ist, stellen Sie den Betrieb sofort ein. Anderenfalls

besteht die Gefahr von Uberhitzung, méglichen

Verbrennungen und sogar einer Explosion.

Falls Elektrolyt in Ihre Augen gelangt, waschen Sie

sie mit sauberem Wasser aus, und begeben Sie sich

unverziglich in arztliche Behandlung. Anderenfalls

kénnen Sie lhre Sehkraft verlieren.

Der Akku darf nicht kurzgeschlossen werden:

(1) Die Kontakte durfen nicht mit leitfahigem Material
berlihrt werden.

(2) Lagern Sie den Akku nicht in einem Behalter
zusammen mit anderen Metallgegenstanden, wie
z. B. Nagel, Miinzen usw.

(3) Setzen Sie den Akku weder Wasser noch Regen
aus.

Ein Kurzschluss des Akkus kann einen starken

Stromfluss, Uberhitzung, mégliche Verbrennungen

und sogar einen Defekt verursachen.

Lagern Sie Gerat und Akku nicht an Orten, an denen

die Temperatur 50°C erreichen oder Uberschreiten

kann.

Versuchen Sie niemals, den Akku zu verbrennen,

selbst wenn er stark beschadigt oder vollkommen

verbraucht ist. Der Akku kann im Feuer explodieren.

Achten Sie darauf, dass der Akku nicht fallen

gelassen oder StoRen ausgesetzt wird.

Benutzen Sie keinen beschadigten Akku.

.Die enthaltenen Lithium-lonen-Akkus unterliegen

den Anforderungen des Gefahrgutrechts. Bei
kommerziellen Transporten, z.B. durch Drittanbieter
oder Spediteure, ist eine spezielle Anforderung an
die Verpackung und die Kennzeichnung zu beachten.
Zur Vorbereitung auf den Versand ist eine Beratung
durch einen Experten fiir gefahrliche Materialien
erforderlich. Beachten Sie auch moglicherweise
spezifischere nationale Bestimmungen. Kleben oder
decken Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie
den Akku so, dass er sich in der Verpackung nicht
bewegen kann.

. Befolgen Sie die értlichen Vorschriften bezliglich der

Entsorgung von Akkus.

.Verwenden Sie die Akkus nur mit den von Makita

spezifizierten Produkten. Das Installieren der
Akkus in anderen Produkten kann zu einem Feuer,
UberméaRiger Hitze, einer Explosion oder dem
Austreten von Elektrolyt fuhren.

DIESE ANWEISUNGEN AUFBEWAHREN.

A\ VORSICHT

Verwenden Sie nur originale Makita-Akkus. Die
Verwendung von nicht originalen Makita-Akkus oder
von veranderten Akkus kann zu einem Zerplatzen des
Akkus und dadurch zu Feuer, Personenverletzung und
Beschadigungen fiihren. Zudem wird dadurch die Makita-
Garantie fir das Gerat und das Ladegerat von Makita
unwirksam.

Hinweise zur Aufrechterhaltung der maximalen Akku-

Nutzungsdauer
1. Laden Sie den Akku, bevor er vollkommen erschopft
ist.

Schalten Sie das Gerat stets aus, und laden Sie den
Akku, wenn Sie ein Nachlassen der Gerételeistung
feststellen.

2. Unterlassen Sie erneutes Laden eines voll
aufgeladenen Akkus.

Uberladen filht zu einer Verkiirzung der
Nutzungsdauer des Akkus.

3. Laden Sie den Akku bei Raumtemperatur zwischen
10 — 40°C. Lassen Sie einen heillen Akku abkiihlen,
bevor Sie ihn laden.

4. Laden Sie den Akku bei langerer Nichtbenutzung alle
sechs Monate nach.

Symbole

Nachfolgend werden die fiur das Gerat verwendeten

Symbole beschrieben. Machen Sie sich vor der

Benutzung mit ihrer Bedeutung vertraut.

|L!!J\ * Bitte Betriebsanleitung lesen.

ﬁ * HeiRe Oberflache - Verbrennt Finger oder

Hande.
* Nur fiir EU-Lander

E Werfen Sie Elektrogerate oder Akkus
— nicht in den Hausmiill! Unter Einhaltung
ﬁdMH der Europaischen Richtlinie  Uber
Liion Elektro-  und Elektronik-Altgeréte,

Batterien, Akkus sowie verbrauchte
Batterien und Akkus und ihre Umsetzung
gemal den Landesgesetzen missen
Elektrogerate und Batterien bzw. Akkus,
die das Ende ihrer Lebensdauer erreicht
haben, getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Recycling-Einrichtung
zugefiihrt werden.
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TECHNISCHE DATEN

DCM501
BL1815N, BL1820,
. BL1820B, BL1830,
G'e'fgi}mm BL1830B, BL1840,
BL1840B, BL1850,
Nennspannung und BL1850B, BL1860B
anwendbare Akkus .
Gleichstrom
14,4V BL1430B, BL1460B
10,8V -
max. 12 V BL1041B
Wassertankinhalt 240 ml
Warmhaltefunktion Keine
Einsetzbarer 60 mm
Kaffeepad-Typ
Abmessungen 243 x 145 x 218 mm
(LxBxH) (ohne Akku)
) 1,5 kg
Gewicht (ohne Akku)

« Es werden nur die Akkus in der Tabelle empfohlen.
Die Kapazitdt von anderen Akkus konnte nicht
ausreichend sein, um eine Tasse Kaffee aufzubriihen.

« Aufgrund unseres Dauerprogramms der Forschung
und Entwicklung unterliegen die hier angegebenen
technischen Daten Anderung ohne Vorankiindigung.

« Die technischen Daten und der Akku kénnen von Land
zu Land unterschiedlich sein.

/\ WARNUNG

Verwenden Sie nur die oben aufgelisteten Akkus. Bei
Verwendung irgendwelcher anderen Akkus besteht
Verletzungs- und Brandgefahr.

BEZEICHNUNG DER TEILE (Abb. A)
. Wassertank
Wassertankdeckel
Griff
Abdeckung des Akkufachs
Akkufach (fiir einen 10,8 V - max. 12 V Akku)
Akkufach (fir einen 18 V und einen 14,4 VV Akku)
Filter
Filterhalter
Kaffeepadhalter
. Uberlauféffnung
. Tassenauflage
12. Stromanzeige
13. Ein-Aus-Schalter
14. Kaffeetassendeckel
15. Kaffeetasse

CONOOALN

NN
S o
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VORBEREITUNG

A\ VORSICHT

+ Schalten Sie stets das Gerat aus, bevor Sie den Akku

anbringen oder abnehmen.

Halten Sie die Oberseite des Gerats und den Akku

beim Anbringen oder Abnehmen des Akkus sicher fest.

Anderenfalls kdnnen sie lhnen aus der Hand rutschen,

was zu einer Beschadigung von Gerat und Akku und zu

Korperverletzungen fiihren kann.

Schieben Sie den Akku stets bis zum Anschlag ein, bis

die rote Anzeige nicht mehr sichtbar ist. Anderenfalls

kann er aus dem Akkuhalter herausfallen und Sie oder

umstehende Personen verletzen.

Unterlassen Sie Gewaltanwendung beim Anbringen des

Akkus. Falls der Akku nicht reibungslos hineingleitet, ist

er nicht richtig ausgerichtet.

* Installieren Sie den Akku stets im passenden Fach fur
den zu verwendenden Akku.

Wenn Sie das Gerat zum ersten Mal nach langer
Lagerzeit benutzen, flihren Sie die folgenden Schritte
aus:

1. Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial vom
Gerat.

2. Reinigen Sie das Gerategehduse, und waschen
Sie alle abnehmbaren Teile. (siehe den Abschnitt
»Tagliche Reinigung* fir abnehmbare Teile)

3. Um das Gerat von jeglichen Ruickstanden zu befreien,
fillen Sie 240 ml frisches Wasser in den Wassertank
und kochen Sie das Wasser ohne Kaffeemehl im
Filter, bis der Wassertank leer ist. Wiederholen Sie
den gleichen Vorgang mindestens zweimal. (siehe
den Abschnitt ,Aufbrihen” fir Informationen zum
Aufbriihen)

Anbringen und Abnehmen des Akkus (Abb. B)

Ziehen Sie zum Anbringen des Akkus (17) die Abdeckung
des Akkufachs (16) auf, um das Akkufach zu 6ffnen, das
Sie verwenden werden ((6) fir einen 18 V oder 14,4 V
Akku, (5) fur einen 10,8 V - max. 12 V Akku). Richten
Sie die FUhrungsfeder des Akkus auf die Nutim Gehause
aus, und schieben Sie den Akku hinein. Schieben Sie
ihn vollstandig ein, bis er mit einem horbaren Klicken
einrastet. Falls die rote Anzeige (18) an der Oberseite des
Knopfes (19) sichtbar ist, ist der Akku nicht vollstandig
verriegelt.

Ziehen Sie den Akku zum Abnehmen vom Gerét ab,
wahrend Sie den Knopf an der Vorderseite des Akkus
verschieben.

Akku-Schutzsystem

Das Gerat ist mit einem Akku-Schutzsystem ausgestattet.
Dieses System schaltet die Stromversorgung des
Gerates automatisch ab, um die Akku-Lebensdauer zu
verlangern.

Das Gerat schaltet sich wahrend des Betriebs
automatisch ab, wenn Geréat und/oder Akku einer der
folgenden Bedingungen unterliegen:
« Uberhitzt:
Falls das Gerat nicht startet, ist der Akku Uberhitzt.
Lassen Sie den Akku in dieser Situation abkiihlen,
bevor Sie den Ein-Aus-Schalter erneut betatigen.



« Niedrige Akkuspannung:
Wenn die Akku-Restkapazitdt zu niedrig ist,
funktioniert das Gerat nicht. Die Stromanzeige blinkt
in dieser Situation. Nehmen Sie den Akku ab und
laden Sie ihn auf.

HINWEIS

« Der Uberhitzungsschutz funktioniert nur mit einem
Akku mit Sternsymbol (Abb. J).

Anzeigen der Akku-Restkapazitit (Abb. K)

(Nur fur Akkus mit Anzeige)

Driicken Sie die Priftaste (21) am Akku, um die Akku-
Restkapazitdt anzuzeigen. Die Anzeigelampen (20)
leuchten wenige Sekunden lang auf.

Anzeigelampen

I I:I !‘ Restkapazitat

Ein Aus Blinkt

75% bis 100%
118

50% bis 75%
1

25% bis 50%
| i
B[] 0% bis 25%
nooo

(Nur fur 18 V und 14,4 V
Akkus)

|
td Méglichgmeis? Iiegt.eine
I:I I:I I I Funktlel?ksjt\(/);:ng im

(Nur fir 18 Vund 14,4 V
Akkus)
HINWEIS
« Abhangig von den Benutzungsbedingungen und der
Umgebungstemperatur kann die Anzeige geringfligig
von der tatsachlichen Kapazitat abweichen.

Den Akku aufladen.

BETRIEB
/\ VORSICHT

Um die Verbrihungsgefahr zu verringern, befolgen Sie
die folgenden Anweisungen:

Entfernen Sie den Filterhalter/Kaffeepadhalter nicht
wahrend des Aufbriihzyklus. Dampf bildet sich unter
dem Filterhalter/Kaffeepadhalter.

Wenn der mit AN\ markierte Aufbriihteil dampft,
beriihren Sie ihn nicht. (Abb. L)

Beachten Sie, dass auch nach dem Aufbriihzyklus
heiRer Kaffee von der Unterseite des Filterhalters/
Kaffeepadhalters tropfen kann.

Warten Sie nach Abschluss des Aufbriihens mindestens
5 Minuten, bevor Sie den Filterhalter/Kaffeepadhalter
entfernen.

Soll ein weiterer Aufbriihzyklus gestartet werden,
warten Sie mindestens 5 Minuten, bevor Sie Wasser
in das Gerat einfillen. Anderenfalls kénnen Dampf
und heilBes Wasser ausstromen und Verbriihungen
verursachen.

Beriihren Sie wahrend und direkt nach dem Aufbriihen
nicht die Platte an der Unterseite des Gerats.

HINWEIS
+ Verwenden Sie zum Aufbriihen keine andere Flissigkeit

als Wasser.

» Verwenden Sie stets kaltes Wasser zum Aufbriihen.

HeiRes Wasser steigert die Tropfgeschwindigkeit
und fihrt zu einem Uberlaufen des Filterhalters/
Kaffeepadhalters.

Der maximale Wassertankinhalt betragt 240 ml.
Flllen Sie nicht zu viel Wasser in den Wassertank.
Uberschiissiges Wasser kann aus der Uberlauféffnung
herauslaufen.

AUFBRUHEN

1.

2.

Offnen Sie den Wassertankdeckel und entnehmen
Sie den Wassertank. (Abb. C)

Fillen Sie die gewiinschte Menge an frischem, kalten
Wasser in den Wassertank und bringen Sie ihn am
Gerat an. (Abb. D)

Art Empfohlene
Wassermenge
Kaffeemehl
* 160 ml
(6597
Kaffeepad
(60 mm Typ) 120 mi

* Entspricht der Menge des mitgelieferten Loffels.

SchlieRen Sie den Wassertankdeckel.

Entfernen Sie den Filterhalter/Kaffeepadhalter.
(Abb. E)

Befolgen Sie je nach Kaffeeart die folgenden
Vorgehensweisen:

Kaffeemehl (Abb. F)

Offnen Sie die Abdeckung. Entnehmen Sie den Filter
dem Filterhalter. Fiillen Sie die gewlinschte Menge an
Kaffeemehl in den Filter. Legen Sie den Filter in seine
Position zuriick und schlieen Sie die Abdeckung.
Kaffeepad (Abb. G)

Legen Sie ein Kaffeepad in den Kaffeepadhalter.

- Achten Sie darauf, dass die flache Oberflache
des Kaffeepads bei der Platzierung nach oben
gerichtet ist.

- Verwenden Sie kein zerrissenes Kaffeepad.

- Legen Sie nicht zwei oder mehr Kaffeepads ein.
HeiRes Wasser wird iberlaufen.

Schieben Sie den Filterhalter/Kaffeepadhalter in das
Fach am Geréat.
Wenn der Filterhalter/Kaffeepadhalter  nicht
sachgemal in das Fach geschoben werden
kann, Uberprifen Sie, ob der Filter/das Kaffeepad
sachgemal eingelegt ist.

Legen Sie den Deckel auf die Kaffeetasse und stellen

Sie sie auf die Tassenauflage. (Abb. H)

Driicken Sie den Ein-Aus-Schalter. Die Stromanzeige

leuchtet auf und der Aufbriihzyklus beginnt.

(Abb. 1) Das Gerat schaltet sich automatisch

aus, wenn der Aufbrihzyklus beendet ist.

Driicken Sie den Ein-Aus-Schalter, wenn Sie den

Aufbriihvorgang abbrechen méchten.
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Geschatzte Dauer des Aufbrithvorgangs (160 ml)

Akku
(vollstéandig
aufgeladen)

18V
(bei BL1830B)

144V
(bei BL1430B)

10,8 V-max. 12V
(bei BL1041B)

Geschatzte Dauer

ca. 5 Min.

ca. 5 Min.

ca. 7 Min.

WARTUNG

/N WARNUNG

Wenn Wartung erforderlich ist, wenden Sie sich an eine
autorisierte  Makita-Kundendienststelle, die Original-
Ersatzteile bereithalt. Die Verwendung anderer Teile
kann Gefahren erzeugen oder eine Beschadigung des
Produkts verursachen.

Um schwere Verletzungen zu verhiiten, trennen Sie
stets den Akku vom Gerét ab, bevor Sie Reinigungs-
oder Wartungsarbeiten ausfiihren.

Tauchen Sie das Gerat und den Akku nicht in Wasser
oder andere Flussigkeiten.

Téagliche Reinigung

ANMERKUNG

* Verwenden Sie auf keinen Fall Benzin, Benzol,
Verdiinner, Alkohol oder dergleichen zum Reinigen
von Kunststoffteilen. Solche Mittel kdnnen Verfarbung,
Verformung oder Rissbildung verursachen. Lassen Sie
das Gerét abkiihlen, bevor Sie Schmutz, Staub, OI, Fett
usw. mit einem sauberen Tuch entfernen.

* Verwenden Sie keine Scheuermittel
Scheuerkissen.

» Wischen Sie die Innenseite des Geréats nicht mit einem
Tuch aus, weil Flusen zurtickbleiben kénnen.

oder

Pflegen Sie Ihr Gerat richtig, damit es Ihnen lange
Jahre gute Dienste leistet. Reinigen Sie das Gerat nach
jedem Gebrauch, um die Qualitdt des Kaffeearomas
aufrechtzuerhalten.

1. Entnehmen Sie den Akku aus dem Gerat und lassen
Sie das Gerat abkiihlen.

2. Wischen Sie das Gehause mit einem weichen Tuch
ab, das Sie mit Wasser angefeuchtet haben.

3. Entfernen Sie den Filterhalter (mit Filter) oder den
Kaffeepadhalter vom Geréat. Waschen Sie die Teile in
heiBem Seifenwasser aus. Spllen Sie sie dann mit
heiRem Wasser ab.

4. Lassen Sie das Gerat und alle Teile vollkommen
trocknen.

Entfernen von Ablagerungen innerhalb des Gerits

Durch die Verwendung des Gerats bilden sich

Wasserablagerungen in den  inneren  Rohren.

Wasserablagerungen behindern den Wasserdurchfluss

und verlangern dadurch die Tropfzeit. Wenn die Tropfzeit

sich verlangert hat, reinigen Sie die inneren Rohre mit

Zitronensaure.

1. Entnehmen Sie den Wassertank und fiillen Sie
240 ml Wasser hinein.

2. Fugen Sie 5 g handelsublicher Zitronensaure zum
Wasser hinzu und verriihren Sie es.
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Bringen Sie den Wassertank am Gerat an.

Entfernen Sie den Filterhalter/Kaffeepadhalter vom

Gerat.

Stellen Sie eine Tasse auf die Tassenauflage.

Driicken Sie den Ein-Aus-Schalter.

Nehmen Sie nach Abschluss des Tropfens den

Wassertank und die Kaffeetasse heraus und spilen

Sie sie mit Wasser ab.

8. Fillen Sie 240 ml Wasser in den Wassertank und
bringen Sie ihn am Geréat an.

9. Stellen Sie die Kaffeetasse auf die Tassenauflage.

10. Driicken Sie den Ein-Aus-Schalter und warten Sie,

bis das Tropfen abgeschlossen ist.

Wiederholen Sie Schritt 8 bis 10, wenn Sie Zitronensaure
schmecken oder riechen. Wiederholen Sie die oben
aufgelisteten Vorgehensweisen, wenn das Tropfen
immer noch langer dauert.

o

Noo

Transport / Lagerung

» Verwenden Sie den Griff, wenn Sie das Geréat tragen.
Achten Sie beim Zuklappen des Griffs darauf, nicht Ihre
Finger einzuklemmen.

* Um einen Brand oder Verbrennungen zu vermeiden,
lassen Sie das Gerat vollkommen abkihlen, bevor Sie
es tragen oder lagern.

» Lagern Sie den entladenen Akku nicht Uber langere
Zeitspannen, weil sich dadurch seine Lebensdauer
verkirzen kann.

» Der mitgelieferte Loffel kann an der Riickseite des
Wassertankdeckels aufbewahrt werden. Schieben Sie
das Ende des Loffels zur Aufbewahrung in die Haken.
(Abb. M)

Um die SICHERHEIT und ZUVERLASSIGKEIT dieses
Produkts zu gewahrleisten, sollten Reparaturen
und andere Wartungs- oder Einstellarbeiten nur
von autorisierten Makita-Kundendienstzentren

unter ausschlieBlicher Verwendung von Makita-
Originalersatzteilen ausgefihrt werden.
SONDERZUBEHOR

/\ VORSICHT

» Die folgenden Zubehorteile oder Vorrichtungen

werden fir den Einsatz mit dem in dieser Anleitung
beschriebenen Gerat empfohlen. Die Verwendung
anderer Zubehorteile oder Vorrichtungen kann
eine Verletzungsgefahr darstellen. Verwenden Sie
Zubehdrteile oder Vorrichtungen.

Wenn Sie weitere Einzelheiten bezlglich dieser
Zubehorteile bendtigen, wenden Sie sich bitte an Ihre
Makita-Kundendienststelle.

« Original-Makita-Akku und -Ladegerat

« Kaffeepad fir die Makita-Kaffeemaschine

HINWEIS

» Manche Teile in der Liste kdnnen als Standardzubehor
in der Gerateverpackung enthalten sein. Sie kénnen
von Land zu Land unterschiedlich sein.



SLOVENSCINA

OPOZORILA IN VARNOSTNA PRAVILA

* Otroci, stari 8 let ali veC, lahko uporabljajo ta aparat, €e jih kdo nadzira
ali jim svetuje o varni uporabi aparata in ¢e poznajo nevarnosti,
povezane z uporabo aparata. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
aparata, razen Ce so starejSi od 8 let in nadzorovani. Aparat in
akumulatorske baterije hranite zunaj dosega otrok, mlajsih od 8 let.

* Osebe s fizi€nimi, senzori¢nimi ali psihi€nimi motnjami ali s premalo
izkusnjami in znanja lahko uporabljajo aparate, Ce jih kdo nadzira
ali jim svetuje o varni uporabi aparata in ¢e poznajo nevarnosti,
povezane z uporabo aparata.

 Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

1. Ta aparat je namenjen za uporabo v gospodinjstvu in za podobne
namene, kot so:

—kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

—kmetije;

—hoteli, moteli in druga bivalna okolja, kjer ga lahko uporabljajo
gostje;

—okolja, kjer ponujajo nocitve z zajtrkom.
Aparat uporabljajte samo skladno s predvideno uporabo in ne v
druge namene.

2. Preberite vsa navodila.

3. PovrSine se med uporabo lahko segrejejo. Ne dotikajte se vrocCih
povrsin.

4. Da preprecite pozar in elektriCni udar, ne potapljajte aparata in
baterije v vodo ali druge tekocCine.

5. Odstranite akumulatorsko baterijo, ko aparata ne uporabljate in
preden ga ocistite. Pred nameS¢€anjem ali odstranjevanjem delov
in CiSCenjem pocCakajte, da se aparat ohladi.

6. Ne uporabljajte aparata, Ce ima poskodovane baterijske prikljucke,
¢e ne deluje pravilno ali ¢e je kakor koli poSkodovan. Aparat vrnite
v najblizji pooblas€eni servisni center, da ga pregledajo, popravijo
ali nastavijo.

7. Uporaba dodatkov ali nastavkoy, ki jih ne priporo¢a proizvajalec
aparata, lahko povzro i pozar, elektri¢ni udar ali telesne poskodbe.

8. Aparata ne postavljajte na vroc plinski ali elektri¢ni gorilnik oziroma
vV njegovo blizino ali v segreto pecico.

9. Pred odstranjevanjem baterije vedno izklopite stikalo za vklop/
izklop.
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10.Aparat uporabljajte samo skladno s predvideno uporabo in ne v
druge namene.

11.Med cikli kuhanja ne odpirajte pokrova posode za vodo.

12.Ce med cikli kuhanja odstranite drzalo filtra/drzalo kavne kapsule,
lahko pride do oparin.

13.Postavite aparat na trdo, ravno in vodoravno povrSino, da
preprecite prekinitev toka zraka pod aparatom.

14.Ne odstranjujte spodnjega pokrova, da zmanjSate nevarnost
pozara ali elektricnega udara. V notranjosti aparata ni delov, ki bi
jih lahko servisiral uporabnik. Servisiranje in popravila lahko izvaja
samo pooblascCeni servisni center.

15.Pred kakrsnimi koli prilagoditvami, zamenjavo dodatkov ali
shranjevanjem aparata odklopite akumulatorsko baterijo z
aparata. S taksSnimi preventivnimi ukrepi zmanjSate nevarnost
nenamernega vklopa aparata.

16.Za polnjenje uporabljajte samo polnilnik, ki ga je predpisal
proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za eno vrsto akumulatorskih
baterij, lahko pri drugih akumulatorskih baterijah povzroci
nevarnost pozara.

17.Aparate uporabljajte samo s predpisanimi akumulatorskimi
baterijami. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci
nevarnost telesnih poskodb ali pozara.

18.Ko akumulatorska baterija ni v uporabi, je ne pribliZzujte drugim
kovinskim predmetom, kot so sponke za papir, kovanci, kljudi,
Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko vzpostavijo
povezavo med obema prikljuckoma. Kratki stik med baterijskima
prikljuckoma lahko povzrocCi opekline ali pozar.

19.V primeru zlorabe lahko iz baterije izteCe tekoCina; ne dotikajte se
te tekocCine. Ce pride do nenamernega stika, sperite z vodo. Ce
pride tekocCina v stik z o€mi, poiscite dodatno zdravnisko pomoc¢.
TekoCina, ki izteCe iz baterije, lahko povzroCi razdrazenje ali
opekline.

20.Ne uporabljajte poSkodovane ali spremenjene akumulatorske
baterije oziromaaparata. Delovanje poSkodovanih alispremenjenih
baterij je lahko nepredvidljivo, zaradi ¢esar lahko pride do pozara,
eksplozije ali nevarnosti telesnih poskodb.

21.Akumulatorske baterije ali aparata ne izpostavljajte ognju ali
previsoki temperaturi. lIzpostavljenost ognju ali temperaturi nad
130 °C lahko povzroci eksplozijo.

22.Servisiranje mora izvesti usposobljeno servisno osebje, ki mora
uporabiti samo identicne nadomestne dele. S tem se zagotovi, da
je izdelek varen tudi po servisiranju.
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23.Upostevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite baterijskega
sklopa ali orodja zunaj temperaturnega obmocja, predpisanega v
navodilin. Nepravilno polnjenje ali polnjenje zunaj predpisanega
temperaturnega obmocja lahko poskoduje baterijo in poveca

nevarnost pozara.

24.Pazite, da ne razlijete tekogine po baterijskih priklju¢kih. Ce se
razlije tekoCina po baterijskih priklju€kih, odstranite baterijo.

SHRANITE TA NAVODILA.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA

AKUMULATORSKO BATERIJO

1. Pred uporabo akumulatorske baterije preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) polnilniku
baterije, (2) bateriji in (3) aparatu, v katerem
uporabljate baterijo.

2. Ne razstavljajte akumulatorske baterije.

3. Ce se ¢as delovanja preved skraj$a, takoj prekinite
uporabo. Lahko pride do nevarnosti pregrevanja,
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v ogi, sperite o&i s &isto vodo in
takoj poiscite zdravnisko pomo¢. Lahko pride do
izgube vida.

5. Ne povzro¢ajte kratkega stika na akumulatorski
bateriji:

(1) Ne dotikajte se
materialom.

(2) Ne shranjujte akumulatorske baterije v Skatli z
drugimi kovinskimi predmeti, kot so Zeblji, kovanci
itd.

(3) Akumulatorske baterije ne izpostavljajte vodi ali
deZju.

Kratki stik baterije lahko povzrog¢i povecanje toka,

pregrevanje, opekline in celo okvaro.

6. Ne shranjujte aparata ali akumulatorske baterije na
mestih, kjer lahko temperatura doseze ali preseze
50 °C.

7. Ne sezigajte akumulatorske baterije, niti ¢e je
mocéno poskodovana ali popolnoma izrabljena.
Akumulatorska baterija lahko v ognju eksplodira.

8. Baterije ne mecite na tla oz. je ne izpostavljajte
udarcem.

. Ne uporabljajte poSkodovane baterije.

10. Za uporabljene litij-ionske baterije veljajo zahteve
zakonodaje o nevarnem blagu. Pri komercialnem
prevozu, ki ga izvajajo tretje osebe ali Spediterji, je
treba upostevati posebne zahteve na embalazi in
oznakah. Pri pripravi blaga, ki se odpremlja, se je
treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi.
Upostevajte tudi morebitne natan¢nejSe nacionalne
predpise. Prelepite ali prekrijte odprte stike in
zapakirajte baterijo tako, da se ne more premikati v
embalazi.

11. Upostevajte lokalne predpise v zvezi z odlaganjem
baterije.

12. Baterije uporabljajte samo z izdelki, ki jih je navedla
druzba Makita. Namestitev baterij v neustrezne
izdelke lahko povzro€i pozZar, prekomerno segrevanje,
eksplozijo ali uhajanje elektrolita.

prikljuékov s prevodnim

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ POZOR

Uporabljajte samo originalne baterije Makita. Ce

uporabljate neoriginalne baterije Makita ali predelane

baterije, lahko baterija poci, kar lahko povzroci pozar,
telesne poskodbe in materialno $kodo. Razveljavi se tudi
garancija druzbe Makita za orodje in polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najdaljSe mozne zivljenjske

dobe baterije

1. Napolnite akumulatorsko
popolnoma izprazni.

Ko opazite, da aparat izgublja mo¢, ga nehajte
uporabljati in napolnite akumulatorsko baterijo.

2. Ne polnite popolnoma napolnjene akumulatorske
baterije.

Prenapolnjenost skrajSa Zivljenjsko dobo baterije.

3. Akumulatorsko baterijo polnite pri temperaturi
prostora od 10 °C do 40 °C. Ce je akumulatorska
baterija vroCa, pred polnjenjem pocakajte, da se
ohladi.

4. Ce akumulatorske baterije ne uporabljate dlje dasa, jo
napolnite vsakih Sest mesecev.

Simboli

Spodaj so prikazani simboli, ki se uporabljajo za aparat.

Pred uporabo se seznanite z njihovim pomenom.

baterijo, preden se

* Preberite navodila za uporabo.

* VrocCe povrsine — opekline prstov ali rok.

» Samo za drzave EU

Ne odlagajte elektricne opreme ali
baterijskih sklopov med gospodinjske
odpadke. Ob upoStevanju evropskih
direktiv o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi, baterijah in akumulatorjin ter
odpadnih baterijah in akumulatorjih ter
nacionalnih zakonov v zvezi z njihovo
uporabo je treba iztroSeno elektri¢no
opremo, baterije in baterijske sklope
zbirati lo¢eno in vrniti v reciklazni obrat, ki
izpolnjuje okoljevarstvene predpise.

Ni-MH
Li-ion
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Tehnicni podatki

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
Nazivna DC 18V BL1830B, BL1840,
napetost in BL1840B, BL1850,
zdruzljive BL1850B, BL1860B
ak“[)”“'at.‘.’rs‘ke DC 14,4V | BL1430B, BL1460B
aterije
Najv.
10,8-12V BL1041B
Prostornina 240 ml
posode za vodo
Funkcija
ohranjanja tople Brez
kave
Zdruzljive kavne
kapsule 60 mm
Mere 243 x 145 x 218 mm
(DxSxV) (brez akumulatorske baterije)
s 1,5 kg
Teza (brez akumulatorske baterije)

* Priporo¢ajo se samo baterije v tabeli.

Druge baterije so morda premalo zmogljive za pripravo
skodelice kave.

« Zaradi nenehnih raziskav in razvoja lahko navedene
tehniéne podatke spremenimo brez predhodnega
obvestila.

« Tehni¢ni podatki in akumulatorske baterije se lahko
razlikujejo med posameznimi drzavami.

/\ OPOZORILO

Uporabljajte  samo zgoraj navedene akumulatorske
baterije. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
povzrodi telesne poskodbe in/ali pozar.

SEZNAM DELOV (SI. A)

Posoda za vodo

Pokrov posode za vodo

Rocaj

Pokrov reze za baterijo

Reza za baterijo (za akumulatorske baterije z najvecjo
napetostjo 10,8-12 V)

Reza za baterijo (za akumulatorske baterije z
napetostjo 18 Vin 14,4 V)

7. Filter

8. Drzalo filtra

9. Drzalo kavne kapsule

10. Prelivna odprtina

11. Podstavek za skodelico

12. Lu¢ka napajanja

13. Stikalo za vklop/izklop

14. Pokrov skodelice za kavo

15. Skodelica za kavo

S ol ol

o
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PRIPRAVA

A\ PozoR

* Pred namestitvijo ali odstranitvijo akumulatorske
baterije vedno izklopite aparat.

* Pri names$¢anju ali odstranjevanju akumulatorske
baterije trdno drzite vrh aparata in akumulatorsko
baterijo. V nasprotnem primeru vam lahko zdrsneta
iz rok, kar lahko povzro¢i poskodbe aparata in
akumulatorske baterije ter telesne poskodbe.

» Akumulatorsko baterijo vedno namestite do konca, tako

da rdedi indikator ni ve¢ viden. V nasprotnem primeru

lahko pade iz drzala baterije in poSkoduje uporabnika
ali druge osebe v blizini.

Akumulatorske baterije ne name$éajte na silo. Ce

baterija ne zdrsne zlahka v reZo, jo napac¢no vstavljate.

Baterijo vedno vstavite v reZo, ki ustreza vrsti

akumulatorske baterije.

Pri prvi uporabi aparata ali po dolgem skladis¢enju

opravite naslednje korake:

1. |z aparata odstranite ves embalazni material.

2. Ocistite zunanjost aparata in operite vse odstranljive
dele (za informacije o odstranljivin delih glejte
razdelek ,Dnevno ¢is¢enje”).

3. Ce zelite odstraniti ostanke iz aparata, v posodo za
vodo nalijte 240 ml sveZe vode in kuhajte brez mlete
kave ali kavne kapsule, dokler se posoda za vodo ne
izprazni. Enak postopek ponovite najmanj dvakrat (za
informacije o kuhanju glejte razdelek ,Kuhanje®).

Namestitev ali odstranitev akumulatorske baterije
(Sl. B)

Namestitev akumulatorske baterije (17): potisnite pokrov
reZe za baterijo (16), da odprete ustrezno rezo za baterijo
((6) za akumulatorsko baterijo z napetostjo 18 V ali 14,4 V,
(5) za akumulatorsko baterijo z napetostjo najv. 10,8—
12 V). Poravnaijte jezi¢ek akumulatorske baterije z utorom
v ohi§ju in vstavite baterijo. Vstavite jo do konca, tako
da se sli$no zaskoti. Ce je na zgomnji strani gumba (19)
viden rdedi indikator (18), baterija ni pravilno namescena.

Odstranitev akumulatorske baterije: izvlecite jo iz aparata
in pri tem potisnite gumb na spredniji strani baterije.

Sistem za zascito baterije

Aparat je opremljen s sistemom za zascito baterije. Ta

sistem samodejno odklopi napajanje do aparata za

podalj$anje Zivljenjske dobe baterije.

Aparat samodejno neha delovati, e se pojavi eno od

naslednjih stanj aparata in/ali baterije:

* Pregrevanje:
Ce se aparat ne zaZene, se je baterija pregrela. V
tem primeru pocakajte, da se baterija ohladi, preden
znova pritisnete stikalo za vklop/izklop.

» Nizka napetost baterije:
Ce je preostala zmogljivost baterije prenizka, aparat
ne deluje. V tem primeru utripa lu¢ka napajanja.
QOdstranite baterijo in jo napolnite.

OPOMBA

 Zascita pred pregretjem deluje samo z akumulatorskimi
baterijami, ki so oznagene z zvezdico (SI. J).



Prikaz preostale zmogljivosti baterije (SI. K)
(samo za akumulatorske baterije z indikatorjem)

Pritisnite gumb za preverjanje (21) na akumulatorski
bateriji, da se prikaze preostala zmogljivost baterije. Za
nekaj sekund zasvetijo indikatorske lucke (20).

Indikatorske lucke

Ul

Preostala zmogljivost

Sveti s'\‘/‘:ﬁ Utripa
11k 75-100 %
110 50-75 %
1] 25-50 %
1000 o

pool

(samo za baterije z
napetostjo 18 Vin 14,4 V)

Napolnite baterijo.

il
sl |

(samo za baterije z
napetostjo 18 Vin 14,4 V)

Morda je prislo do
napake baterije.

OPOMBA

prikaz se lahko rahlo razlikuje od dejanske zmogljivosti,
odvisno od pogojev uporabe in temperature okolja.

DELOVANJE
/\ POZOR

Upostevajte spodnja navodila, da zmanjSate nevarnost
oparin:

Med ciklom kuhanja ne odstranite drzala filtra/drzala
kavne kapsule. Pod drzalom filtra/drzalom kavne
kapsule se nabere para.

Ko se kadi iz kuhalnega dela, ki je oznacen z & sega
ne dotikajte. (SI. L)

Iz spodnje strani drzala filtra/drzala kavne kapsule
kaplja vro€a kava tudi po ciklu kuhanja.

Ko je kuhanje kon¢ano, po¢akajte vsaj 5 minut, preden
odstranite drzalo filtra/drzalo kavne kapsule.

Ce zelite zagnati naslednji cikel kuhanja, pogakaijte
vsaj 5 minut, preden vstavite posodo z vodo v aparat.
V nasprotnem primeru lahko pride do izpusta pare in
vro¢e vode ter oparin.

Med kuhanjem in takoj po kuhanju se ne dotikajte
plo$¢e na dnu aparata.

OPOMBA

Za kuhanje uporabljajte samo vodo.

Za kuhanje vedno uporabljajte hladno vodo. Vroca
voda poveca hitrost kapljanja in povzroci izlivanje iz
drzala filtra/drzala kavne kapsule.

Najvecja prostornina posode za vodo je 240 ml. V
posodo za vodo ne nalijte preve¢ vode. Odvecéna voda
lahko izte€e skozi prelivno odprtino.

Kuhanje

1.

2.

s

Odprite pokrov posode za vodo in odstranite posodo
za vodo. (Sl. C)

V posodo za vodo nalijte Zeleno koli¢ino sveze hladne
vode in namestite posodo v aparat. (Sl. D)

Vrsta kave Priporocena koli¢ina
vode
Mleta kava
* 160 ml
(6,59
Kavna kapsula
(60-mm tip) 120 mi

* Enakovredno poravnani prilozeni Zlici.

Zaprite pokrov posode za vodo.

Odstranite drzalo filtra/drzalo kavne kapsule. (SI. E)
Izvedite spodnje postopke, odvisno od vrste kave, ki
jo Zelite uporabiti:

Mieta kava (SI. F)

Odprite pokrov. Odstranite filter iz drzala filtra. V filter
dajte Zeleno koli¢ino mlete kave. Namestite filter
nazaj in zaprite pokrov.

Kavna kapsula (SI. G)

PolozZite kavno kapsulo v drzalo kavne kapsule.

- Kavno kapsulo namestite tako, da je ravna

povrsina obrnjena navzgor.
- Ne uporabljajte raztrganih kavnih kapsul.
- Ne namestite dveh ali ve¢ kavnih kapsul. Prislo bo
do iztekanja vro¢e vode.

Vstavite drzalo filtra/drzalo kavne kapsule v rezo v
aparatu.

Ce drzala/drzala kavne kapsule ni mogod&e ustrezno
vstaviti v rezo, preverite, ali je filter/kavna kapsula
pravilno vstavljena.

Namestite pokrov na skodelico za kavo in postavite
skodelico na podstavek za skodelico. (SI. H)
Pritisnite stikalo za vklop/izklop. Zasveti Iu¢ka
napajanja in zacne se cikel kuhanja. (Sl. 1) Ko je
cikel kuhanja kon&an, se aparat samodejno izklopi.
Ce zelite pred&asno prekiniti kuhanje, pritisnite stikalo
za vklop/izklop.

Ocenjeni ¢as kuhanja (160 ml)

Akumulatorska
baterija
(popolnoma
napolnjena)

18V
(z BL1830B)

144V
(z BL1430B)

najv. 10,8-12 V
(z BL1041B)

Ocenjeni ¢as

pribl. 5 min

pribl. 5 min

pribl. 7 min
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VZDRZEVANJE

A\ oPOZORILO
Ce je treba izvesti servisiranje, se obrnite na
pooblas€eni servisni center Makita, ki vgrajuje
originalne nadomestne dele. Uporaba kakrsnih koli
drugih delov lahko povzro¢i nevarnost ali poSkodbe
izdelka.
Pred ¢&iS€enjem ali  kakrdnim koli vzdrzevanjem
vedno odstranite akumulatorsko baterijo iz enote, da
preprecite hude telesne poskodbe.
« Aparata in baterije ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine.

Dnevno ¢iS¢enje

OPOMBA

Za c¢is€enje plasti¢nih delov ne uporabljajte bencina,
razredCila, alkohola ali podobnih snovi. Lahko pride
do razbarvanja, deformacij ali razpok. Ko se aparat
ohladi, s Cistimi krpami odstranite umazanijo, prah, olje,
mascobo itd.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali Zi¢nih
gobic.

Ne susite notranjosti aparata s krpo, saj lahko na
povrsini ostanejo vlakna.

Z ustreznim vzdrzevanjem boste zagotovili dolgoletno

delovanje aparata. Po vsaki uporabi oistite aparat, da se

ohrani kakovostna kavna aroma.

1. Odstranite baterijo iz aparata in pocCakajte, da se
aparat ohladi.

2. Obrisite zunanjost z mehko krpo, navlazeno z vodo.

3. |z aparata odstranite drzalo filtra (s filtrom) ali drzalo
kavne kapsule. Operite odstranjene dele z milnico.
Nato jih sperite z vodo.

4. Pocakajte, da se aparat in vsi deli popolnoma
posusijo.

Odstranjevanje vodnega kamna iz aparata

Sc¢asoma se v ceveh aparata nabere vodni kamen. Vodni

kamen ovira pretok vode in podalj$a ¢as kapljanja. Ce

se je Cas kapljanja podaljSal, ocistite notranje cevi s

citronsko kislino.

1. Odstranite posodo za vodo in vanjo nalijte 240 ml
vode.

2. V vodo dodajte 5 g citronske kisline, ki je na voljo v
prosti prodaji, in premesajte.

3. Namestite posodo za vodo v aparat.

4. |z aparata odstranite drzalo filtra/drzalo kavne
kapsule.

5. Postavite skodelico na podstavek za skodelico.

6. Pritisnite stikalo za vklop/izklop.

7. Ko se kapljanje konca, odstranite posodo za vodo in
skodelico za kavo ter ju sperite z vodo.

8. V posodo za vodo nalijte 240 ml vode in namestite
posodo v aparat.

9. Postavite skodelico za kavo na podstavek za
skodelico.

10. Pritisnite stikalo za vklop/izklop in pocakajte, da se
kapljanje konca.

Ce zaznate okus ali vonj po citronski kislini, ponovite
korake od 8 do 10. Ce kapljanje $e vedno dolgo traja,
ponovite zgornje postopke.
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Prevoz/skladiS¢enje

* Pri prena$anju aparata uporabljajte ro¢aj. Pazite, da si
pri zlaganju roCaja ne priscipnete prstov.

* Pred prenasanjem ali skladi§¢enjem pocakajte, da
se aparat popolnoma ohladi, da preprecite pozar ali
opekline.

» Prazne baterije ne skladiS¢ite dlje ¢asa, saj se lahko
zaradi tega skraj$a njena Zivljenjska doba.

* PriloZeno Zlico lahko shranite na zadnji strani pokrova
posode za vodo. Zlico shranite tako, da potisnete njen
konec v kavlje. (SI. M)

Ce zelite zagotoviti VARNOST in ZANESLJIVOST
izdelka, mora popravila, morebitno drugo vzdrzevanje ali
nastavitve izvesti pooblas¢eni servisni center Makita, ki
mora pri tem uporabiti nadomestne dele Makita.

IZBIRNI DODATKI

A\ Pozor

» Ti dodatki ali nastavki so priporo¢eni za uporabo z
vasim aparatom, opisanim v tem prirocniku. Uporaba
drugih dodatkov ali nastavkov lahko povzroci nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatek ali nastavek uporabljajte
samo v predviden namen.

Za pomo¢ ali dodatne podrobnosti o teh dodatkih se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

+ Originalna baterija in polnilnik Makita
» Kavna kapsula za kavni aparat Makita

OPOMBA

» Nekateri deli na seznamu so morda vkljueni v komplet
aparata kot standardni dodatki. Lahko se razlikujejo
med posameznimi drzavami.



ALBANIAN

RREGULLAT E KUJDESIT DHE TE SIGURISE

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjecare e
lart dhe nése jané nén mbikéqyrje apo kané marré udhézime né
lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget
e mundshme. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet t€ béhen nga
fémijét, pérve¢ nése jané mbi 8 vjeg dhe mbikéqgyren. Mbajeni
pajisjen dhe kutité e baterisé larg fémijéve nén moshén 8 vjeg.

* Pajisjet mund té pérdoren nga persona me aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore, ose g€ u mungon pérvoja dhe njohuria,
nése jané nén mbikéqyrje apo kané marré udhézime né lidhje me
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe kuptimin e rrezigeve t€ mundshme.

* Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

1. Pajisja synohet pér pérdorim né banesa dhe raste té ngjashme si
p.sh.:

-kuzhina né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune;
-shtépi né ferma;
-nga klientét né hotele, motele dhe mjedise té tjera banimi;
-mjedise fietjeje dhe meéngjesi.

Mos e pérdorni pajisjen pérvegse pér pérdorimin e synuar.

2. Lexoni té gjitha udhézimet.

3. Sipérfaget jané té rrezikuara té nxehen gjaté pérdorimit. Mos i
prekni sipérfaget e nxehta.

4. Pér t'u mbrojtur nga zjarri, goditjet elektrike mos e zhytni pajisjen
dhe bateriné né ujé ose né ndonjé léng tjetér.

5. Higni kutiné e baterisé kur nuk e pérdorni dhe pérpara se ta
pastroni. Léreni pajisjen té ftohet pérpara se té vendosni ose té
higni pjesét, si dhe pérpara se ta pastroni.

6. Mos pérdorni asnjé pajisje me terminale baterie t&€ démtuar pas
kegfunksionimeve ose c¢farédolloj démtimi té pajisjes. Kthejeni
pajisjen né pikén mé té afért té autorizuar té& shérbimit pér shqyrtim,
riparim ose rregullim.

7. Pérdorimi i pjeséve shtesé si aksesoré nuk rekomandohet nga
prodhuesi i pajisjes, pasi mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike
ose léndim i personave.

8. Mos e vendosni mbi ose afér njé sobe té nxehté me gaz ose
elektrike ose né njé furré té nxehté.

9. Fikeni gjithmoné c,:elesm e ndezjes perpara se té higni bateriné.

10.Mos e pérdorni pajisjen pérvegse per pérdorimin e synuar.

11.Mos e hapni kapakun e depozités sé ujit gjaté cikleve té filtrimit.
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12.Mund té shkaktohet djegie nése mbajtési i filtrit/mbajtésja e kutisé
sé kafesé higet gjate cikleve té filtrimit.

13.Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té forté, té sheshté e té
niveluar pér té shmangur ndérprerjen e qarkullimit té ajrit poshté
pajisjes.

14.Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit ose té goditjeve elektrike, mos e
higni kapakun e sipérm. Brenda nuk ka pjesé té riparueshme nga
pérdoruesi. Shérbimi dhe riparimi duhet té kryhet vetém nga njé
gendér e autorizuar shérbimi.

15.Higeni kutiné e baterisé nga pajisja pérpara se té€ béni ndonjé
rregullim, ndryshim té aksesoréve ose ruajtje té pajisjes. Masa té
tilla parandaluese té sigurisé ulin rrezikun e ndezjes sé pajisjes
elektrike aksidentalisht.

16.Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar nga prodhuesi.
Ngarkuesit e pérshtatshéem pér njé lloj kutie baterie mund té
paraqesin rrezik zjarri kur pérdoren me njé kuti tjetér baterie.

17.Pérdorini pajisjet vetém me kuti baterie me synim té pércaktuar.
Pérdorimi i kutive té tjera té baterise mund té paragesé rrezik
Iéndimi dhe zjarri.

18.Kur kutia e baterisé nuk pérdoret, mbajeni larg nga objektet e
tiera metalike, si kapéset e letrave, monedhat, gelésat, gozhdét,
vidat ose objektet e tjera t&€ vogla metalike gé mund té€ mund té
béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri. Krijimi i lidhjes sé shkurtér
ndérmjet terminaleve té bateris€é mund té shkaktojé djegie ose
Zjarr.

19.Né kushte sforcimi mund té dalé lIéng nga bateria; shmangni
kontaktin. Nése aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me syté, kérkoni edhe ndihmén e
mjekut. Léngu i dalé nga bateria mund té shkaktojé acarim ose
djegie.

20.Mos pérdorni kuti baterie ose pajisje gé éshté démtuar ose
modifikuar. Baterité e démtuara ose té modifikuara mund té shfaqin
situata té parashikueshme qgé rezultojné né zjarr, shpérthim ose
rrezik léndimi.

21.Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose pajisjen ndaj zjarrit ose
temperaturés sé tepért. Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturés
mbi 130°C mund té shkaktojé shpérthim.

22.Béjini shérbim nga njé person i kualifikuar pér riparime, duke
pérdorur vetém pjesé identike zévendéesimi. Kjo do ta mbajée té
sigurt produktin.

60



23.Ndigni té gjitha udhézimet e ngarkimit dhe mos e ngarkoni
paketén e baterisé ose veglén jashté diapazonit t&€ temperaturés
sé specifikuar né udhézime. Ngarkimi né ményré jo té€ duhur ose
né temperatura jashté diapazonit té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

24.Béni kujdes té mos derdhni Iéng né terminalet e baterisé. Nése
derdhet Iéng né to, higeni bateriné.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

UDHEZIME . TE RENDESISHME,

SIGURISE PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e bateris€, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2) bateria
dhe (3) pajisja gé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté mase,
ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund té rezultojé né
rrezik mbinxehjeje, djegie t&¢ mundshme, madje edhe
shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.
Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.

(2) Shmangni ruajtien e kutisé sé baterisé né njé kuti
me objekte té tjera metalike, si gozhdé, monedha
etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim t&¢ madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t&€ mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né vende
ku temperatura mund té arrijé ose tejkalojé 50°C .

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e bateris€ mund té shpérthejé né zjarr.

8. Béni kujdes gé t& mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9. Mos pérdorni bateri t& démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta, agjenté
té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa specifike
mbi paketimin dhe etiketimin. Pér pérgatitien e
artikullit pér transport, éshté i nevojshém konsultimi
i njé eksperti pér materiale té rrezikshme. Ju lutemi,
ndigni gjithashtu rregulloret me gjasé mé té detajuara
vendore. Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet
e zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos Iévizé né paketim.

11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e specifikuara
nga Makita. Vendosja e baterive né produkte té
papajtueshme mund té rezultojé né zjarr, nxehtési té
tepért, shpérthim ose rriedhje té elektrolit.

RRETH

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A\ KUJDES

Pérdorni vetém bateri origjinale Makita. Pérdorimi
i baterive jo-origjinale Makita ose baterive gé mund té
jené modifikuar, mund té rezultojé né marrjen flaké té
baterisé, léndime personale apo démtime. Kjo do té
anulojé gjithashtu edhe garanciné e Makita-s pér veglén
e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné maksimale té

baterisé

1. Ngarkojeni
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe ngarkoni
bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e ngarkuar
plotésisht.

Mbingarkimi shkurton jetégjatésiné e shérbimit té
baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés né
10°C - 40°C. Léreni kutiné e nxehté té baterisé té
ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni bateriné njé heré né gjashté muaj nése
nuk e pérdorni pér njé kohé té gjaté.

Simbolet

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet e pérdorura pér

pajisjen. Sigurohuni gé& merrni vesh kuptimin e tyre

pérpara pérdorimit.

bateriné pérpara se té shkarkohet

 Lexoni manualin e pérdorimit.

« Sipérfage té nxehta - Djegie té gishtave
ose duarve.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Mos i hidhni pajisjet elektrike ose paketén
e baterisé sé bashku me mbeturinat e
Cd shtépisé! Né pérputhje me Direktivén
Evropiane pér mbetijet nga pajisjet
elektrike dhe elektronike, pér baterité dhe
akumulatorét dhe mbetjet nga baterité
dhe akumulatorét dhe implementimin
e tyre né pérputhje me legjislacionin
kombétar, pajisjet elektrike, baterité dhe
paketén(at) e baterisé qé& kané arritur
fundin e jetégjatésisé sé tyre duhet té
mblidhen vegmas dhe té dorézohen
né njé objekt riciklimi gé nuk démton
mjedisin.

=

Li-ion
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SPECIFIKIMET

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
. . DC 18V | BL1830B, BL1840,
Tensioni no_njlnal BL1840B, BL1850,
(_:_Ihe k}ltlte ) BL1850B, BL1860B
pérkatése té
baterisé DC 14,4V | BL1430B, BL1460B
10,8 V -
12 V maks. BL10418
Kapacitetii 240 ml
depozités sé ujit
Funksioni i
mbajtjes ngrohté Asnjé
Lloji i pérdorur
i kapsulés sé 60 mm
kafes
Pérmasat 243 x 145 x 218 mm
(LxW x H) (pa kuti baterie)
1,5 kg
Pesha (pa kuti baterie)

* Rekomandohen vetém baterité e specifikuara né tabelé.
Kapaciteti i baterive té tjera mund t€ mos mjaftojé pér
filtrimin e njé filxhani kafeje.

* Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té
kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

« Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné
sipas shtetit.

/\ VINIRE

Pérdorni vetém kutité e baterisé t€ renditura mé larté.
Pérdorimi i kutive té tjera té bateris€ mund té shkaktojé
lIéndim dhe/ ose zjarr.

IDENTIFIKIMI | PJESEVE (Fig. A)
. Depozita e ujit
Kapaku i depozités sé uijit
Doreza
Kapaku i folesé sé baterisé
Foleja e baterisé (pér kuti baterie 10,8 V - 12V maks.)
Foleja e baterisé (pér kuti baterie 18 V dhe 14,4 V)
Filtri
Mbaijtési i filtrit
Mbajtési i kapsulés sé kafes
. Gryka rriedhése
. Mbajtésja e filxhanit
. Llamba e energjisé
13. Celési i ndezjes
14. Kapaku i filxhanit té kafes
15. Filxhani i kafes

CENOOAWN

a
N~ O
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PERGATITJA

A\ KUJDES

* Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara se té instaloni ose
higni kutiné e baterisé.

Mbajeni pjesén e sipérme té pajisjes dhe kutiné e
baterisé kur vendosni ose higni kutiné e baterisé.
Moskryerja e kétij veprimi mund té béjé qé tju
rréshqasin nga duart dhe shkaktojé démtim té pajisjes
dhe té kutisé sé baterisé, si dhe |éndim personal.
Gjithmoné vendoseni plotésisht kutiné e baterisé derisa
treguesi i kuq t& mos duket. Né té kundért, ajo mund
té bjeré aksidentalisht nga mbaijtési i baterisé duke ju
|énduar juve ose personin prané jush.

Mos e vendosni me forcé kutiné e baterisé. Nése kutia
nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢ duhet.

Vendoseni gjithmoné bateriné né folené e duhur pér
kutiné e baterisé gé do té pérdoret.

Nése e pérdorni pajisjen pér heré té paré ose pas njé

kohéruajtje té gjaté, kryeni hapat e méposhtém:

1. Higni té gjitha materialet e paketimit nga pajisja.

2. Pastroni pjesén e jashtme té pajisjes dhe lani té
gjitha pjesét e hegshme. (shihni pjesén “Pastrimi i
pérditshém” pér pjesét e heqshme)

3. Pér té pastruar cdo mbetje né pajisje, derdhni 240 ml
ujé té freskét né depozitén e ujit dhe filtroni pa kafe
ose kapsulé kafeje derisa té zbrazet depozita e uijit.
Pérsérisni té njéjtin veprim té paktén dy heré. (shihni
pjesén “Filtrimi” pér ményrén e si té béni filtrimin)

Vendosja ose hegja e kutisé sé baterisé (Fig. B)

Pér té vendosur kutiné e baterisé (17), rréshqitni kapakun
e folesé sé baterisé (16) pér té hapur folené e baterisé€ qé
do té pérdorni ((6) pér kutiné e baterisé 18 V ose 14,4 V,
(5) pér kutiné e baterisé 10,8 V - 12 V maks.). Bashkoni
gjuhézén né kutiné e baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin
e kuqg (18) né anén e sipérme té butonit (19), ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga pajisja
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé
sé baterisé.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Paijisja ka njé sistem pér mbrojtien e baterisé. Ky sistem
ndérpret automatikisht energjiné né pajisje pér té zgjatur
jetégjatésiné e baterisé.

Pajisja do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése ajo

dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej kushteve té

méposhtme:

* Mbinxehur:
Nése pajisja nuk ndizet, bateria &shté mbinxehur. Né
kété situaté, léreni bateriné té ftohet pérpara se ta
shtypni pérséri ¢gelésin e ndezjes.

» Tension i ulét i baterisé:
Nése kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét, pajisja nuk do té punojé. Llamba e energjisé
pulson né kété rast. Higni dhe ngarkoni pérséri
bateriné.

SHENIM
» Mbrojtja kundér mbinxehjes funksionon vetém me njé
kuti baterie me shenijé ylli (Fig. J).



Treguesi i kapacitetit t&é mbetur té baterisé (Fig. K)
(Vetém pér kutité e baterisé me tregues)

Shtypni butonin e kontrollit (21) né kutiné e baterisé

pér té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese (20) ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

I I:I !‘ Kapaciteti i mbetur

Ndezur | Fikur Duke
pulsuar

75% deri 100%
118

50% deri 75%
1

25% deri 50%
| i
B[] 0% deri 25%
A

(Vetém pér baterité 18 V dhe
14,4 V)

] il

00nn keté kogfunksionar

(Vetém pér baterité 18 V dhe
14,4 V)

Ngarkojeni bateriné.

SHENIM

* Né varési té kushteve té pérdorimit dhe té temperaturés
sé ambientit, treguesi mund té ndryshojé paksa nga
kapaciteti aktual.

PERDORIMI
/N KUJDES

Pér té ulur rrezikun e djegies, ndigni udhézimet e
méposhtme:

* Mos e higni mbajtésin e kafes/mbaijtésin e kapsulés
sé kafes gjaté ciklit té filtrimit. Nén mbajtésin e filtrit/
mbajtésin e kapsulés sé kafesé grumbullohet avull.
Nése pjesa e filtrimit ka shenjén & po avullon, mos e
prekni. (Fig. L)

Kini parasysh se kafeja e nxehté kullon nga fundi i
mbaijtésit té filtritmbajtésit té kapsulés sé kafesé edhe
pas ciklit té filtrimit.

Pasi té keté pérfunduar filtrimi, prisni té& paktén 5 minuta
para se té higni mbajtésin e filtrit/mbajtésin e kapsulés
sé kafes.

Nése do té filloni njé cikél tjetér filtrimi, prisni té€ paktén
5 minuta para se furnizoni pajisjen me ujé. Pérndryshe,
mund té clirohet avull dhe ujé i nxehté dhe mund té
shkaktohet djegie.

Mos e prekni pllakén né pjesén e sipérme té pajisjes
gjaté dhe menjéheré pas filtrimit.

SHENIM

Pér filtrimin, mos pérdorni asnjé Iéng tjetér pérveg ujit.
Gjithmoné pérdorni ujé té ftohté pér filtrimin. Uji i nxehté
rrit shpejtésiné e pikimit dhe shkakton derdhje nga
mbaijtési i filtrit/mbajtési i kapsulés sé kafes.

Kapaciteti maksimal i depozités sé ujit éshté 240 ml.
Mos hidhni shumé ujé né depozitén e ujit. Uji i tepért
mund té dalé jashté nga gryka rrjedhése.

Filtrimi

1.

Hapni kapakun e depozités sé ujit dhe nxirrni jashté
depozitén e ujit. (Fig. C)

2. Hidhni sasiné e preferuar té ujit té freskét e té ftohté
né depozitén e ujit dhe vendoseni né pajisje. (Fig. D)
. Sasia e rekomanduar
Lloji o
e ujit
Kafe e bluar
* 160 ml
(6597
Kapsulé kafeje
(lloji 60 mm) 120 mi
* E barabarté me nivelin e lugés sé dhéné.

3. Mbylleni kapakun e depozités sé ujit.

4. Higeni mbaijtésin e filtritmbajtésin e kapsulés sé
kafesé. (Fig. E)

5. Ndigni procedurat e méposhtme sipas llojit té kafesé
qé do té filtroni:

Kafe e bluar (Fig. F)

Hapni kapakun. Higeni filtrin nga mbajtési i Ailtrit.

Vendosni né filtér sasiné e preferuar té kafes sé bluar.

Vendoseni filtrin pérséri né pozicion dhe mbylini

kapakun.

Kapsulé kafeje (Fig. G)

Futni njé kapsulé kafeje né mbaijtésin e kapsulés sé

kafes.

- Sigurohuni gé sipérfagja e sheshté e kapsulés sé
kafes té jeté e drejtuar pér lart kur t& vendoset.

- Mos pérdorni kapsula kafeje té grisura.

- Mos vendosni dy ose mé shumé kapsula kafeje.
Do té derdhet uji i nxehté.

6. Futeni mbajtésin e filtritymbajtésin e kapsulés sé
kafes né folené e pajisjes.

Nése mbajtési/mbaijtési i kapsulés sé kafes nuk mund
té futet miré né fole, kontrolloni nése filtri/lkapsula e
kafes éshté vendosur si¢ duhet.

7. Vendoseni kapakun né filxhanin e kafes dhe léreni né
mbaijtésen e filxhanit. (Fig. H)

8. Shtypni butonin e ndezjes. Llamba e energjisé ndizet
dhe fillon cikli i filtrimit. (Fig. 1) Pajisja do té fiket
automatikisht kur té keté pérfunduar cikli i filtrimit.
Shtypni ¢elésin e ndezjes nése déshironi t€ ndaloni
filtrimin.

Koha e vlerésuar pér filtrimin (160 ml)
Kutia e baterisé Koha e vlerésuar
(ngarkuar plotésisht)

18V . .
(me BL1830B) aférsisht 5 min.

14,4V i ;
(me BL1430B) aférsisht 5 min.

10,8 V - 12 V maks. . .
(me BL1041B) aférsisht 7 min.

MIREMBAJTJA

A\ VINIRE

Nése ju nevojitet shérbim, kérkoni pér njé gendér
té autorizuar shérbimi Makita, e cila tregton pjesé
origjinale kémbimi. Pérdorimi i ndonjé pjese tjetér mund
té pérbéjé rrezik ose mund té shkaktojé démtim té
produktit.
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* Pér t& shmangur léndimin e réndé personal, higni
gjithmoné kutiné e baterisé nga njésia kur pastroni ose
kryeni mirémbaijtje.

* Mos e zhytni pajisjen dhe bateriné né ujé ose Iéngje
té tjera.

Pastrimi i pérditshém

NJOFTIM

* Mos pérdorni kurré benziné, benzen, hollues, alkool
ose té ngjashme kur pastroni pjesét plastike. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje. Pasi té jeté
ftohur pajisja, pérdorni lecka té pastra pér té larguar
pluhurin, papastértité, vajin, grason etj.

Mos pérdorni agjenté pastrimi gérryes ose sfungjeré
pér férkimin e enéve.

Mos e thani pajisjen nga brenda me lecké, pasi mund
té mbeten fije.

Mirémbajtja e duhur do té sigurojé vite té téra pérdorimi
té pajisjes suaj. Pastrojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi pér
té ruajtur cilésiné e shijes sé kafesé.

1. Higeni bateriné nga paijisja dhe léreni kété té fundit
té ftohet.

2. Fshijeni pjesén e jashtme me njé lecké té buté e té
lagur me ujé.

3. Higeni nga pajisja mbajtésin e filtrit (me filtér) ose
mbaijtésin e kapsulés sé kafes. Lani pjesét e hequra
me ujé me sapun. Pas késaj, shpélajini me ujé.

4. Léreni pajisjen dhe té gjitha pjesét e tjera té thahen
plotésisht.

Hegja e niveleve brenda pajisjes

Gjaté pérdorimit té pajisjes, niveli i ujit do t&€ grumbullohet

brenda tubave. Niveli i ujit pengon rrjedhén e tij dhe si

rezultat zgjatet koha e pikimit. Nése koha e pikimit éshté

zgjatur mé shumé, pastroni tubat e brendshme me acid

citrik.

1. Higni depozitén e ujit dhe hidhni 240 ml ujé né té.

2. Shtoni né ujé dhe pérzini 5 g acid citrik té
disponueshém né treg.

3. Vendoseni depozitén e ujit né pajisje.

4. Higeni mbaijtésin e filterit/mbajtésin e kapsulés sé
kafes nga pajisja.

5. Vendosni njé filxhan né mbajtésen e filxhanit.

6. Shtypni butonin e ndezjes.

7. Pasité keté pérfunduar pikimi, higeni depozitén e ujit
dhe filxhanin e kafesé dhe shpélajini me ujé.

8. Hidhni 240 ml ujé né depozitén e ujit dhe vendoseni
até né pajisje.

9. Vendosni filxhanin e kafesé né mbajtésen e filxhanit.

10. Shtypni butonin e ndezjes dhe prisni derisa té
pérfundojé pikimi.

Pérsérisni hapat nga 8 deri né 10 nése ndjeni shije ose

eré acidi citrik. Pérséritni procedurat e mésipérme nése

pikimi kérkon ende kohé.

Transporti / Ruajtja

« Pérdorni dorezén gjaté mbaijtjes sé& pajisjes. Béni
kujdes qé té mos zini gishtat kur t& palosni dorezén.

« Pér té parandaluar zjarrin ose djegien, I€reni pajisen té
ftohet plotésisht para se ta ngrini ose ta ruani.

* Mos e ruani bateriné e shkarkuar pér periudha té gjata,
pasi mund té shkurtohet jetégjatésia e saj.

* Luga e dhéné mund té ruhet né anén e pasme té
kapakut té& depozités sé ujit. Pér ta ruajtur, rréshqisni
bishtin e lugés népér grepa. (Fig. M)
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Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té€ Makita-s.

AKSESOR OPSIONAL

A\ KUJDES

+ Kéta aksesoré ose pjesé shtesé rekomandohen pér
pérdorim me pajisjen té pércaktuar né kété manual.
Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe
nga kéto mund té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét
ose shtojcat pérdorini vetém pér qéllimin e tyre té
pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

« Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

» Kapsulé kafeje pér makineriné e kafes Makita.

SHENIM

+ Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né paketén e
pajisjes si aksesoré standardé. Ato mund té ndryshojné
nga njéri shtet né tjetrin.



BBJITAPCKU

NPEAYNPEXOEHUA U NMPABUNA 3A BE3OIMNACHOCT

* Toan ypeqg moxe ga ce nanosnsesa OT Aela Ha Bb3pacT Han-masnko
8 roguHu, ako Te ca nog HabnaeHWe UnM ca WHCTPYKTUPaHU
Kak ga m3nonseart ypega no 6es3onaceH HauuH, U ako pasbupar
Bb3MOXXHUTE OMacHOCTU. [MOYMCTBAHETO M OTCIY>KBAHETO OT CTpaHa
Ha noTpebutens He TpsbBa Aa ce n3BbpLlBa OT Aela, OCBEH ako Te
ca Ha Bb3pacT Hag 8 roguHu n ca ca nog HabnwogeHuve. OpbxTe
ypeaa v akymynatopHata 6artepus ganeye ot geua Ha Bb3pacT nog
8 rognHmn.

» Tosun ypen, Moxe fa ce n3nosnasea OT fnnua ¢ HamaneHu usnyecku,
CEH30pPHN UM YMCTBEHW CMOCOOHOCTU MMM OT XOpa, Ha KOUTO
nunceat OnNUT W MO3HaHMS, ako MM Ce OCUrypu Hagsop wunu
WHCTPYKUMK 3a ©e3onacHOTO M3nona3saHe Ha ypeda v pasbupar
OMacHOCTUTE, KOUTO NPOM3TMYaT OT ToBa.

 [leua He TpsibBa aa urpasaT ¢ ypeaa.

1. Tosn ypen e npegHasHadyeH 3a [gomawHa ynotpeba v 3a
NPUNOXEHNS KaTo:

-3a nepcoHarna B KyXHEHCKU 30HW B MarasvHu, oucu u gpyra
paboTHa cpena;

- CENCKM KbLUW;

- OT NOCETUTENMN Ha XOTENN, MOTENU U APYrM MecTa 3a XUBEEHE;

- B MeCTa, KbeTo ce npeanara npecnueaHe n xpaHa.
He nsnonseanTte ypena M3BbH HErOBOTO NpefHa3HayYeHune.

2. [MpoyeTeTe BCUYKM YKa3aHUA.

3. o Bpeme Ha paboTa e Bb3MOXHO Aa Mma ropeLiy noBbPXHOCTU.
He nokocarite ropely NOBbPXHOCTH.

4. 3a npegnasBaHe OT MOXap M NOpaXKeHUsi OT eNneKkTPU4eckn TOK,
He noTonsiBanTe ypeaa n akymynartopHata batepus BbB Boga Unu
APYrn TEYHOCTH.

5. N3Baxpgante akymynatopHata 6artepuvsi, Korato ypegobT He ce
n3nonasa n npeau nodncteaHe. OcTaBsanTe ypeda ga U3CTUHE,
npegu ga 6bae BKAYEH UKW [a Ce U3BaXAaT 4YacTu, KakTo U
npegu NoYncTBaHe.

6. He pabotete c ypean c noBpedeHU U3BOAW 3a akymynaTopa,
cnep HenpaBUNHO (PyHKUMOHMpPaHe Ha ypea, unu creq KakBato
n aa éuno nospega. BvpHeTe ypena B Han-6nmnskna otopuampaH
cepBuM3 3a NpoBepKa, PEMOHT U HAaCcTponKa.

7. WN3nonseaHe Ha NpucnocobneHns 1 NpuHaaIexHoCTn, KOUTO He ca
npenopbYaHn OT NPOU3BOANTENSA Ha ypeaa, MoXe Aa npeau3Buka
noxap, nopaxxeHust OT efleKTPUYECKN TOK WU HapaHsiBaHe Ha
xopa.

8. He ro nocrtaeante Bbpxy unu 6nm3o OO ropewm rasosu Unu
eNeKTPUYECKn OTOMMUTENHN YPeam, Unv ropeLLm Neyku.
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9. BuHaru nskniousanTe NpeBknovBaTens 3a 3axpaHBaHeTo, npean
Aa nsBaxpgare akymynatopHata 6arepus.

10.He nanonssanTe ypena n3BbH HEroOBOTO NMpeaHasHa4YeHune.

11. He oTBapsiTe Kana4yeTo Ha pe3epBoapa 3a Boda rno Bpeme Ha pabora.

12.Bb3MOXHO e ja ce onapuTe € Bpsinia BoAa, ako AbpXXadbT Ha unTbpa
/ AbpXXaybT Ha KancynaTta 6bae n3BageH No Bpeme Ha pabora.

13.MocTaBante ypena Bbpxy TBbpAa, Mrocka U paBHa NOBbPXHOCT,
3a [a He ce npernpeysa Bb34yLLHUAT NOTOK NOA ypeaa.

14.3a HamansBaHe Ha pucka OT NoXap 1 NOPaKeHUs OT eNeKTPUYeCcKU
TOK, He cBananTe OOMHUS Kanak. BbTpe B ypeda HAMa 4vactw,
kouTo Aa 6baat obcnyxsaHu oT notpebutens. OBcnyXBaHETO U
peMoHTUTe TpsAbBa Aa ce M3BbPLUBAT CaMO OT OTOPU3MPaH CEpPBUS3.

15.OT1kavanTe akymynatopHata batepus oT ypeaa, npeam ga npasute
HACTPOWMKW, Ja CMEHSTE NPUHAAIeXHOCTU NN Aa CbXxpaHaBaTte
ypeaa. TakaBa npodunakTuyHa nogapbxka Hamansea pucka ot
CnyyarHo 3aencteaHe Ha ypeaa.

16.MMpe3apexganTe caMo CbC3apsaHOTO YCTPOMCTBO, crieumduLmpaHo
OT npoussoauTens. 3apsagHO YCTPOMCTBO, KOETO € NoaXOoAsLwo 3a
AafeH Tin akyMmynaTtopHa 6atepus, Moxe a cb3aage puck, korato
ce U3nornaea c Apyra akymynatopHa 6atepusi.

17./3non3BanTte ypeaute camo C akymyrnaTopHa G6atepus, 3a KOATO
KOHKpPETHO ca 6unu npegHasHadveHun. [pu nanonssaHe Ha Apyru
akymynaTtopHu 6atepum moxe Aa Bb3HWKHE PUCK OT HapaHsBaHe
n noxap.

18.Korato akymynatopHaTa 6atepus He ce M3non3ea, APbXTe
aarnede oT MeTanHu npegMeTu Kato Knamepu, MOHETU, MUPOHN,
BUHTOBE WM OPYrM Marky 4acTu OT MeTas, KOUTO MOXe [a
AafaTt Hakbco uasBoauTe M. [pn 3akbcsiBaHe Ha U3BOAUTE Ha
akymynatopHaTa 6atepus ca Bb3MOXHMW U3rapsHUst v noxap.

19.B ycnoBuAta Ha HenpaBufHa ekcnnoatauusi € Bb3MOXHO
N3XBBbPNSAHE Ha TEYHOCT OT akyMyrnaTopHaTta 6arepus naserte ce
OT KOHTaKT C Hes. [1pu crnyvyanHo JoKocBaHe, U3nnakHeTe ¢ Boaa.
AKO Te4yHOCTTa nornagHe B O4MTe BW, OCBEH TOBa MOTbpCETE U
MeauUnHCKa nomoly. M3axsbprieHata TeYHOCT OT akymyrnaTtopHaTta
BGaTtepus MOXe Aa npeavsBuka gpasHeEHe Unn nsrapsiHe.

20.He wnsnonsBante akymynatopHa ©OaTepus wunu yped, ako ca
noBpegeHn unu ca o6unm moguduumpanun. [lMoBpegeHn wnm
MoguduumpaHn akymynatopHu ©Gatepum  Moxe ga  umart
HenpeackasyemMo MnoBedeHne, KOeTO [Ja [foBede [0 noxap,
eKCrnno3unsa UM pucK oT HapaHsiBaHe.

21.He nopgnarante akymynatopHata 6aTepus wnu ypega Ha
AEeNCTBMETO Ha OrbH UM BUCOKa Temnepatypa. lNognaraHeTo
MYy Ha JEeNCTBMETO Ha OrbH Unu BUCoKa Temnepatypa Hag 130°C
MOXe Ja npeau3BuKa eKkcrnnosus.
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22.0OpraHuaupanTe

o6cnyXBaHETO

ce

aa M3BbpLUBa oT

KBaJ'II/I(bI/ILI,VIpaH 3a PEMOHTUTE TEXHUK N C U3MNOoJsi3BaHeE CaMO Ha
MWOEHTUYHWN pe3epBHUN HYacCTU. ToBa LWwe rapaHTrpa 3arna3BaHe Ha

Ge3onacHoCTTa Ha U3genueTo.

23.CnassanTe BCUYKM yKa3aHUS 3a 3apexgaHe U He 3apexjante
BGaTepumHMa KOMNNEKT UM MHCTPYMEHTa U3BbH TeMnepaTypHus

Ananas3oH,

3apexgaHe nnn

CI'IeLI,I/ICbI/I umpaH B PBbKOBOACTBOTO.
3apexgaHe

HenpaBunHo

npu TeMneparypa N3BBbH

cneuMuumMpaHns TemnepaTypeH ananasoH Moxe Aa noseae Ao
noBpexaaHe Ha akyMynaTopHaTta 6aTepusi 1 noBuLLIaBa pucka ot

noxap.

24 BHumaBanTe ga He pasnuBate TEeYHOCT BbpXy W3BOAUTE Ha
akymynatopHaTta 6Gatepusa. Aco 6bae pasnsta TEYHOCT BbpXy
n3BoOMTE HaaKymynaTopHaTtabaTtepus, u3BageTe akymynaropHaTa

Gatepus.

3AMNA3ETE TOBA PbKOBOACTBO.

BAXHU YKA3AHWUA 3A BE3OMNACHA PABOTA

C AKYMYJTATOPHATA BATEPUA

1. Mpegn pa wsnonseaTte akymynaTtopHata Gartepwus,
npoyeteTe BCUYKW YyKasaHWst M 06O3HaYeHust 3a
BHUMaHve Bbpxy (1) 3apsgHOTO YCTPOWCTBO 3a
akymynatopHata ©Oatepusi, (2) akymynatopHaTa
Gatepuss u (3) ypega, B KOWTO ce M3nonaea
akymynaTtopHata 6atepusi.

2. He pa3srnobsBaiite akymynatopHata 6atepusi.

3. Ako T8 ce paspexga 6bp3o, HesabaBHO cripete
pabota. ToBa MOxe fa [OoBede [0 nperpsiBaHe,
Bb3MOXHW Ca U3rapsiHnsi U [OPW eKCIo3nst.

4. AKO enekTponuT nonagHe B O4UTE BM, U3NMaKHeTe
1 C YMCcTa BOA@ M BedHara notbpcete MeauLMHCKa
nomowy. ToBa Moxe pna [fdoBede Ao 3aryba Ha
3pEHNETO BY.

5. He paBaliTe HakbCO M3BOAWTE Ha akymynaTtopHara
batepus.

(1) He pokoceaiite nssoauTte ¢ kakBuTo M Aa 6uno
npoBOASALLM MaTepuanm.

(2) U3bsareaiiTe ga cbxpaHsiBaTe akymynaTopHaTta
6aTepusi B CbA, C APYrU MeTanHu npeameTy kato
MUPOHU, MOHETU U NOAO0BHN.

(3) He nopnaravite akymynaTtopHata Gatepus Ha
[ecTBNETO Ha Boda UK ObXA.

AxkymynatopHata OaTepus Moxe [fda npeaussuka

npoTU4aHe Ha CUMeH TOK, NperpsiBaHe, Bb3MOXHU ca

n3rapsiHvist v Jopv nospeaa.

6. He cbxpaHsiBanTe ypega u akymynatopHarta 6atepums
B MecTa, Kb[eTO TemnepaTtypata Moxe ga [octura
unu npesuwaea 50°C.

7. He wusrapsinte akymynatopHata OaTtepusi, gopu u
[a e CWIHO MoBpefeHa Wnu HambiHO W3HOCeHa.
AkymynatopHata GaTepus Moxe fa ekcnnogupa B
OrbHSL.

8. BHumaBaiitTe pa He
aKkymynaTtopHaTa 6atepus.

9. He nanonssate noBpeaeHa akymynatopHa 6arepus.

10. JocTaBeHUTE NOHHO-NIMTUEBM aKyMynaTopHu 6atepumn
NOANexaT Ha M3UCKaHWsATa Ha 3aKoHOAATENCTBOTO
3a onacHum cToku. Tpsibea pa ce cnasear
crneuyaniu U3nckBaHUs BbB Bpb3Ka C ornakoBkaTa u
€TUKETMPaHETO VM NMPU TbProBCKO TPaHCNopTVpaHe -
Hanp. oT TpeTn cTpaHu, ekcrneaMTopu. BbB Bpb3ka C
NOAroTOBKaTa Ha M3AenueTo 3a TpaHcnopTMpaHe ako
e HeobXoAVMO, KOHCYNnTupanTe ce CbC cneunanuct
no onacHu matepuanu. OcBeH TOBa cnasBaiTe

manyckate wnu - ygpate

Bb3MOXHM  NogpobHM  HauuoHanHu  npasuna.
3aKkpuiiTe C neneHka WnuM MOKPUINTE OTKPUTUTE
KOHTaKTW 1 onakoBainTe akymynaTtopHarta 6atepus no
TaKbB HauVH, Ye a He MOXe Aa MbpAa B OnakoBKaTa.

11. o oTHOLLEeHWEe Ha N3XBBLPISIHETO Ha akyMynaTopHaTa
6aTepus cnassaiite MecTHUTe npaeuna.

12. N3nonsBante akymynatopHute Gatepuum camo
c u3genusita, cneuuduumpann ot Makita.
WHcTanupaHeTto Ha akymynatopHute Oatepun B
HeCbOTBETCTBALLM M3Oenusi MoXe fa Aosede [0
noxap, nperpsiBaHe, eKCnno3usi UM u3TudyaHe Ha
eneKTPOnWT.

3AMNA3ETE TOBA PLKOBOACTBO.

/\ BHUIMAHME

W3non3BanTe camMoO OpWUIMHaNHU aKymynaTopHu
6arepum ot Makita. Mpu n3nonssaHe Ha HeOpUrMHANHU
akymynatopHu 6atepun 3a Makita, nnm akymynatophu
6atepun, kouto ca Gunu npucnocobsBaHn, Moxe ca
ce CTUrHe Ao u3byxBaHe Ha akymynaTtopHaTta GaTtepwus,
BOAELLO [0 NoXap, HapaHsiBaHe Ha xopa W noBpex/aaHe.
ToBa CbLLO Taka Lie HanpaBu HeBanuaHa rapaHuusiTa 3a
MHCTPYMEHTa 1 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Ha Makita.

CbBeTM 3a noAggbpXKaHe Ha  MakCUManHus
eKCrnrioaTauMoHeH XMBOT Ha aKyMynaTopHaTa
Gatepus

1. Bapexpante akymynatopHata 6atepus npegu aa ce
€ paspefuna HambIHo.

BuHarn cnupaivite wu3nonseaHeTo Ha ypeda W
3apexpgante akymynatopHata 6Gartepus, KkoraTto
yceTuTe HaMansiBaHe Ha MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

2. Hukora He npesapexpgante HanbiHO 3apefeHa
akymynatopHa 6atepusi.

MpesapexxgaHeTo  ckbCsBa  eKCMnoaTauuoHHUS
)KMBOT Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi.

3. Bapexpgante akymynartopHata 6atepusi npu craviHa
Temnepatypa 10°C - 40°C. lNpean 3apexgaHe Ha
ropewia akymynatopHa Oatepus s ocTaBeTe Jda
N3CTUHE.

4. Bapexpaiite akymynatopHata 6Gatepus eauH nbT
Ha BCEKW LIeCT Mecella, ako He s U3nonaeate Abnro
BpeEME.
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CumBonu

CnepgHoTO npefcTaBnsiBa CMMBONWTE, WU3MON3BaHW BbB

Bpb3Kka C ypeaa. YBeperte ce, Ye pa3bupare cMucbna um,

npeav Aa 3anovHeTe Aa u3nonssare ypeaa.

« MpoueTeTe PBKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoartauus.

Fopelwn MOBLPXHOCTU - U3rapsiHe Ha
NpBLCTU MU PbLE.

Cawmo 3a ctpaHute oT EC

He n3xsbpnsaTe enekTpu4ecKo
obopyasaHe nnm akymynaTtopHa
GaTepus 3aegHo ¢ 6uToBM OTNagbuM!
EnekTpuyecko obopyaBaHe unm
aKkymynatopHu 6atepuu, KOUTO ca B kpasi
Ha CBOS Mone3eH >MWBOT, TpsibBa Aa ce
cbbupar pasgenHo M aa ce BpblaT B
€KOMNMOrMYHO-CbobPasHN CbOPbXEHUs 3a
peuuknMpaHe, Kakto e onpeaeneHo B
navipekTvBata Ha EC oTHocHO oTnagbuuTe

OT  enleKTpUYecko U eneKkTPOHHO
obopyaBaHe W HelHOTO npwnaraHe
B CbOTBETCTBME C  HaLMOHANHOTO
3aKoHoAaTencTBo.
CNEUNDUKALIUN
DCM501
BL1815N, BL1820,
MoctosiHHo | BL1820B, BL1830,
HanpexeHue | BL1830B, BL1840,
HomwuHanHo 18V BL1840B, BL1850,
HanpexeHue BL1850B, BL1860B
v MpUnoxvmin MocTosiHHO
a"yg'y“awp”"' HanpexeHve | BL1430B, BL1460B
aTepun 144V
10,8V -
12 V makc. BL1041B
BmectumocT Ha
pesepBoapa 3a 240 mn
BoAa
PyHKUWA 3a
nopaabpxaHe Ha Hsima
TonnuHata
Tun npunoxmmm
Kancynu 3a 60 Mm
kace
Pasmvepu 243 x 145 x 218 mm
(O x LW xB) (6e3 akymynaTtopHa 6atepusi)
1,5 kr
Terno (6e3 akymynaTtopHa 6atepusi)

« lMpenopbyBaT ce camo akymynaTopHu 6atepuu ot
Tabnuuara.
3apsabT Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepum Moxe aa
He e [OCTaTbYeH 3a NPUroTBsiHe Ha Yalua kade.

* B pesyntar Ha HawaTta HenpekbcHaTa nporpama
3a u3crnefBaHusi U pasBuTME, Teau creumdmrkaummn
nognexar Ha UsmMeHeHus 6e3 yBeoMeHue.

+ Cneundukaummte 1 akymynatopHata Gatepusi moxe
[la ce pasnuyasat B pasnuyHnTe CTpaHu.
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/N NPERYNPEXOEHVE

M3non3gaiTe camo  akymynatopHu GaTepuu  OT
nocodeHnte no-rope. [py wu3nonssaHe Ha Apyrv
akymynatopHu GaTepuu Moxe f[a ce CTUrHe Ao
HapaHsBaHe v / unu noxap.

MHEHTI/IGJMLIMPAHE HA YACTUTE (dwur. A)
PesepBoap 3a Boaa

Kanak Ha pesepBoapa 3a Boga

[Opbxka

Kanak Ha oTceka 3a akymynatopHata 6atepust

OTcek 3a akymynaTtopHata Oatepusi (3a oTceka 3a
akymynatopHa batepusa 10,8 V - 12 V makc.)

OTcek 3a akymynatopHata Gatepus (3a oTceka 3a
akymynaTtopHa batepusi 18 V n 14,4 V)

duntbp

[Obpxay Ha dunTbpa

[Obpxay Ha kancynata

10. OTBOp 3a npenbriBaHe

11. MNoanoxka 3a valua

12. VingnkaTop 3a 3axpaHBaHeTo

13. MNpeBkntoyBaTen 3a 3axpaHBaHeTo

14. Kanaye 3a yawa 3a kage

15. Yawa 3a kace

©EN o OohwON=

NnoAroToBKA

/\ BHUIMAHME

BuHarn n3kro4BanTe npeBknoYBaTens 3a
3axpaHBaHeTo, NMpeau Ja nocTaBsATe UMK u3Baxaate
aKkymynaTtopHaTa 6atepus.

[pbXTe ropHata 4acT Ha ypega v akymynaTtopHata
6aTepusi 3gpaBo, KOraTto MOCTaBATE WM U3BaxaaTe
akymynaTtopHaTta Gatepusi. B npotuBHua cnyvan Te
MOXe [la ce U3NITb3HaT OT pbLEeTe BK, KOETO Aa foBeAe
[0 noBpexaaHe Ha ypeaa v akymynatopHata 6atepus,
1 [0 HapaHsiBaHe.

BuHaru BkapBaiiTe akymynatopHaTta 6atepusi Jokpai,
[10KaTO YepBEHUAT UHAMKATOP NpecTaHe Aa ce BKAA.
B npoTtuBHMS criyyan TA MOXe CriyyanHo Aa usnagHe
OT AbpXaya Ha akymynaTtopHata 6atepusi 1 fa HapaHu
BaC UM HSIKOW ApYr, KOUTO ce Hamupa 6nm3o.

He BkapBaiiTe akymynatopHarta 6atepus ¢ npekanexa
cuna. Ako akymynartopHata 6atepusi He Bnv3a fecHo,
TOBa O3HayaBa, Ye TS ce BKapBa MpaBuITHO.

BuHarn noctaBsiiTe akymynatopHata 6GaTtepusi B
NoAXoAsiLY 3a Ta3n akymyraTopHa 6atepusi OTcek.

Korato wusnon3eate ypeja 3a NMbpBM MbT WUNW cheq
KaTo ToW € GUN CbXpaHsBaH ObNro Bpeme, U3MblHeTe
CnefHuTe CTbMKK:

1. W3BapeTe uenus onakoBbYeH MaTepuan oT ypeaa.

2. TMouncTeTe OTBBbH ypega v U3MUIATE BCUYKW 4acTy,
KOUTO MOXe [fAa Cce u3BaxAaaT. (BWKTe pasgena
L,EXeHeBHO MOYMCTBaHE” 3a YacTuTe, KOUTO MOxXe
Ja ce n3saxaar)

3. 3a pa oTcTpaHuTe ocTarbuuTe OT ypeaa, HanewTte
240 mn uyucTa BOAa B pesepBoapa 3a Boga U A
3arpevite 6e3 MnsHO kade unu kancyna ¢ kade,
[oKaTo pe3epBoapbT 3a BOAA He Ce M3MNpasHu.
MoBTOpeTe Tasu onepauus Haw-Manko ABa MbTU.
(BwxTe pasgena ,[purotesiHe Ha kade” 3a HauMHa Ha
3arpsiaHe)

MocTtaBsHe unM u3BaxagaHe Ha akKyMmynaTopHarta
6atepus (dwr. B)

3a pa noctaBute akymynatopHata 6Gatepus (17),
nnb3HeTe Kanaka Ha oTceka 3a akymynatopHarta 6atepus
(16), 3a pa oTBOpWTE OTCeka 3a akymynaTtopHara
baTtepus, kosTo We m3non3sate ((6) 3a akymynaTtopHa
6atepus 18 V unn 14,4V, (5) 3a akymynatopHa 6atepus
10,8V-12Vmakc.).I3paBHeTe e3nyeToHaakymynaTopHaTta
6aTepus c kaHana B Kopryca U1 51 NITb3HEeTE Ha MSICTOTO WA.



BkapanTte s gokpan, gokaTto ce 3aduvkcmpa Ha MSCTOTO
CU C NeKo n3LLpaksaHe. AKO MOXeTe a BUAWUTE YepBEHUS
nHankatop (18) Bbpxy ropHaTta ctpaHa Ha byToHa (19), Ta
He e 3adukcmpaHa HanbHO.

3a fna u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, nib3HeTe s
BbH OT ypeaa, fokaTo nnbarate ByToHa BbpXy npeaHaTa
4acT Ha akymyrnartopHarta 6atepus.

Cuctema 3a 3alWiMTa Ha aKkyMynatopHata 6atepus
YpeabT e obopyaBaH CbC cuUCTeMa 3a 3aluTta Ha
akymyrnartopHata 6atepus. Tasu cuctema aBTOMaTUHHO
npekbcBa 3axpaHBaHETO Ha ypeda, 3a Aa YObIKU
XKMBOTa Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

YpenbT aBTOMaTMYHO e cnpe Aa pabotu, ako ypeabT
1 / unn akymynatopHata 6atepvs ce HammupaTt B €4HO OT
cnefH1Te CbCTOSHNSA:

« MMperpsiBaHe:

AKO ypeabT He ce cTapTupa, akymynatopHaTta
bartepus e nperpsina. B Tasu cutyauma ocraeeTe
akymynaTtopHaTa 6atepusi ja uscTviHe, Npeav OTHOBO
[a HaTWCHEeTe MPEeBKoYBaTeNs 3a 3axpaHBaHeTo.

» HanpexeHunerto Ha akymynatopHaTta 6atepusi € HUCKO:
AKO oOCTaBalMAT 3apsad  Ha  akymynatopHaTta
6aTepusi € MHOro HUCHK, ypeabT HAMa Ja paboTu.
B Tasu cutyauus uHOMKaTopbT 3a 3axpaHBaHETO
mura. VsBagete akymynatopHata 6Gatepusi A
npesapeqere.

3ABEJIEXKA

+ BawuTata cpelly nperpsiBaHe [elcTBa camMo 3a
akymynatopHa Gatepusi, o6o3HaYeHa CbC 3Be3auyka
(dwr. J).

MHaukauma 3a ocTaBawus 3apsif Ha akymyrnaTopHata
6aTepus (Pur. K)
(Camo 3a akymynaTopHu 6aTepuu ¢ MHAMKaTOp)

HatucHete GytoHa 3a npoBepka (21) Bbpxy
akymynaTtopHaTa Gatepus, 3a a ce Nnokaxe ocTaBaluaT
3apan Ha akymynatopHata batepusi. VIHoukaTopHaTta
namna (20) e cBeTHe 3a HAKOJMIKO CEKYHIN.

WHaukaTtopHu namnu

B 07r

Ceetn |W3knioveHna| Mwura

OcraBaly 3apsg

75% po 100%

110 50% A0 75%
1] 25% 10 50%
B[] 0% 110 25%
nioL 3apenete
(Cano 33 gpwynaropmu Garepu| MIPETORvara

18V n14,4V)

i
il |

(Camo 3a akymynaTtopHu 6atepuu

Bb3amoxeH oTkas
Ha akymynatopHaTa
6atepus.

18V n14,4V)

3ABEJIEXKA

* B 3aBucumocT oT paboTHWTE ycrnoBus W OKonHaTa
Temnepartypa uvHOMKauusTa MOXe feko pna  ce
pasnuyasa OT AeNCTBUTENHUSA 3apsia.

PABOTA

/N BHUMAHVE

3a HamansiBaHe Ha pycka OT onapBaHe C Bpsina BoAa,
cna3sBaiiTe CnefHOTO yka3aHue:

* He n3Baxpgainte gbpxaya Ha untbpa / Abpxada Ha
Kancynata no Bpeme Ha pab6oTa. [Mop Abpxaya Ha
dunTbpa / Abpxaya Ha kancynarta ce cbbvpa napa.
KoraTto cekuusita, o6o3Ha4eHa ¢ @ n3nycka napa, He
s gokocsante. (®Pwur. L)

Vmavite npeaBua, Ye ropello kadpe kane ot gonHata
CTpaHa Ha [Abpxaya Ha ¢untbpa / Abpxada Ha
Kancynarta, Aopv v cnef paboTHUS LMKBI.

Cnen npuknioyBaHe Ha MPUroTBSHETO Ha  kade,
n34yakante Han-manko 5 MUHYTW, Npeav Aa ussaguTe
abpxada Ha ounTbpa / Abpxkada Ha kancynara.

Ako TpsibBa OJa ce crapTvpa HOB paboTeH uuKbI,
n34yakanTe Hal-manko 5 MUHYTW, Npeau Aa Hanueate
BoAa B ypeda. B npotuBHus cryvail € Bb3MOXHO
n3nyckaHe Ha napa v ropetla Boda v onapeaHe.

He pokocearite nnactvHaTa BbpXy AoNHaTa YacT Ha ypeaa
Mo Bpeme Ha paboTa 1 HeNoCpeaCTBEHO creq ToBa.

3ABENEXKA

» 3a npuroTBsHe Ha kadhe He M3nNon3BanTe HUKakea
Apyra Te4HOCT OCBEH BOAa.

3a npuroTesHe Ha kade BUHarn n3nonssanTe cTygeHa
Boga. Tonnata Boda yBenv4yaBa CKOPOCTTa Ha KanaHeTo
W Npeav3BrKBa NpenvieaHe oT Abpxaya Ha dpuntbpa /
ObpXKaya Ha kancynara.

MakcumanHata BMecCTUMOCT Ha pesepBoapa 3a
Boga e 240 mn. He HanuBaviTe npekaneHo MHOro
BOoAa B pesepBoapa 3a Bopa. [pekaneHo ronsiMoto
KONM4eCcTBO BOAA BOAM A0 MPenuBaHe OT OTBOpa.

MpuroTBsiHe Ha kacpe

1. OTBopeTe kanaka Ha pe3epBoapa 3a Bofa v ussagete
pesepBoapa 3a Boaa. (dur. C

2. HanewnTe >enaHoToO KONMWYecTBO MpsicHa Boda B
pesepBoapa 3a Boaa 1 ro nocraeete B ypeaa. (Pwr. D)

Bu MpenopbunTenHo
A Konu4ecTBO BoAa
MnsHo kade
6517 160 mn
Kancyna c kadpe
(Tvin 60 Mm) 120 mn

* PaBHO Ha HMBOTO Ha AocCTaBeHaTta NbXXn4ka.

3. 3arBopeTe kanaka Ha pe3epBoapa 3a Boaa.
4. VsBapgete AObpxaya Ha duntbpa / gbpxava Ha
kancynata. (®wr. E)
5. CneppainTe npoueaypaTa no-gony B 3aBUCMMOCT OT
BUAa Ha kadeTo, KOeTo Lle ce NpUroTes:
MnsiHo kadpe (Pur. F)
OTBopeTe kanaka. V3Bagete chuntbpa OT Abpxaya
Ha duntbpa. [locTaBeTe >XenaHoTo KONMYecTBO
Kadpe BbB punTbpa. BupHeTe duntbpa Ha MACTOTO
My 1 3aTBOpeTe Kanaka.
Kancyna c kacbe (®Pur. G)
MocTaBeTe kancyna c kadpe B Abpxada Ha kancynara.
- YBepeTe ce, 4e nnockata MOBbLPXHOCT Ha
kancynata c¢ kade e obbpHaTa Harope npu
noCcTaBsHETO.
- He n3nonseaiTe ckbcaHu kancynu ¢ kadge.
- He nocrasaiite aBe unu noseye Kancynu ¢ kade.
lopelyaTa Boaa Le npenee.
6. Bkapavite gbpxada Ha cuntbpa / Obpxada Ha
Karncynarta B npopesa B ypeaa.
AKO He e Bb3MOXHO NPaBWITHO BKapBaHe Ha AbpXKada
Ha dunTbpa / AbpXKaya Ha Kancynata B npopesa,
nposepeTe Aanu GuUNTLPBLT / Kancynata ¢ kade e
CNoXeH(a) NpaBuHoO.
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7. TocTaBeTe kanaka Ha Yaluara 3a kade 1 s noctaBeTe
BbpXy NoAnoxkara 3a yawa. (®wur. H)

8. HartucHete npeBknioyBaTens 3a 3axpaHBaHETO.
MHamnkaTopbT 3a 3aXpaHBaHETO Lue CBETHE U LMKbBbT
3a npurotBsHe Ha kade we 3anodyHe. (dwr. 1)
YpeObT aBTOMATUYHO LUe M3KIOYM 3axpaHBaHeTo,
KOraTo LMKbITBT 3a NPUroTBsIHE Ha kade NPUKITYN.
HaTucHeTe npeBkntoyBaTtens 3a 3axpaHBaHETO, ako
Xenaete Ja npekpaTuTe UMKbRa 3a MPUroTBsHe Ha
Kadbe, Nnpeau Aa e CBbPLUMIL.

MpubnusuTenHo Bpeme 3a NpUroTBsiHe Ha kadpe
(160 mn)

AxyﬁmynaTopHa Mpu6nusutenHo
atepus Bpeme
(HanLnHO 3apeaeHa) i
18V
(c BL1830B) npnbn. 5 MuH.
14,4V
(c BL1430B) npnbn. 5 MuH.
10,8 V - 12 V makc.
(c BL1041B) npubn. 7 MuH.
OBCNYXBAHE

Zﬁ NPEAYNPEXAOEHUE

Korato e HyxHO o6cnyxBaHe, OObpHeETe ce KbM
oTopusupaH cepBu3 Ha Makita, kolTo npepocTaBs
OpUrMHaNHV pe3epBHX YacTu. M3nonasaHe Ha KakBUTO
M Ja 6uno Apyrv vactu MoXe Ja e OonacHo unu ga
npean3BrKa NoBpexaaHe Ha Usgenuero.

3a n3bareaHe Ha TEXKW HapaHsBaHWSA Ha xopa, BUHaru
n3BaxpanTe akymynatopHata 6aTepusi OT ypegda,
KoraTto ro nouncTasate unu obcnyxeare.

He noTonsBaiite ypega u akymynatopHata Gatepusi
BbB BOAA UMW APYry TEYHOCTM.

EXXegHeBHO noYyucTBaHe

BENEXKA

* Hukora  He  wusnonssanTe  GeHson,  GeHawH,
pasTBOpWTEN, CNMPT MM NofobHM, koraTo noyncTeate
nnacTmacosute 4actu. Moxe [fda ce npeavaBuka
obesLBeTaBaHe, AedopmmpaHe nnu HanyksaHe. Crieq
KaTo ypeabT W3CTUHe, U3Non3BanTe YUCTU Kbpru, 3a
[a npemaxHeTe 3aMbpcsiBaHUSTa, Npaxa, MasHUHUTE,
MacrnoTo 1 nogo6HU.

He un3nonssante abpasuBHU CpeacTBa 3a NOYMCTBaHE
UMK CTbpranku.

He nopcyliaBaiTe BbTPELWHOCTTa Ha ypeda € Kbprna,
Thbii KATO MOXeE Aa OCTaHaT KOHLM.

MpaBunHoTo obcnyxBaHe Le rapaHTpa roguHn paboTta
Ha Bawwua ypen. [louncTBante ypepa cnen Besika
ynotpeba, 3a fJa nopgabpxarte KayecTBeH apomaTt Ha
kade.

1. WUsBapete akymynaTtopHata GaTepusi oT ypeda v ro
ocTaBeTe [la U3CTUHE.

2. WN3bbpluete ro oTBLH C Meka Kbpna, HaBnaxHeHa ¢
BoAa.

3. WN3Bapete pgbpkava Ha dwuntbpa (C dunTbpPaA)
UM gbpxava 3a kancynata oT ypega. Mamwunte
n3BafeHNTe YacTun CbC canyHeHa Boda. Cnepn Tosa rm
u3nnakHeTe ¢ BOAa.

4. OctaBsaiTe ypeaa W BCUYKM YacTu fAa W3CbXHAT
HanbIHo.
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OTcTpaHABaHe Ha KOTNeHUsi KAMbK OT BbTPeLIHOCTTa
Ha ypepaa

Mo Bpeme Ha u3Non3BaHeTo Ha ypeda BbTpe B
TPBLOUYKNTE LLe Ce HaTpynBa KOTMEH KaMbK. KotnenmsaT
KaMbK Npeyn Ha NpoTUYaHEeTO Ha BofdaTa W B pesynTaT Ha
TOBa BPEMETO 3a KarneHe ce yBenuyaea. AKO BpemMeTo 3a
KarneHe ce e yBenuyuno, noyncrete oTBbTpe TpbONYKUTE
C NIMMOHeHa KucenvHa.

1. V3Bapgerte pesepBoapa 3a Boga W HanewTte 240 mn

BOZJa B Hero.

2. [obaBete 5 r onakoBka NUMOHEHA KUCenuHa OT
npoaaBaHUTe Ha nasapa BbB Bofa M pa3bbpkainTe.

3. Cnoxete pesepBoapa 3a Boaa B ypeaa.

4. WN3Bagete gbpxada Ha dunTbpa / Obpxada 3a
Kancynarta ot ypeaa.

5. MMocTaBeTe Yalwara 3a kade BbpXy MNoAsioxkara 3a
Yala.

6. HaTtucHerte npeBknoyBaTens 3a 3axpaHBaHETO.

7. Cnep kaTo KanaHeTo cnpe, U3BafeTe pe3epBoapa 3a
BOJa W YallaTa 3a kade 1 rv U3nnakHerte ¢ Boaa.

8. Hanente 240 mn Boga B pe3epBoapa 3a Bofa U ro
nocTtaBeTe B ypefa.

9. MMocrtaBeTe valaTa 3a kade BbpXy noanoxkara 3a
vawa.

10. HaTucHeTe npeBkntoYBaTens 3a 3axpaHBaHETO U

n34yakanTe kanaHeTo Aa cnpe.

[MosTopeTe cTbNKkM 8 Ao 10, ako ycellaTte unun Bu mmpue
Ha NMUMOHEHa KucenuHa. NoBTopeTe ropHUTE NPoLEeaypU,
aKo kanaHeTo Bce oLle e 6aBHO.

TpaHcnopTtupaHe / CbxpaHaBaHe

KoraTo npeHacsiTe ypeaa, w3nonaeaiTe ApbXkaTa.
Korato gbpxwuTe 3a ApbxkKata, BHAMaBanTe Aa He cu
npumneTe NpbCTUTE.

3a fga ce npenoTBpaT M3rapsiHe, ocTaBsiiTe ypeda
[a U3CTVMBa HambIIHO, MPeau fda ro npeHacsTe wnm
cbXxpaHsiBaTe.

He cbxpaHsiBaiiTe NpoAbIKUTENHO BpeMe paspefeHa
aKkymynatopHa 6aTepusi, Tbi KaTo ToBa MOxe Ja
CbKpaTy eKcnioaTaLMOHHUS 1 KUBOT.

[loctaBeHaTa nbXu4yka MOXe fAa Ce CbXxpaHsBa B
3aAHaTa 4acT Ha kanaka Ha pesepBoapa 3a Boaa. 3a
CbXpaHsiBaHe MiTb3HETe kpas Ha NMbXuykata B KykuTe.
(Pur. M)

3a noaabpxaHe Ha BE3OMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha ypeda, PeMOHTWUTE, KakTo W
BCSIKAKBM ApYyr o6Cry>XBaHUsi UM HacTpolku TpsibBa
[a ce M3BbpLUBAT OT OTOpU3MpaHu cepBu3n Ha Makita,
BMHaru ¢ U3non3BaHe Ha OpUrMHaHu pe3epBHM YacTu OT
Makita.

AONMBNHUTENHU NPUHALOJNIEXXHOCTHU

/N BHUMAHUE

+ Tean NpucnocoBneHnst UM NPUHAAMEXHOCTH, KOUTO
ce npenoprBaT 3a uM3non3eBaHe C Bawua ypen, ca
Cl'leLlVlel/lLWlpaHVl B TOBa PbKOBOACTBO. I/IarlonaBaHeTO
Ha KakBMTO M Aa GUNO ApYrM NPUCMOCOBNEHUs WUIU
NpuHaaneXXHoCTn MoXe Aa npeacrtaBndBa pUCcK Unn
Aa npegusBuka HapaHsaBaHe Ha xopa. ManonasanTe
anCnOCOGneHMﬂTa mnnn anHaﬂﬂe)KHOCTVlTe camo no
MOCOYEHOTO UM npep,HaaHaHeHVle.

AKO ce HyxpaeTe OT CbAeiicTBMe, 3a AOMbIHUTENHU

noapoGHOCTM 3a Te3u MPUHaANExXHOCTU ce obbpHeTe

KbM MECTHWS CepBU3eH LieHTbp Ha Makita.

* OpurHanHu akymynatopHa 6atepusi
yctponcteo oT Makita

* Kancyna c kacpe 3a kacdemalunHa Makita

M 3apsaHo

3ABEJIEXKA

* Hakon nosuuum ot cnmcbka Moxe Aa ca BKIIHOYEHW B
nakerta C ypefa Kato CTaHJapTHU NpuHaanexHocTun. Te
MOXe [la Ce pasnuyasat 3a pasfnyH1Te CTpaHu.



HRVATSKI

UPOZORENJA | SIGURNOSNA PRAVILA

* Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i viSe ako su
pod nadzorom ili su dobila upute o koriStenju uredaja na siguran
nacin i ako razumiju potencijalne opasnosti. Cis¢enje i korisnic¢ko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina
i pod nadzorom. Cuvajte uredaj i baterijski ulozak izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

» Uredaje mogu Koristiti osobe sa smanjenim fiziCkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje ne posjeduju iskustvo i
znanje ako su pod nadzorom ili su dobile upute o koriStenju uredaja
na siguran nacin i ako razumiju potencijalne opasnosti.

* Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

1. Ovaj uredaj namijenjen je koristenju u domadinstvu i za sli¢ne

primjene kao Sto su:
-kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i druga radna okruzenja;
-seoske kuce;
-od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim
okruzenjima;
- prenocistima.
Uredaj koristite isklju€ivo u predvidenu svrhu.

2. Procitajte sve upute.

3. PovrSine se zagrijavaju tijekom upotrebe. Nemojte dodirivati vruce
povrsine.

4. U svrhu zastite od pozara i strujnog udara nemojte uranjati uredaj
i bateriju u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.

5. lzvadite baterijski uloZak kada se ne koristi i prije CiS¢enja. Pustite
uredaj da se ohladi prije sastavljanja ili rastavljanja dijelova te prije
Cis¢enja uredaja.

6. Nemojte Koristiti uredaj s oStecenim kontaktima baterije nakon
kvara uredaja ili oSteCenja uredaja na bilo koji nacCin. Vratite
uredaj najblizem ovlastenom serviseru na pregled, popravke ili
podeSavanja.

7. Koristenje dodatne opreme koju ne preporuCuje proizvodac
uredaja mozZe dovesti do pozara, strujnog udara ili ozljede osoba.

8. Nemoijte stavljati uredaj u blizini ili na plinski ili elektricni plamenik
ili u zagrijanu pecnicu.

9. Uvijek iskljucite prekida€ za napajanje prije uklanjanja baterije.

10.Uredaj koristite samo u predvidenu svrhu.

11.Nemojte otvarati poklopac spremnika za vodu tijekom ciklusa
kuhanja.
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12.Mozete se opecCi ako skinete drzac filtra/drza¢ kapsula kave
tijekom ciklusa kuhanja.

13.Postavite uredaj na tvrdu, ravnu povrsinu da ne bi do$lo do prekida
protoka zraka ispod uredaja.

14.U cilju smanjenja rizika od pozara ili strujnog udara nemojte
skidati donji poklopac. Unutar uredaja nema dijelova koje korisnik
moze servisirati. Servisiranje i popravke treba obavljati isklju€ivo
ovlasteni servisni centar.

15.1skopcaijte baterijski ulozak iz uredaja prije bilo kakvih podeSavanja,
mijenjanja dodatne opreme ili pohrane uredaja. Ove preventivhe
sigurnosne mjere smanjuju rizik od slu€ajnog aktiviranja uredaja.

16.Uredaj punite samo pomocu punjaca koji je naveo proizvodac.
Punjac koji odgovara jednoj vrsti baterijskog uloSka moze dovesti
do rizika od pozara kada se koristi s drugim baterijskim uloSkom.

17 .Koristite uredaj iskljuivo s navedenim baterijskim uloScima.
Upotreba s bilo kojim drugim baterijskim uloScima moZe dovesti
do rizika od ozljede i pozara.

18.Kada se baterijski ulozak ne koristi, drzite ga dalje od drugih
metalnih predmeta kao Sto su spajalice, kovanice, kljuCevi, Cavli,
vijci i drugi sitni metalni predmeti koji mogu izazvati spoj izmedu
kontakata. lzazivanje kratkog spoja izmedu kontakata baterije
moze dovesti do opeklina ili pozara.

19.U destruktivnim uvjetima moze doc¢i do izbacivanja tekucine iz
baterije; izbjegavajte kontakt. Ako dode do slu¢ajnog kontakta,
isperite vodom. Ako tekucina dode u kontakt s oCima, potrazite
dodatnu pomo¢ lijeCnika. Tekucéina izbaCena iz baterije moze
izazvati nadrazaj ili opekline.

20.Nemojte koristiti baterijski ulozak ili uredaj koji je oStecen ili
modificiran. OStecene ili modificirane baterije mogu se ponasati
nepredvidljivo, $to moze izazvati pozar, eksploziju ili dovesti do
rizika od ozljede.

21.Nemojte izlagati baterijski ulozak ili uredaj vatri ili prekomjernoj
temperaturi. lzlaganje vatri ili temperaturi iznad 130 °C moze
dovesti do eksplozije.

22.Servisiranje treba obavljati kvalificirana osoba za popravke uz
primjenu identi¢nih zamjenskih dijelova. Na taj nadin se odrZzava
sigurnost proizvoda.

23.Slijedite sve upute za punjenje i nemojte puniti pakiranje baterija ili
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje na temperaturi izvan navedenog raspona
moze oStetiti bateriju i povecati rizik od pozara.
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24 Pazite da ne prospete tekucinu na kontakte baterije. Ako se
tekucina prospe na kontakte baterije, uklonite bateriju.

SACUVAJTE OVE UPUTE.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJSKI
ULOZAK

1.

= © ®©

Prije upotrebe baterijskog uloska procitajte sve upute
i oznake upozorenja na (1) punjacu baterije, (2)
bateriji i (3) uredaju koji koristi bateriju.

Nemojte rastavljati baterijski ulozak.

Ako se vrijeme rada znacajno skrati, odmah prekinite

upotrebu. MozZe izazvati rizik od pregrijavanja,

potencijalnih opeklina, pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektroliti dospiju u o¢i, isperite ih Cistom

vodom i odmah potrazite pomoc¢ lijenika. Moze dodi

do gubitka vida.

Ne izazivajte kratki spoj baterijskog uloska:

(1) Nemojte  dodirivati  kontakte  bilo
provodljivim materijalom.

(2) Nemojte Cuvati baterijski ulozak u spremniku s
drugim metalnim predmetima kao $to su cavli,
kovanice i sl.

(3) Nemojte izlagati baterijski uloZzak vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije mozZe izazvati veliki protok struje,

pregrijavanje, potencijalne opekline, pa ¢ak i kvar.

Nemojte uvati uredaj i baterijski ulozak na mjestima

gdje temperatura moze dostici ili premasiti 50 °C.

Nemojte spaljivati baterijski ulozak ¢ak i ako je teSko

ostecen ili potpuno istroSen. Baterijski ulozak moze

eksplodirati u vatri.

Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

Nemojte koristiti oStecenu bateriju.

kakvim

. PriloZzene litij-ionske baterije podlijezu zahtjevima

Propisa o opasnoj robi. Prilikom komercijalnog
transporta npr. koji vrSe trece strane, prosljedivaci,
obavezno je pridrzavanje posebnog zahtjeva na
pakiranju i oznakama. U svrhu pripreme za slanje
artikla potrebno je savjetovanje sa strucnjaka
za opasne materijale. Takoder se pridrzavajte
eventualno detaljnijih nacionalnih propisa. Otvorene
kontakte zalijepite ljepljivom trakom ili maskirajte te
zapakirajte bateriju tako da se ne moze pomijerati
unutar pakiranja.

. Slijedite vaSe lokalne propise u vezi s odlaganjem

baterije.

. Baterije koristite isklju¢ivo s proizvodima koje je navela

tvrtka Makita. Postavljanje baterija u nesukladne
proizvode moze dovesti do pozara, prekomjernog
zagrijavanja, eksplozije ili curenja elektrolita.

SACUVAJTE OVE UPUTE.

A\ oPREZ

Koristite isklju€ivo originalne baterije tvrtke Makita.
Ako se koriste baterije koje nisu originalne baterije tvrtke
Makita ili baterije koje su izmijenjene, moze do¢i do
eksplozije baterija i dovesti do pozara, tjelesnih ozljeda
i oStecenja. To ée takoder ponistiti jamstvo tvrtke Makita
za Makita alat i punjac.

Savjeti za odrzavanje maksimalnog radnog vijeka
baterije

1.

Napunite baterijski ulozak prije nego $to se potpuno
isprazni.

Uvijek iskljucite uredaj i napunite baterijski uloZak
kada primijetite smanjenu snagu uredaja.

4.

Nikad nemojte puniti potpuno napunjen baterijski
ulozak.

Prepunjavanje skracuje radni vijek baterije.

Baterijski uloZak punite na sobnoj temperaturi od
10°C - 40°C. Vruéi baterijski ulozak pustite da se
ohladi prije punjenja.

Napunite baterijski uloZzak jednom svakih Sest mjeseci
ako ga ne koristite duze vrijeme.

Simboli
Sljede¢i simboli koriste se za uredaj. Prije upotrebe
trebate razumjeti njihovo znacenje.

LL]
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* Procitajte priru¢nik s uputama.

* Vruée povrsine - opekline prstiju ili ruku.

* Samo za zemlje EU
Nemojte odlagati elektricnu  opremu
ili pakiranje baterija zajedno s kuénim

]

ﬁ.dMH otpadom! U skladu s europskim

Liion Direktivama o otpadnoj elektriénoj
i elektroniCkoj opremi, baterijama i

akumulatorima te otpadnim baterijama
i akumulatorima i njihovoj provedbi u
skladu s nacionalnim zakonima, elektri¢na
oprema, baterije i pakiranja baterija koja
su dostigla kraj radnog vijeka moraju
se prikupiti zasebno i vratiti u ekoloSki
kompatibilno postrojenje za recikliranje.

SPECIFIKACIJE

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
DC 18V | BL1830B, BL1840,
Nazivni napon BL1840B, BL1850,
i odgovarajuci BL1850B, BL1860B
baterijski ulosci | hc 144y | BL1430B, BL1460B
10,8V -
12 V maks. BL10418B
Kapacitet
spremnika za 240 ml
vodu
Funkcija
odrzavanja Nema
topline
Odgovaraju¢a
vrsta kapsula 60 mm
kave
Dimenzije 243 x 145 x 218 mm
(DxSxV) (bez baterijskog uloska)
., 1,5 kg
Tezina (bez baterijskog uloska)
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* Preporucuju se jedino baterije u stoliéu.

Drugi kapacitet baterija mozda nece biti dostatan za
kuhanje 3alice kave.

« S obzirom na na$ kontinuirani program istraZivanja
i razvoja, navedene specifikacije su podlozne
promjenama bez prethodne najave.

« Specifikacije i baterijski ulozak mogu se razlikovati od
zemlje do zemlje.

/\ UPOZORENJE

Koristite isklju€ivo baterijske uloSke navedene iznad.
Upotreba bilo kojih drugih baterijskih ulozaka moze
dovesti do ozljede i/ili pozara.

IDENTIFIKACIJA DIJELOVA (SI. A)

. Spremnik za vodu

Poklopac spremnika za vodu

Rucka

Poklopac utora za bateriju

Utor za bateriju (za baterijski ulozak od maks.
10,8V -12V)

Utor za bateriju (za baterijski ulozak od 18 Vi 14,4 V)
Filtar

Drzac filtra

Drza¢ kapsule kave

10. Otvor za prelijevanje

11. Podupira¢ za Salicu

12. Lampica napajanja

13. Prekida¢ za napajanje

14. Poklopac Salice za kavu

15. Salica za kavu

apwh=

LN

PRIPREMA

A\ oPREZ

Uvijek iskljucite uredaj prije postavljanja ili uklanjanja
baterijskog uloska.

Cvrsto drzite vrh uredaja i baterijski ulozak prilikom
postavljanja ili uklanjanja baterijskog uloSka. U suprotnom
vam mogu ispasti iz ruku, $to moze dovesti do ostecenja
uredaja i baterijskog uloska i tielesne ozljede.

Uvijek postavite baterijski ulozak do kraja tako da se
crveni indikator ne moze vidjeti. U suprotnom moze
slu€ajno ispasti iz drzaCa baterije i ozlijediti vas ili
nekoga u blizini.

Nemojte postavljati baterijski ulozak na silu. Ako ulozak
ne ude lako, ne stavljate ga pravilno.

Uvijek postavljajte bateriju u odgovaraju¢i utor za
baterijski ulozak.

.

.

Kada uredaj koristite po prvi put ili nakon dugog vremena

pohrane, obavite sljedeée korake:

1. Uklonite svu ambalazu iz uredaja.

2. Ocistite eksterijer uredaja i operite sve odvojive
dijelove (odvojive dijelove potrazite u odjeljku
,Dnevno ciscenje”).

3. Da biste ocistili sve ostatke iz uredaja, ulijte
240 ml svjeze vode u spremnik za vodu i kuhajte bez
mljevene kave ili kapsula kave dok se spremnik za
vodu ne isprazni. Ponovite postupak najmanje dvaput.
(nacin kuhanja objasnjen je u odjeljku ,Kuhanje)
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Postavljanje ili uklanjanje baterijskog uloska (SI. B)

Da postavite baterijski ulozak (17), kliznite poklopac utora
za bateriju (16) da otvorite utor za bateriju koji ¢ete koristiti
((6) za baterijski ulozak od 18 V ili 14,4 V, (5) za baterijski
ulozak od maks. 10,8 V - 12 V). Poravnajte jezi€ak na
baterijskom ulosku sa Zlijebom na kuc¢istu i ugurajte ga na
mjesto. Umetnite ga do kraja dok se ne blokira ne mjestu
uz mali Skljocaj. Ako vidite crveni indikator (18) s gornje
strane gumba (19), nije potpuno blokiran.

Da izvadite baterijski uloZak, izvucite ga iz uredaja dok
klizete gumb s prednje strane uloska.

Sustav zastite baterije

Uredaj je opremljen sustavom zastite baterije. Taj sustav
automatski prekida napajanje uredaja radi produzavanja
radnog vijeka baterije.

Uredaj ¢e se automatski zaustaviti tijekom rada ako
uredaj i/ili baterija budu izloZzeni nekom od sljedec¢ih
uvjeta:
* Pregrijavanje:
Ako se uredaj ne pokrece, baterija se pregrijala. U
tom slucaju pustite bateriju da se ohladi prije nego
Sto ponovno pritisnete prekidac za napajanje.
» Nizak napon baterije:
Ako je preostali kapacitet baterije suviSe nizak,
uredaj nece raditi. U tom slu€aju treperit ¢e lampica
napajanja. Uklonite i napunite bateriju.

OBAVIJEST
« Zastita od pregrijavanja funkcionira samo s baterijskim
uloskom sa znakom zvjezdice (SI. J).

Prikaz preostalog kapaciteta baterije (SI. K)
(Samo za baterijske ulo$ke s indikatorom)

Pritisnite gumb za provjeru (21) na baterijskom ulo$ku
da biste prikazali preostali kapacitet baterije. Lampice
indikatora (20) zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Lampice indikatora

R 0lr

Upaljeno |Isklju¢eno| Treperi

il
J1
100
1000
o000

(Samo za baterije od 18 V i
14,4 V)

L
Jonn
(Samo za baterije od 18 Vi
14,4 V)

Preostali kapacitet

75 % do 100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

Napunite bateriju.

Mozda je doslo do
kvara baterije.

OBAVIJEST

» Ovisno o uvjetima koriStenja i temperaturi okolia,
indikacija se moZe blago razlikovati od stvarnog
kapaciteta.



UPOTREBA
/\ oPREZ
Radi smanjenja rizika od opeklina slijedite sljedeée upute:

Nemojte skidati drza¢ filtra/drza¢ kapsula kave tijekom
ciklusa kuhanja. Para se nakuplja ispod drzaca filtra/
drzaca kapsula kave.

Kada iz dijela za kuhanje oznacenog s & izlazi para,
nemojte ga dirati. (SI. L)

Imajte na umu da vruc¢a kava kaplje s dna drzaca filtra/
drzaca kapsula kave ¢ak i nakon zavrSetka ciklusa
kuhanja.

Nakon zavr$etka kuhanja pri¢ekajte najmanje 5 minuta
prije skidanja drzaca filtra/drzaca kapsula kave.

Ako je potrebno zapocCeti drugi ciklus kuhanja,
pricekajte najmanje 5 minuta prije sipanja vode u
uredaj. U suprotnom moze do¢i do ispustanja pare i
vrucée vode i dovesti do opeklina.

Nemojte dodirivati ploéu s dna uredaja tijekom i
neposredno nakon kuhanja.

OBAVIJEST

Za kuhanije Koristite isklju¢ivo vodu.

Uvijek koristite hladnu vodu za kuhanje. Vru¢a voda
poti¢e brzinu kapanja i dovodi do prelijevanja iz drzaca
filtra/drzac¢a kapsula kave.

Maksimalni kapacitet spremnika za vodu je 240 ml.
Nemojte sipati previSe vode u spremnik za vodu. Visak
vode moze izaci kroz otvor za prelijevanje.

Kuhanje

1.

2.

o w

Otvorite poklopac spremnika za vodu i izvadite
spremnik za vodu. (Sl. C)

Uspite Zeljenu koli¢inu svjeZe hladne vode u spremnik
za vodu i stavite ga u uredaj. (Sl. D)

Preporucena kolic¢ina

Stil vode

Mljevena kava
(6597

Kapsula kave
(vrsta od 60 mm)

160 ml

120 ml

* Jednako razini prilozene Zlice.

Zatvorite poklopac spremnika za vodu.

Uklonite drzac filtra/drza¢ kapsula kave. (Sl. E)

Slijedite postupke opisane u nastavku u skladu sa

stilom kave koju kuhate:

Mljevena kava (SI. F)

Otvorite poklopac. lzvadite filtar iz drzaca filtra.

Stavite zeljenu koli¢inu mljevene kave u filtar. Vratite

filtar na mjesto i zatvorite poklopac.

Kapsula kave (SI. G)

Stavite kapsulu kave u drza¢ kapsula kave.

- Pazite da ravna povrSina kapsule kave bude
okrenuta nagore prilikom postavljanja.

- Nemojte koristiti potrganu kapsulu kave.

- Nemojte stavljati dvije ili vise kapsula kave. Vru¢a
voda ce se prelijevati.

Umetnite drzac filtra/drza¢ kapsula kave u utor na

uredaju.

Ako se drzac filtra/drza¢ kapsula kave ne moze

pravilno umetnuti u utor, provjerite je li filtar/kapsula

kave pravilno umetnuta.

Stavite poklopac na Salicu za kavu i stavite je na

podupira¢ za $alicu. (SI. H)

8. Pritisnite prekida¢ za napajanje. Lampica napajanja ¢e
zasvijetliti i ciklus kuhanja ¢e zapoceti. (Sl. I) Uredaj ¢e
se automatski iskljuciti kada se ciklus kuhanja zavrsi.
Pritisnite prekida¢ za napajanje ako Zelite zaustaviti
kuhanje u sredini.

Procijenjeno vrijeme kuhanja (160 ml)
Baterijski ulozak Prociienieno vriieme

(potpuno napunjen) len) )

18V .
(sa BL1830B) oko 5 minuta

14,4V .
(sa BL14308B) oko 5 minuta

10,8 V - 12 V maks. .
(sa BL1041B) oko 7 minuta

ODRZAVANJE

/N UPOZORENJE

Kada je potrebno servisiranje, obratite se ovlastenom
servisnom centru tvrtke Makita koji posjeduje originalne
rezervne dijelove. Koristenje bilo kojih drugih dijelova
moze dovesti do opasnosti ili oSteéenja proizvoda.

Da biste izbjegli ozbiljnu tjelesnu ozljedu, uvijek
uklanjajte baterijski uloZak iz jedinice prilikom ¢i$¢enja
ili obavljanja odrzavanja.

Nemojte uranjati uredaj i bateriju u vodu ili druge
tekucine.

Dnevno ¢iséenje
NAPOMENA

Nikad nemojte koristiti benzin, razrjediva¢, alkohol i
sliéno prilikom ¢iS¢enja plasticnih dijelova. Moze doéi
do promjene boje, deformacije ili pojave pukotina.
Nakon $to se uredaj ohladi, krpom uklonite prljavstinu,
prasinu, ulje, masnodu itd.

Nemojte koristiti abrazivna sredstva za ciSc¢enje ili
spuzvice za ribanje.

Nemojte distiti unutrasnjost uredaja krpom, jer mogu
ostati dlacice.

Pravilno odrzavanje osigurat ¢e dugotrajan rad vaseg
uredaja. Ocistite uredaj nakon svake upotrebe radi
odrzavanja kvalitetnog okusa kave.

1.

2.
3.

4.

Uklonite bateriju iz uredaja i pustite uredaj da se
ohladi.

Obrisite eksterijer mekom krpom navlazenom vodom.
lzvadite drza¢ filtra (zajedno s filtrom) ili drza¢
kapsula kave iz uredaja. Operite izvadene dijelove
sapunastom vodom. Nakon toga ih isperite vodom.
Ostavite uredaj i sve dijelove da se potpuno osuse.

Uklanjanje kamenca iz uredaja

Tijekom upotrebe uredaja vodeni kamenac se nakuplja

u

cijevima unutar uredaja. Vodeni kamenac ometa

protok vode i posljedi€éno produzava vrijeme kapanja.
Ako se vrijeme kapanja produZzi, ocistite unutarnje cijevi
limunskom kiselinom.

1.

2.

3.

Izvadite spremnik za vodu i uspite 240 ml vode u
njega.

Dodajte 5 g komercijalno dostupne limunske kiseline
u vodu i promijesajte.

Postavite spremnik za vodu u uredaj.
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Izvadite drzac filtra/drza¢ kapsula kave iz uredaja.
Stavite Salicu na podupira¢ za Salicu.

Pritisnite prekida¢ za napajanje.

Nakon $to se kapanje zavrsi, izvadite spremnik za
vodu i Salicu za kavu i isperite ih vodom.

Uspite 240 ml vode u spremnik za vodu i stavite ga
u uredaj.

. Stavite Salicu za kavu na podupira¢ za $alicu.

10. Pritisnite prekidaé za napajanje i priCekajte da se
kapanje zavrsi.

No ok

®

Ponovite korake od 8 do10 ako osjetite okus ili miris
limunske kiseline. Ponovite prethodne postupke ako je
kapanje i dalje sporo.

Transport / pohrana

Koristite rucku prilikom noSenja uredaja. Kada savijate
ru¢ku pazite da ne priklijestite prste.

Da biste sprijecili pozar ili opekline, pustite uredaj da se
potpuno ohladi prije no$enja ili pohrane.

Nemojte pohranjivati ispraznjenu bateriju na duze
vrijeme, jer joj to moze skratiti Zivotni vijek.

PriloZzena Zlica moze se pohraniti na straznjoj strani
poklopca spremnika za vodu. Za pohranu ugurajte kraj
Zlice u kukice. (SI. M)

Da biste odrzali SIGURNOST i POUZDANOST proizvoda,
sve popravke, postupke odrzavanja ili podeSavanja
trebaju obavljati ovlasteni servisni centri tvrtke Makita i
uvijek treba koristiti zamjenske dijelove tvrtke Makita.

NEOBAVEZNA DODATNA OPREMA

A\ oPRez

Ova dodatna oprema preporucuje se za upotrebu s
vasim uredajem opisanim u ovom priru¢niku. Upotreba
bilo koje druge dodatne opreme moZze predstavljati rizik
od tjelesnih ozljeda. Dodatnu opremu koristite isklju¢ivo
u naznacenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ u vezi s dodatnim
informacijama o dodatnoj opremi, obratite se svom
lokalnom servisnom centru tvrtke Makita.

« Originalna Makita baterija i punja¢
» Kapsula kave za Makita aparat za kavu

OBAVIJEST

* Neki predmeti na popisu mogu biti ukljuceni u paket
uredaja kao standardna oprema. Mogu se razlikovati
od zemlje do zemlje.
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MAKEOOHCKW
NPEOYNPEAYBAHE U NPABUJIA 3A BE3BEOHOCT

1.

o & b

OBojanapat MoXe Aa ro kopucTtar eLa NoBo3pacHu o4 8 roguHu ako
ce noJ Haa3op M UM ce fafeHn ynaTcTea 3a 6e3beiHO KopucTere Ha
anapaToT 1 rn pasdbupaar notTeHumjanHUTe onacHoOCTU. YncTeweTo
N o4pXyBaweTo He Tpeba Aa ro u3BplUyBaaT Aeua, OCBEH ako ce
noBo3pacHu of 8 roanHn 1 ce nog Hagsop. Yyeajte ro anapartoT n
KaceTuTe 3a GaTepuja HagBop o4 AodpaT Ha Aeua nod 8-roguiiHa
BO3pacT.

AnapartoT MOXe [a ro Kopucrar nvua co HamarneHn GU3NYKK,
CEH30PHU UMW MEHTaNHU CnoCOBHOCTM WM CO HeaoCTaToK Ha
NCKYCTBO M 3HaeHe, ako ce NoJ Haa30p 1 UM ce AafeHn ynaTcTea 3a
0e3beHO KopUCTEHE Ha anapaTtoT 1 ' pa3bupaat noTeHumjanHuTe
OMNacHOCTMU.

Heuata He Tpeba goa urpaat co anaparor.

OBoj anapat € HaMeHeT 3a ynotpeba BO AOMaLLHM YCIIOBU U 3a
APYrN CAVYHU HAMEHM KaKo LUTO Ce:
-KYjHM Ha nepcoHan BO MNpodaBHWUUM, KaHUenapum wn [Jpyru
paboTHU CpeanHu;
- hapmy;
-0[, CTpaHa Ha KMMEHTM BO XOTENW, MOTENU U OpyrM cTaHGeHu
06jekTu;
- CpeaviHu of TMNOT HOKeBaHe CO Nojagok.
KopucTeTe ro anapartoT camo 3a npegsuaeHara HameHa.
lMpouuTajTe ro ynatcTBoTO.
MoBpwmnHMTE Ce 3arpeBaaT 3a Bpeme Ha ynoTpeba. He gonupajte
M XKELKNTE NOBPLUNHW.
3a ga ce 3awWTMTMTE 04 NoXap M CTPyeH yaap, He NoTonyBsajTe
anapatoT u 6atepujata BO Boga unm Bo koja 6Guno gpyra Te4HOCT.
M3Bapgete ja kaceTtata Ha GaTepuja kora He ja KopucTuTe u npeg
ynctewe. OctaBeTe ro Aa ce n3naguv npea ga rv BMETHeTe unuv aa
M OTCTpaHUTe OeNnoBuUTE 1 npeg Aa ro YACTUTE anapaTor.
He kopucTeTe ro anapaTtoT CO OLITETEHM TEPMUHANM Ha 6aTepujaTa
No AedeKT Ha anapaTtoT UMM ako € OLITETEH Ha KOj BMMo HauvmH.
Bpatete ro anapaTtoT BO HajONMCKMOT OBNacTeH LeHTap 3a
cepBucHpane 3a npernea, nonpaska Ui npucnocobyBare.
Ynotpebata Ha [gogatouM KOMWTO He ce npenopadvaHn opf
NPOM3BOANTENOT Ha anapaToT MOXe Aa AoBeae A0 noxap, CTpyeH
yaap nnv nudHa nospeaa.
He noctaByBajTe ro Ha unv Bo 6rM3mHa Ha XXeXOK rac, enekTpuyHa
PWHIMa 1N BO 3arpeaHa pepHa.
Cekoral uckny4yeTte ro NpekMHyBavoT 3a HarnojyBawe npes ga ja
oTcTpaHuTe batepujaTa.
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10.KopucTeTe ro anapaTtoT camo 3a npeasuaeHata HameHa.

11.He oTBOpajTe ro KanakoT Ha pe3epBOapOT 3a Boda BO TEKOT Ha
LMKNyCcHTE Ha NOAroTOBKA.

12.Moxe pa pojae A0 M3ropeHuUM ako ro OTCTpaHuUTE OpXadoT 3a
unTtep/gpxadoT Ha caf 3a Kade 3a BpeMe Ha LMKIYyCOT Ha
MOAroTOBKA.

13.lNocTaBeTe ro anapaTtoT Ha UBPCTa U paMHa NOBpLUMHA 3a A He
Aojae A0 NPeKUH Ha NPOTOKOT Ha BO3AyX Nog anaparor.

14.3a ga ro HamanuTe pU3MKOT Of MOXap WnuM CTpyeH yaap, He
OTCTpaHyBajTe ro OOMHUOT Kanak. Hema genoswm 3a nonpaeka
BHaTpe. CepBucupaweTo 1 nonpaekata Tpeba ga rv BpLumM camo
OBMacTeH LeHTap 3a cepBuUcHpamse.

15.UcknyyeTe ja kaceTaTta 3a 6aTtepuja o4 anapaToT npeg Aa npaBute
Kaksu 6uno npucnocobyBana, NPOMEHM Ha oAaToum v npeg aa
ro cknaguparte anapatot. OBve NnpeBeHTMBHN 6e36eaHOCHN MepPKX
ja HamanyBaaT onacHOCTa Of CNy4vajHO BKNy4yBak€e Ha anapaTtor.

16.MMonHeTe camo co nonHay HaBeAdeH o4 npon3soanTenorT. MNonHavoT
KOjLLUTO € COOABETEH 3a efeH BMA Ha KaceTa 3a batepuja Moxe aa
[oBefe [0 OnacHOCT of, NoXap Kora ce KOpUCTU COo Apyra KaceTa
3a Gartepuja.

17.KopucTtete anapatM camo CO crneumjariHo HaMeHeTW KaceTu 3a
6aTtepuja. Ynotpeba Ha Koja 6buno gpyra kaceta 3a 6atepuja Moxe
Aa gosefe A0 onacHOCT of noBpea v rnoxap.

18.Kora He ja kopucTuTe kacetarta 3a baTtepuja, opXeTe ja noganeky
of, ApYrY MeTanHu NpeameTn, Kako LUTO Ce: CMOjHULM, XKENe3HN
napwv, KnydeBu, LWAjKM, 3aBPTKA WNU APYrM Manuv MeTasnHu
NPeaAMETM KOULLTO MOXe Aa ce MNoBp3aT of eAeH TepMuHan Ha
apyr. JobnukyBaweTo Ha TepMuHanuTe Ha Batepujata Moxe fa
AoBene 40 M3ropeHnLn nnu noxap.

19.[okonky HenpaBunHo ce ynotpebyBa, Moxe pfga [ojae Ao
MCTeKyBatbe Ha TeYHOCT of batepujaTa; n3berHyBajTe KOHTaKT.
AKO crnyyajHO [ojae OO0 KOHTaKT, BegHaw uamujte co Boga. Ako
Te4yHOoCTa [ojae BO KOHTaKT cO ouuTe, nobapajte nomow of
nekap. NcteveHata TedHOCT oa HGaTepujata Moxe Aa npeanssBuka
nputTaumja unm N3ropeHnLn.

20.He «kopuctete M Kacetata 3a 6Garepuja unm anapatoT
ako ce owTeTeHn unu mogudpuumpann. OwTeTeHuTe wnm
mMoguduumpaHnte  Gatepum  MOXe  HenpeaBuanveBo  Aa
yHKUMOHUPAAT 1 Aa Aojae Ao noxap, ekcnnosuvja unm noespeaa.

21.He n3noxyBajTe rv kacetaTa 3a 6arepuja unv anapaTtoTt Ha noxap
UNn npekymepHa Ttemnepatypa. M3noxeHocta Ha noxap wnu
Temnepartypa Hag 130°C moxe ga gosefe 4O eKcnnosuja.

22.CepBucupareto Tpeba ga ro BplM KBanudukyBaH CTpy4eH
NepcoHan KojlTo KOPUCTU CaMO OPUTMHAITHN PE3EPBHN OEMNOBMW.
Ha 0oBoj HauvH ke ja ogpxuTe 6e3beaHocTa Ha NPOM3BOAOT.
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23.Cnepete rncute ynaTcTsa 3a NOfHEH-E M HE NONHeTe rv 6aTtepujata
N anartkata HagBoOp O OMNceroT Ha TemnepaTtypaTta HaBegeHa
BO ynaTCTBOTO. HenpaBuNHOTO nofiHeHwe UM Ha Temnepartypa
HaJBoOp Of HAaBEAEHMWOT orncer Moxe Aa ja owTeTn Gatepujata u
[a ja 3roremu onacHocTa of rnoxap.

24 BHumaBajTe ga He UCTypuTe TEeYHOCT Ha TepMuHanute Ha

1.

Gatepujata.

AKo Te4vHocTa npore4e Ha TepMUHannTe Ha

G6atepujaTta, nssagete ja 6atepumjata.
YYBAJTE 'O OBA YINATCTBO.

BAXHW BE3BEOHOCHU VYNATCTBA 3A
KACETATA 3A BATEPUJA

Mpen pa ja kopucTute kacetata 3a Oatepwja,

npoynTajTe ro ynaTcTBOTO W npeaynpeayBaykute

03Haku 3a (1) nonHay Ha 6aTepwuja, (2) 6atepuja u (3)

anapaToT KojLTo ja KopucTu 6atepujaTa.

He packnonyBajTe ja kacetara 3a 6atepuja.

AKO BPeMeTO Ha (PyHKLIMOHMpPake CTaHyBa NpeMHory

KpaTko, BeAHall npectaHe Aa ro kopuctute. Moxe

fa [ojoe A0 OMacHOCT Of MperpeBake, MOXHW

M3ropeHunLy na aypu u ekcnnosuja.

AKO eneKTponuT Briese BO O4UTe, UCTNakHeTe M co

yucTta Bofa W BeaHall nobapajte nekapcka MoMOLL.

Moxe na gojoe oo ryberse Ha BUOOT.

He npeansBukyBajTe npeknH Ha kaceTata 3a 6atepuja:

(1) He ponwpajte M TepMuHanute CO KakoB 6uno
cnpoBoAeH matepujan.

(2) He uyBajte ja kacetata 3a baTtepuvja BO cag co
APy MeTanHu npeameTy, Kako LUTO ce Lwajku,
XKENnesHu napw UTH.

(3) He n3noxysajTe ja kacetaTa 3a b6atepuja Ha Boga
Unu Aoxa.

MpeknH Ha GaTepuwjaTa MOXe Aa NpeawnsBuKa ronem

NPOTOKOT Ha CTPYyja, Nperpesake, MOXHU N3ropeHuLn

na aypu v gedexT.

He cknagmpajte rm anapatoT u kacetaTa 3a 6atepuja

Ha MecTa kage LWITO TemnepaTypata Moxe Aa

[ocTurHe unu HaamuHe 50°C.

He nanete ja kacetata 3a GaTtepwja oypu ¥ ako e

MHOry oLITeTEeHa UNK LenocHo nctpolleHa. Kacetata

3a batepuja moxe fa ekcrnnogupa Bo noxap.

BHumaBajTe Aa He ja ucnywTuTe unu da ja yapute

6atepujaTa.

He kopucTtete owTeteHa batepuja.

. nI/ITI/IyM-jOHCKI/ITe 6aTepV||/| BO NaKyBaweTO nognexar

Ha 3aKoHOJaBCTBOTO 3a onacHu wmatepun. Ha
npumMep, 3a KoMepuujaneH MpeBo3 of CTpaHa Ha
TpeTn nuvua, wneguTepu, Mopa fAa ce noyutyBaat
nocebHunTe Gaparba 3a NakyBame 1 eTukeTMpame. 3a
MOAroTOBKa Ha NPeAMETOT 3a ucnopaka, noTpe6bHo e
[la ce KOHCynTMpaTe Co EKCMNepT 3a OnacHW MaTtepuu.
MounTyBajTe ™M U MOXHUTE NOAETANHN HaLMOHAMNHU
perynaTtveu. 3aneneTe rm v NOKpUjTe M OTBOPEHUTE
KOHTaKTV 1 cnakyBajTe ja 6aTepujaTa Taka LUTO HEMaA
[a MoXe Aa ce MOMeCcTyBa BO NaKyBaH€eTO.

. Cnegete M rnokarnHuTe perynatMeBu BO BpCKa CO

oTCTpaHyBaweTO Ha baTepujaTa Bo oTnag.

. Kopuctete 6aTepmm‘e camo CO npoussoauTe

HaBedeHn op ctpaHa Makita. MNocTaByBaweTo Ha
GatepunMTe BO HECOOABETHM MPOM3BOAM MOXe Aa
poBeae OO noxap, nperpesarse, ekcnnosuvja wnu
UCTEKYBakE Ha ENEKTPONUTUTE.

YYBAJTE 'O OBA YMNATCTBO.

A\ BHUMAHVE

Kopuctete camo opurnHanim Makita Gatepun.
Ynotpebata Ha HeopuruHanuu Makita Gatepun wnu
GaTepun KOWLITO Ce M3MEHeTU Moxe fa [oBede Ao
nykawe Ha 6aTtepwvjaTta u fa npeanaBuka noxap, TenecHa
noeBpeda W olwTeTyBawe. MCTo Taka, ja MoHMWTYBa
rapaHuvjata Ha Makita 3a Makita anatkaTta u nonHavor.

CoBeTH 3a ofpXKyBate Ha MaKCUMarneH XXUBOTEH BeK
Ha 6aTepumjaTa

1.

HanonHete ja kacetarta 3a 6aTepuvja npen LeNocHo
na 6uae ncnpasHerta.

Cekorall ucknyyeTe ro anapaTtoT M HanonHete ja
KaceTata 3a bGartepuja kora ke 3abenexute nomana
MOKHOCT Ha anaparor.

Hukoraw He nonHeTe ja UeNOCHO HanonHeTaTa
Kaceta 3a 6atepwja.

MpekyMepHOTO MosiHeHe ro ckpaTyBa XUBOTHUOT BEK
Ha BaTepujaTa.

MonHewe Ha kacetata 3a OGatepuja Ha cobHa
Temnepatypa of 10°C pgo 40°C. Ocrtasete ja
XellkaTta kaceTa 3a 6atepuja Aa ce usnagu npeg Aa
ja HanonHute.

MonHeTe ja kacetata 3a GaTepwja egHall BO LlecT
MeceLM ako He ja KOpWUCTUTe Modonr BPEMEHCKU
nepwuoa.

Cumbonu

Bo npoporkeHue ce npukaxaHu CUMOBOMUTE KOMULLITO
ce kopuctaT 3a anaparor. [lorpmkeTe ce Aeka cTe ro
pa3bpare HUBHOTO 3Hayekse npep ynotpeba.

=

» MpouuTajte ro ynatcTeoTo 3a ynorpeba.

* Xewkn noBpwUHY -
npcTuTe Unu pauerte.

MaropeHnum Ha

Cawmo 3a 3emjute og EY
He otcTpaHyBajte ™
onpema v batepwjata 3aegHo Co ApYrvoT

enekTpn4HaTa

L]
ﬁ?MH nomaweH otnag! Bo cormacHocT co
Li-ion €BpOnckMTe OUPEeKTUBM 3a oTnagHa

enekTpu4yHa W enekTpoHcka onpema
n Gatepun ¥ akymynatopu u oTnagHu
Gatepu ¥ akymynatopu W HUBHOTO
cnposedyBake BO  COMMAcHOCT €O
HaLMOHamnHWTe 3aKoHW, ernekTpuyHaTa
onpema u batepunTe 1 nNakyBaweTo(arta)
Ha 6aTepuja KouwWwTO Jowne [0 KpajoT
Ha CBOjOT XWBOTEH Bek mMopa Aa bupat
ogaenHo cobpaHn U BpaTeHUu BO
COO/BETHA YCTaHOBa 3a PeLVKNMpaH-e.
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CMNEUNDUKALIUN

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
HomwuHaneH DC 18V | BL1830B, BL1840,
HaroH u BL1840B, BL1850,
cooaBeTHU BL1850B, BL1860B
P DC 14,4V | BL1430B, BL1460B
aTepuja
10,8 V -
12V makc. | BH10418
Kanauutet Ha
pe3epBoapoT 3a 240 ml
BoAa
dyHKUMja 3a
ofpxyBare Ha Hema
TonnuHata
CoopBeTeH Bua 60 mm
Ha cap 3a kade
OumeHnann 243 x 145 x 218 mm
(O x WxB) (6e3 kaceta 3a H6atepwuja)
1,5 kg
Texuna (6e3 kaceTa 3a 6atepuja)

Ce npenopadyyBa KopucTetbe camo Ha 6aTtepunTe BO
Tabenara.

KanauuteToT Ha apyrute 6atepun Moxe Aa He 6uae
[OBOIEH 3a Aa ce NpuroTeu wWwonja kade.

Kako pesynTat Ha Hawarta noctojaHa nporpama 3a
nCTpaxyBare W passoj, crneuudukauumte BO OBa
ynaTcTBO ce npeameT Ha npomeHa 6e3 npetxogHa
HajaBa.

» Cneuundukauumnte n kaceTtata 3a Hbatepuja moxe aa ce
pasnukyBaaT BO 3aBUCHOCT Of 3emjaTta.

.

/\ NPEOYNPEOYBAHE

KopucTteTe ru camo ropeHaBefeHUTe kacetu 3a 6atepuja.
Ynotpeba Ha Koja 6uno apyra kaceta 3a 6atepuja moxe
fa fosene [0 noBpeada uvnu noxap.

VIJJ,EHTMQJVIKALI,VIJA HA OENOBMU (Cn. A)
Pesepsoap 3a Boaa

Kanak Ha pesepBoap 3a Boga

Pauka

Kanak Ha oTBop 3a 6aTepuja

OTBOp Ha GaTepuja (3a kaceta 3a Gatepuja op
10,8 V - 12 V makc.)

OTBop Ha 6aTepuja (3a kaceta 3a 6atepuja og 18 V
n14,4V)

7. duntep

8. [pxady 3a chuntep

9. [pxay Ha cap 3a kade

10. OTBOp 3a npeneBake

11. Mopanora 3a wonja

12. CeeTtno 3a HanojyBate

13. MNpeknHyBay 3a HanojyBame

14. Kanak 3a wonja 3a kae

15. Wonja 3a kace

apwh=

&
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NnoAroToBKA

/\ BHUMAHUE

» Cekorall WcknyyyBajTe ro amnapatoT npeg Jda ja
BMeTHEeTe Unu Ja ja oTcTpaHuTe kaceTaTa 3a 6atepuja.
LiBpcTO ApXKETE MM TOPHUOT AN Ha anapaToT 1 kacetara
3a GaTepuja npy BMETHYBaH-ETO UMM OTCTPaHyBaH-E€TO
Ha kaceTaTa 3a Gartepuja. Bo cnpoTuBHO, MOxXe Aa Bu
ce NuU3HaT of pauete M da [ojae OO OLTeTyBawe Ha
anapatoT v kacetaTa 3a 6atepuja v 1o TernecHa noBpeaa.
Cekorall LlenocHo BMeTHeTe ja kacetaTa 3a 6atepuja
fofeka He ro BuauTe UPBEHUOT wuHAukatop. Bo
CMPOTUBHO, MOXeE CIy4ajHO Aa nafgHe Of ApXayoT Ha
GaTepuwjaTa v Aa BU NpeausBuka nospeaa Bam v Ha
HeKoj okony Bac.

He BMeTHyBajTe ja HacunHo kacertara 3a 6atepuja. Ako
KaceTata He ce NM3He BHATpe NecHo, Toa 3Hauu Aeka
He e NpaBuIHO BMETHaTa.

Cekorall BMeTHyBajTe ja baTepujata BO COOABETHUOT
0TBOp 3a kaceTara 3a baTtepuja.

Kora ro kopuctute anapatoT 3a npB nat unu no Aonr

nepvop Ha cknagupate, U3BpLUETe M CNEeAHNBE YEKOPU:

1. OTcTpaHeTe M cute maTtepujanu 3a nakyBawe Of
anaparor.

2. Wcuuctete ja HagBopelHocTa Ha anapartor u
M3MUjTE TU CUTE [OEMOBM LUTO MOXe [a ce uM3Bajar.
(nornenHete ro genort 3a ,CekojaHeBHO YnCTee” 3a
[ernosuTe LITO ce Bajar)

3. 3a pa r oTcTpaHuTe cuTe ocTaTouu of anaparorT,
nctypete 240 ml cBexa Boda BO pe3epBOapoT 3a
BOJa M U3BpLLETE NoAroToBka 6e3 MeneHo kade nunm
cap 3a kadpe foaeka pe3epBoapoT 3a Boga He buae
npaseH. MNoBTOpeTe ja nctaTta nocranka Hajvanky asa
natu. (nornegHete ro aenort ,lMoarotoBka“ BO Bpcka
€O TOa Kako Aa ja U3BpLUMTE NoaroToBkaTa)

BMeTHyBalbe M oOTCTpaHyBawe Ha KaceTata 3a
6aTtepwmja (Cn. B)

3a fa ja BMeTHeTe kaceTaTta 3a batepuja (17), nusHete
ro KanakoT 3a oTBop Ha 6aTtepuja (16) 3a aa ro oTBopuTe
OTBOPOT 3a GaTepujaTta KojuTo ke ro kopuctute ((6) 3a
kaceta 3a Gatepuja og 18 V vnm 14,4 V, (5) 3a kacetn
3a Gatepuja og 10,8 V - 12 V wmakc.). NopamHeTe
ro jasvMkoT Ha kacetata co GaTtepuja co xne6oT BO
KyKWLITETO U NIU3HETe ro Ha CBOETO MecTo. BmeTHeTe
ro [0 Kpaj JoAeka He ro MocTaBuUTe HaMecTo U He uyeTe
KpaTKO KMuKHyBaH-e. AKO MOXe [a ro BUAWUTE LipBEHUOT
vHavkatop (18) Ha ropHata cTpaHa og konueTto (19),
3Ha4M eKa He e LienoCcHO NocTaBeH.

3a [a ja oTcTpaHuTe kacetaTa 3a b6atepuja, nmsHeTe ro
anapaToT Nu3rajkvM ro Kon4yeTo Ha npegHaTta cTpaHa Ha
Kacerara.

CucTtem 3a 3awWwTUTa Ha GaTepujaTa

AnapatoT € OfpeMeH CO CuUCTeM 3a 3awTuTa Ha
6atepujata. OBOj cCUCTeM aBTOMATCKM 0O WCKMy4vyBa
HarojyBakeTo Ha anapaTtoT 3a [a o 3rofieMu XKMBOTHUOT
Bek Ha baTepujaTa.

AnapatoT aBTOMaTCkM Ke Ce WCKIyYs BO TEeKOT Ha
(pyHKUMOHMPaHETO ako anaparoT uunu Gatepujata ce
CTaBeHU Mo efeH o CriefHBe YCIOBU:



« MperpeBame:
AKo anapaToT He 3anoyHe ga pabotu, Gatepujarta
e nperpeaHa. Bo oBaa cutyauuja, octaBeTe Aa
ce wu3nagu 6GaTtepujata npeg MOBTOPHO Aa ro
NPUTUCHETE NMPEKMHYBAYOT 3a HamnojyBakse.

* Husok HanoH Ha 6aTepujaTta:
[okonky npeocTtaHaTMoT KanauuteT Ha GatepujaTta
e MpemHOry Mman, anapatoT Hema Ja paboTw.
CBeTnoTo 3a HanojyBae Tpernka Bo oBaa cuTyauuja.
M3Bagerte ja n HanonHeTe ja 6aTtepujaTa.

3ABEJIELLKA

+ BawTuTata of nperpesBake paboTn camo co kaceTa 3a
6aTepuja co 3Hak 3a sBesaa (Cn. J).

Fo o3HauyBa npeocTaHaTMOT
6atepujata (Cn. K)
(Camo 3a kaceTu 3a 6aTepwja co MHAMKaTOp)

KanauyuteTt Ha

MpuTucHeTe ro KonyeTo 3a npoBepka (21) Ha kacetaTa 3a
6aTepuja 3a Ja ro BUAUTE NPeocTaHaTUOT KanauuTeT Ha
batepujata. CBetnata 3a uHaukaumja (20) ce nanat Bo
Tpaere 0[] HEeKOMKY CeKyHau.

CBeTna 3a uHguKauuja

I I:I !‘ MpeocTtaHat
KanauurteTt

BknyveHo | icknyyeHo | Tpenka

on 75% o 100%

115

on 50% no 75%

on 25% po 50%

R0

oa 0% no 25%

000

pooQ

(Camo 3a 6atepum og 18 V n
14,4 V)

Hanonwete ja
6atepujaTa.

00
10

(Camo 3a batepun og 18 V u

BatepwvjaTta moxe aoa
He dyHKLMOHMPa.

14,4 V)

3ABEJELLKA

* Bo 3aBMCHOCT of ycnoBuTe Ha ynotpeba v Ha coGHa
Temnepatypa, UHAMKaLumjata MoXe fa ce pasnukysa of
peanHuoT KanaumTer.

OYHKUMNOHUPAHE
/\ BHUMAHVE

3a fa ja HamanuTe onacHocTa of U3ropeHuum, cregete
v crnegHvBe ynaTcTsa:

He oTcTpaHyBajTe ro Apxayot 3a duntep/apxayor Ha
cafoT 3a kadhe 3a Bpeme Ha LMKMycoT Ha NOAroToBKa.
Mapeara ce cobvpa nog gpxayot 3a untep/apxaqor
Ha cafoT 3a kade.

Kora genot 3a noarotoBka o3Ha4yeH co & ncnapysa,
He ponupajte ro. (Cn. L)

Wwmajte npegBua geka Tonnoto kadgpe kane of AHOTO
Ha ApXayvoT 3a unTep/apxavoT Ha cag 3a kade 1 no
LMKINYCOT Ha NOArOTOBKA.

» OTkako nogroToBkaTta e 3aBpLUeHa, NovekajTe HajManky
5 MWMHYTV npen Ada ro u3Bagute Apxadqot 3a dwuntep/
ApXayoT Ha cafoT 3a kadee.

+ Ako cakaTe Aa 3ano4HeTe Apyr LMKIYC Ha NoAroToBka,
novekajte HajManky 5 MuHyTW npeg Aa cTasuTe BoAda
BO anapatoT. Bo cnpoTuBHO, napeata u xeLukarta Boaa
MOXe [a n3nesart 1 Aa Npean3BuKaaT U3ropeHnLn.

* He ponupajTe ja nnovyata Ha OHOTO Ha anapaToT 3a
BpeMe Ha 1 BeAHaLl Mo NpuUroTByBaH-EeTO.

3ABENELLKA

+ 3a npuroTeyBare, KOPUCTETE UCKIYy4YnBO BOJA.

» Cekorall KopucTeTe nagHa Bofda 3a MNpUroTByBakse.
KewkaTta Boga ja 3ronemyBa 6p3uHaTa Ha kanerwe 1
npeav3BrkyBa npeneBawe of ApxadoT 3a cduntep/
OpXayoT Ha caf 3a kade.

* MakcumanH1oT KanauuTeT Ha pe3epBoapoT 3a BoAa €
240 ml. He craBajTe npemHory Boga BO pe3epBoapoT
3a BoAa. Buwokot Boga moxe Aa nanese og OTBOPOT
3a NpeTekyBakb-e.

MogroTtoBka

1. OTBOpeTe ro kanakoT Ha pe3epBoapoT 3a Boga U
n3BageTe ro pesepBoaport 3a Boga. (Cn. C)

2. Wctypete ja cakaHaTa KOMUYMHAa Ha cBexa nagHa
BOAA@ BO pe3epBOapoT 3a Boda M MoctaBeTe ro BO
anapartort. (Cn. D)

Crun MpenopauyaHa
KONnuuMHa Bopa
MeneHo kade
* 160 ml
(6597
Cap 3a kacbe 120 ml

(Tvn o 60 mm)

* EQHaKBO Ha HMBOTO Ha UcnopayaHaTa naxwuua.

3. 3aTtBopeTe ro kanakoT Ha pe3epBOapoT 3a BoAa.

4. OtcTtpaHeTe ro dwunTep/apxayor Ha capg 3a kade.
(Cn.E)

5. Cnepete v crnegHuBe MocTanky BO 3aBUCHOCT Of
CTWNOT Ha kadpeTo KOeLTOo ro NoaroTeyBare:
MeneHo kadpe (Cn. F)

OTBOpeTe ro kanakoT. M3Bagete ro cuntepot o

Apxadot 3a puntep. CTaBeTe ja cakaHaTa KonmunHa

MeneHo kade Bo unTepoT. BpateTe ro cdpuntepot

Hasaj 1 3aTBOpETe ro Kanakor.

Cap 3a kacpe (Cn. G)

MocTtaBeTe ro cagot 3a kade BO ApxadvoT 3a cafj 3a

Kade.

- Morpwxete ce pamHaTa noBplIMHA Ha cagoT
3a kade fa Guae 3aBpTeHa Harope kora ke ce
nocTaBy.

- He kopucTeTe nckmHart capg 3a kade.

- He nocrasyBajTe aBa nunu noseke cagosu 3a kade.
Xewkara Bofa ke npeteye.

6. BpateTe ro gpxavot 3a dunTep/apxavoT Ha caj 3a
Kadpe Ha OTBOPOT Ha anapaTor.

AKO He MOXe MpaBUITHO Aa ro BMETHeTe apxayot/

ApXavoT Ha cap 3a kade BO OTBOPOT, npoBepeTe
nanuv dunTepoT/canoT 3a kade e npaBUNHO BMETHAT.

7. CrTaBeTe ro kanakoT Ha LwornjaTta 3a kade 1 cTaBeTe ja
Ha noanorata 3a wonja. (Cn. H)

8. lMpuTucHeTe ro MpPEeKkuHyBa4voT 3a HanojyBake.

CseTtnoto  3a HanojyBawe  ce nanu "
3anoyHyBa LyKnycoT Ha NpUroTByBaHe.
(Cn. 1) Anapator aBTOMaTCkM Ke Ce WCKIy4u

Kora UMKIYCOT Ha MpuUroTByBake Ke 3aBpLuu.
MpuTCHETE O MpPEKUHyBa4yoT 3a HanojyBawe ako
cakaTe [ja 3anpeTe CO NPUroTBYBaH-€TO Ha cpeanHaTa
Ha LMKNYCOT.
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MpoueHeTo Bpeme 3a noarotoBka Ha (160 ml)

Kacera 3a 6aTepuja MooueHeTo Bpeme
(uenocHo HanonHeTa) pou P
18V okony 5 MuH
(co BL1830B) Y :
144V okony 5 MuH
(co BL1430B) Y :

10,8 V - 12 V makc.

(co BL1041B) OKOIY 7 MUH.

OPXYBAHE

Zﬁ NPEAYNPEOYBAHE

* Kora e notpebHo cepBucupame, obpatete ce Ao
OBMacTeH LeHTap 3a cepBucupake Ha Mikita kojwTo
pacnonara CO OpWIMHamNHW  pe3epBHU  AENOBU.
Kopucterweto kakBu 6Uno gpyru Oernosu moxe Aa
6uage omacHo unu Aa npeavsBMKa OLUTETyBake Ha
Npon3BOJOT.

» 3a ga usberHeTe cepuosHa nospena, cekorall BageTe
ja kaceTaTa 3a GaTepuja o anapaTtoT Kora ro YicTuTe
WKW BPLUMTE KakBo GKNO oapyBak-e.

» He notonysajTte rv anapatot 1 6atepujata Bo Boga unm
BO APYr¥ TEYHOCTW.

CeKojaHeBHO YncTeHe

W3BECTYBAKE

* Hukoraw He kopucTete 6eHsnH, 6eH3eH, pa3penyBsay,
ankoxomn MMM CRWYHO Kora MM YUCTWUTE NnacTUYHWUTe
penoBu. Moxe pda pojoe fo npomeHa Ha 6ojata,
nedopmaumja nnu nykHatuHu. OTkako anapaToT Ke ce
na3nagu, co YncTa kpna OoTCTpaHeTe ja HeyucToTumjata,
npalumHaTa, MacnoTo, MacHoTujaTta u cn.

He kopucTtete abpasuBHM cpedcTBa 3a YMCTerse WUnu
noanoru 3a Tpuekse.

He cywete ja BHaTpeluHocTa Ha anapaTtoT CO Kpna,
3aToa LUTO MOXe Aa ocTaHaT oTnagoum.

Co npaBunHO oppXyBakbe, anapaTtoT ke paboTu MHory
roguHu. Yuctete ro anapatot no cekoja ynotpeba 3a fga
o 32pXKUTE KBaNMTETHUOT BKYC Ha kadeTo.

1. WUsBapete ja Gatepujata og anapatoT U noyekajte
anapaToT fa ce u3nagu.

2. W3bpuwerte ja HadBOpeELLHOCTa CO Meka Kpna
HaBnaxHeTta co Boga.

3. W3Bapete ro agpxayor Ha cuntep (co cuntepor)
UM OpXayoT Ha cagoT 3a kade op anapartor.
M3mujTe rv nsasageHuTte genosu co canyHuua. Motoa,
ncnnakHeTe rv co Boaa.

4. TloyekajTe anapaToT M cuTe HEroBW AOenoBu Aa ce
ncyLiar.

OTCcTpaHyBake Ha  HaTaroXeHUoT
BHaTpeLWHoOCTa Ha anapaToT

Bo TekoT Ha ynoTpe6aTa Ha anapatoT, Ke ce Tanoxwu
6urop o BogaTa BO BHaTpeLLHOCTa Ha LieBkute. Buropot
o[ BodaTa ro nompedyBa MNPOTOKOT Ha BOda W Kako
pesynTaT Ha Toa ro NpoAoKyBa BPEeMeTO 3a Karnere. AKO
BPEMETO 3a Kareke e Nofonro of, nopaHo, UcuucTeTe ja
BHaTPELUHOCTa Ha LieBKWTE CO NIMMOHCKA KMCenuHa.

6urop BO
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1. VsBagerte ro pesepBoapoT 3a Boga u ctasete 240 ml
BOZJa BO Hero.

2. fopapeTe 5 g NMUMMOHCKa kucenuHa (goctanHa BO
cnobofHa npofax6a) BO BogaTa v npomeLlajTe.

3. BwmeTHeTe ro pesepBoapoT 3a Bofa BO anapaTor.

4. VsBagere ro gpxayot 3a ounTep/apxavot Ha cag 3a

kade of anaparor.

CraBeTe Worja Ha nognorarta 3a Lwornja.

MpuTrCHETE ro NPeKnHyBaY4oT 3a HamnojyBatrbe.

OTkako KaneweTo Ke 3aBplun, u3BageTe m

pe3epBOapoT 3a Boga M wonjata 3a Kade u

ucnnakHeTe rm co Boga.

8. Wctypete 240 ml Boga BO pe3epBoapoT 3a Boga U
BMETHETe ro BO anaparor.

9. CraBeTe ja wonjaTa 3a kadhe Ha noanoraTa 3a worja.

10. MpuTUCHETE TO NpPEKUMHYBAa4yoOT 3a HanojyBawe U
novekajte AofeKka KaneweTo He 3aBpLUM.

MoBsTopete 1 yekopuTe of 8 Ao 10 ako BKycuTe wunn
HamupucaTte JfMMOHCKa kucenuHa. [loBTopeTe ru
ropeHaBefieHVTe NoCTanku ako 3a KanekeTo e noTpebHo
noeeke Bpeme.

Noo

TpaHcnopt / Cknagupatse

» KopucTerte ja paykata npu npeHecyBake Ha anaparor.
Mpwn npeknonyBake Ha paykarta, BHUMaBajTe Aa He M
notdartuTe NpcTuTe.

* 8a pga cnpeudTe noxap Wnu ropewe, [Jo3BoneTe
anapaToT Ja ce u3naauv npep Aa ro npeHecysate unm
[a ro cknagupare.

* He uyBajTe ja ucnpasHetarta 6atepuja nogonr nepvog,
3aToa LUTO TOa MOXe Aa ro CKpaTh HEj3NHUOT XUBOTEH
BeK.

* VlcnopayaHaTa naxuua Moxe Aa ja YyBaTe Ha 3agHaTa
CTpaHa Ha KanakoT Ha pe3epBoapoT 3a Boja. 3a Jda
ja cknagupate, nuM3HeTe ro KpajoT Ha naxuuara BO
kykute. (Cn. M)

3a pga v ogpxute BESBEAHOCTA n CUIYPHOCTA,
nonpaskuTe, CUTEe OApXyBarwa WM npucnocobysara
Tpeba aa rv BpLuaT OBMnacTeHUTE LIEHTPU 3a CepBUCUparbe
Ha Makita, cekoraw kopucTejkv Makita pesepsHu genosu.

AOONONHUTENHA ONPEMA

/N BHUMAHUE

+ OBaa [doMoONHWTENHa onpemMa WNKM [Jogatoum ce
npenopayyBaaT 3a ynotpeba co anapaTtoT HaBeAeHM
BO OBa ynaTcTeO. YnoTpeGaTa Ha kakBa Guno Apyra
[OMoNHWTeNHa onmpemMa WnM  AodaTouyM Moxe Aa
JoBefe [0 OMacHOCT oA moBpeda. Kopuctete ru
AononHutenHata onpema unu gogarounte camo 3a
npeaBuaeHaTa HameHa.

Ako B e noTpebHa kakBa 61no NOMoLL 3a NoBeke Aetanu
BO BpCKa CO OBMe JogaTtoun, obpartere ce A0 NOKanHMoT
LeHTap 3a cepsucuparse Ha Makita.

» OpuruHanHa 6atepuja u nonHay Ha Makita

» Cap 3a kadpe 3a anapart 3a kade Makita

3ABEJELLKA

* Hekon npeamety Bo nucTata Moxe Aa buaat BKNyYeHu
BO MakeTOT Ha anapaTtoT Kako CTaHaapaHa onpema.
Moxe fa ce pasnukysaaT BO 3aBVCHOCT o 3emjaTa.



CPICKH

YNO3OPEWE U BE3BEOHOCHA MNMPABUIIA

» OBaj ypehaj cmejy ga KopucTe geua CTapocTu 8 roguHa u BULLIE ako
Cy no4 HaasopoMm mnu cy gobuna ynytcTea y Be3u ca ynotpebom
ypehaja Ha 6e3b6enaH Ha4YMH 1 ako pasymejy YKiby4yeHe OnacHOCTMU.
Unwherwe n ogpxaBawe koje obaBrba KOPUCHMK He CMejy aa
obaBrbajy Aeua OCMM ako HUCY cTapuja of 8 rogmHa u ako cy nog
Hag3opoMm. YyBajTe ypehaj n ynowke 6atepuje BaH gomallaja geue
Koja cy mnaha og 8 roguHa.

* Ypehaje cmejy pa kopucte ocobe ca cMakweHUM U3NYKUM,
CEH30PHUM WKW MEHTanHMM CnoCcOBHOCTMMA WM HedoCTaTKoM
MCKYCTBa M 3HaHa ako Cy Nod Hag3opom unu cy gobuna ynytcrea
y Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3begaH Ha4yMH 1 ako pasymejy
YKIby4eHe OnacHOCTH.

» [leua He cmejy Oa ce urpajy ypehajem.

1. OBaj ypehajje HaMmereH a ce KOPUCTM y AOMaANMHCTBY U CAINYHUM

NpYMeHama, Kao LUTO Cy:

-ogerum Kyxmma 3a ocobsbe y npogasHuLama, KaHuenapuvjama
N OpYrMM pagHUM OKpY>XeHnma;

-hapwme;

-KIMjeHTU y XoTenuma, MoTenuma u APYrMM OKpyXewunma 3a
CTaHOBak€;

- OKpY>X€eHsa Y KojuMa ce Hyam ycnyra npeHohuwta n gopydka.
HemojTe aa kopuctute ypehaj y ceBpxe 3a Koje Huje npensuhneH.

MpounTtajTe cBa ynyTtcTea.

MoBpwwmHe Mory ga ce 3arpejy TokoMm ynoTtpebe. Hemojte ga

poaupyjete spyhe nospLunHe.

Y uurby 3awTuTe of noxapa W CTpYjHOr yaoapa, HemojTe fa

notanate ypehaj n 6atepujy y Boay unm 6uno Kojy apyry TEYHOCT.

M3Bagnte ynoxak 6atepuje Aok Huje y ynotpebu un npe ynwhema.

[onyctuTe oa ce oxnaawm npe ctaBfbaka UM yknakwamwa genosa

n npe yiwhewa ypehaja.

6. Hemojte ga pykyjeTe HujegHUM ypehajem Koju mma owTeheHe
KOHTaKkTe 3a OaTepujy HakoH KBapoBa ypehaja unum Herosor
owTehuBaka Ha 6uNo koju HayuH. BpatuTte ypehaj Hajonmxkem
oBnawheHoM cepBuCY Ha npernea, NonpasKy UIn nogellaBsame.

7. Ynotpeba pgogaTtHor npubopa Koju He npenopydyje npoussohay
ypehaja Moxe fla joBee 0 noxapa, CTpyjHOr yaapa unv nospege
ocoba.

8. Hemojte ga ctaBrbarte Ha Bpyhu raCHU ropMOHNK UITN ENEKTPUYHY
PEPHY UMK Y KUXOBOj BIIM3MHU, KAao HW Yy 3arpejaHy pepHy.

9. YBeK UCKIbyuuMTe Hanajake Npeko npekugadya npe ykrnakwawa
Gatepuje.

10.HemojTe na kopuctute ypehaj y cBpxe 3a Koje Huje npeasuheH.

a &~ N
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11.HemojTe ga oTBaparte nokronal pesepBoapa 3a BOAY TOKOM
LUMKnyca npunpeme.

12.Moxe pohm Oo onekoTMHa ako ce Apxad duntepa / apxad
Kancyrne ca kagooM YKNOHN TOKOM LMKyca npunpeme.

13.CtaBuTte ypehaj Ha 4BpCTY, paBHy NOBPLUMHY Aa 6ucte nsdernu
npekng NpoToka Basgyxa ncnop ypehaja.

14.la 6ucte cmawmnm pusMK of noxapa wunu CTpyjHOr yaapa,
HeMOjTe [a yKrawaTe nokrnonay Ha gHy. Y ypehajy Hema gernosa
Koje MoXe fa cepBucupa kopucHuk. Cepsuc 1 nonpasky Tpeba aa
obaBrba MCKIbY4MBO oBnawheHn cepBuC.

15.0gBojute  ynoxak 6Gartepuje u3 ypehaja npe obaBrbarwa
nodewlasara, NpoMeHe gogaTtaka unm cknaguwTewa ypehaja.
TakBe npeBeHTMBHe Mepe 6e36enHOCTM AoBoAe OO CMareha
pu3unka o crnyyajHor nokpetawa ypehaja.

16.MyHuTEe KOpUCTENN WUCKIBYYMBO TMyHay KOjU je HasHayno
npounssohady. lNyway Koju je norogaH 3a jegHy BPCTY yrioLlKka
BaTepuje MOXxe Aa AoBeae 40 py3unKa of noxapa kaga ce KopucTu
ca gpyrum yrnowkom batepuije.

17 Kopuctute ypehaje WCKibyuMBO ca MOCEOHO Ha3HayYeHUM
ynowumma 6Gartepuje. Ynotpeba OGuno kojux Opyrux ynoxaka
GaTtepuje Moxe Aa gosede 40 pu3nKa of nospeae v noxapa.

18.Kaga ce ynoxak 6atepuje He KOpUCTU, OPXUTE ra yaarbeHor o
APpYrMx MeTanHux npegMmeTa, Kao LWTo cy cnajanvue, HoBuuhuy,
Krby4eBW, ekcepu, 3aBpTHM NN APYrM Manu MeTanHu npeameTu
Koju mory fa ctBope Be3sy nsmMmehy koHTakaTta. CTBapare KpaTkor
cnoja Ha KoHTakTUma GaTtepuje MOXe Aa Aosede OO ONEKOTUHa
nnu noxapa.

19.Y ycnoBuma norpeluHe ynotpebe moxe gohu o msbauusana
Te4yHoCTuM 13 BaTepuje; nsberasajTe KOHTaKT. AKO cny4yajHo gohe oo
KOHTaKTa, ncnepurte BOgoOM. AKO TEHHOCT JOCME Y 04N, NOTPaXnTe
nomoh nekapa. TeyHocT nsbadeHa n3 batepuje Moxe oa gosene
A0 nputaumje unm onekoTuHa.

20.Hemojte ga kopuctute ynoxak Gatepuje unu ypehaj kKoju cy
owTteheHn unmn namewenn. OwrteheHe unm namerweHe datepuje
MOry MaTun HeNpPeABUATbMBO NOHaLLaHEe WTO A0BOAM A0 NoXxapa,
eKcnnosuje unu pusnka og noepese.

21.HemojTte ga nsnaxete ynoxak 6atepuje nnmn ypehaj noxapy nnm
npekoMepHoj Temnepatypu. ianararwe noxapy unv Temneparypm
nsHag 130 °C moxe ga goBede 0 ekcnnosuje.

22.MNocTtapajte ce p[a cepBucupawe o06aBM KBanNUPUKOBaAHU
cepBucep kopuctehu UCKIbYYMBO MOEHTUYHE pe3epBHE AernoBe.
To he ocurypatu ogpxxaBane 6e36eaHOCTM Npon3Boaa.
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23.MowTyjTe cBa ynyTCTBa 3a NyHEeH-E M HEMOjTE Aa NyHuTe Batepujy
UM anaTt u3BaH orcera TemnepaTtype HasHa4yeHor y ynyTcTemMma.
HenpaBunHo nywere unu nywewe npu temnepartypama mMsBaH
ogpeheHor oncera moxe gosectu Ao owTtehewa 6Gatepuje u

nosehara pusnka og noxapa.

24 byouTe onpesHu a He npocneTe TEYHOCT Ha KOHTakTe BaTtepuje.
AkO gohe [o npocunawa TEYHOCTM Ha KOHTakTe 6Gartepwuje,

n3sagute batepujy.
CAYYBAJTE OBA YIYTCTBA.

BAXHA BE3BEOHOCHA YMNYTCTBA Y BE3U

CA YNOLWKOM BATEPUJE

1. MMpe kopuwhetsa ynowka Gatepuje npountajte cea
ynyTcTBa 1 03HaKe 3a onpes Ha (1) nywavy 6atepuje,
(2) 6atepuju n (3) ypehajy koju kopucTu Gatepujy.

2. HemojTe aa pactaerbate ynoxak 6atepuje.

3. AKO je Bpeme paga 3HayajHO CMaweHO, OaMax
npekMHuTe ca ynotpe6om. To Moxe [doBecTM A0
pu3nka o nperpesara, Morynnx onekoTrHa unm vak
ekcnnosuje.

4. AKO enekTponwuT Aocre Y Balle oYW, UCTEpUTE UX
4YMCTOM BOAOM W OAMax noTpaxuTe nomoh nekapa.
To moxe fa fosefe Ao rybutka Baluer Buaa.

5. HewmojTe ga goBoguTe OO KpaTKOr Croja Ha yroLUKy
6aTepuje:

(1) Hemojte pa poaupyjete koHTakTe kopuctehu
NpoBOArbMBU MaTepujan.

(2) N3beraBajTe Oa cknaguwTuTe ynoxak Gatepuje
y nocyau ca Apyrvm MeTarnHum npeaMmeTuma, kao
LUTO Cy eKcepw, HoBYMhK UTA.

(3) Hemojte na nsnaxerte ynoxak 6atepuje Boau nnu
KULLN.

Kparak cnoj Ha 6aTepuju Moxe [OBECTM A0 BENVKOT

npotoka cTpyje, nperpeBara, Moryhux onekotuHa,
na yak v keapa.

6. HemojTe ga cknaguwtute ypehaj n ynoxak barepuje
Ha nokauvjama Ha Kojuma Temnepatypa Moxe Aa
npekopaun 50 °C.

7. Hemojre pa nanute ynoxak 6aTtepuje 4Yak v ako
je Tewko owTeheH WM y NOTMYHOCTW WCTPOLLEH.
Ynoxak GaTepuje Moxe ga ekcnnogupa kaga ce
3ananu.

8. byauTe onpesHu pAa He uvcnycTuTe wnu yaapute
6arepujy.

9. Hemojte aa kopuctute owTteheHy 6atepujy.

10. CagpxxaHe  nuTujym-joHcke  Gatepuje  nognexy
3axTeBmMa 3akoHa O onacHum Jobpuma. Y cnydajy
KoMepLyjariHor TpaHcnopTa, HMp. kof Tpehux cTpaHa
unu wneguTtepa, notpebHo je nowToBaTh nocebHe
3axTeBe y Besu ca MakoBakeM U O3HavaBareM. 3a
npunpemy npegmMeTa Koju ce TpaHCcropTyje NoTpebHo je
KOHCYITOBaTU Ce ca CTPyYHakoM 3a OMnacHu Matepujan.
Takofe noLuTyjTe HaumoHanHe Nponmce Koju Mmory 6mutn
fetarbHuju. MNpenenute TpakoM WM 3aMackupajte
OTBOPEHe KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako ga ce He
MOXe nomepaTu yHyTap nakoBaka.

. MowTyjTe nokanHe nponuce y Be3un ca oanarakem
6aTepuje y otnaa.

12. Ca npousBoguma KOPUCTUTE MUCKIbYYMBO OaTepuje
Koje je HasHaumna komnaHuja Makita. MHcTanaumja
6aTepuja y HemorogHe MpOW3BOAE MOXeE [A0BECTU
[0 Moxapa, NpekomepHe TOmnnoTe, eKkcrnnosvje wunm
Lypeh-a enekTponura.

-
—y

CAYYBAJTE OBA YIYTCTBA.
A\ onpes
Kopuctute wuckibyuMBo opuruHanHe 6Gartepwuje

komnaHuje Makita. Ynotpe6a HeopurinHanHux 6atepuja
komnaHuje Makita unu 6Gatepuja Koje cy u3MereHe
MOXe [0BecTu [0 ekcrnosuvje 6atepuja LWTO AOBOAU [0
noxapa, nospege u owTehewa. To he Takohe gosectn
[0 NoHULITaBawa rapaHumje komnanuje Makita 3a anat n
nywady komnanuje Makita.

CaBeTu 3a oApXaBake MaKCMMarnHor pagHor Beka
Garepuje
1. Mynute ynoxak 6aTepuje npe Hero wWTo ce y
NOTMYHOCTU UCMIPa3HU.
YBek 3ayctaBute pag ypehaja n HanyHuTe yrnoxak
6aTepuje kaga npuMeTHTe Maky cHary ypehaja.
2. Hwukapa HemojTe Aa gonykwasaTe MoTNyHO HanyHeHn
ynoxak 6atepuje.
MpekomepHo Nyketse ckpahyje pagHu Bek batepuje.
3. Mynnte ynoxak OGaTepuje Ha TemnepaTtypu
npocTtopuje og 10 °C — 40 °C. JonycTtuTe aa ce Bpyh
ynoxak 6atepuje oxnaav npe nykeka.
4. TynuTte ynoxak 6GaTepuje jedHOM Ha CBakux LUeCT
MeceLm ako ra HeheTe KOpUCTUTU Ay>XW NEpUOA,.
Cumbonu
Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonm Koju ce kopucTe 3a
ypehaj. MNocTtapajte ce Aa pasymMeTe HUXOBO 3HaYeHe
npe ynotpe6e.

* MpounTajte ynyTcTBO 3a Yynotpeby.

* Bpyhe noBpLunHe — OMNEeKOTUHE NPCTUjy
UK PyKY.

Cawmo 3a gpxase EY

Hemojte pa opnaxere y otnag
enekTpuyHy onpemy unu  batepujy
3ajegHoO ca KOMyHanHuMm Matepujanom!
Y cknapy ca eBpOrNckMM AupekTvBama
0 0TNagy of eneKkTPUYHE U eneKkTpoHcke
onpeme 1 batepujama v akymynatopuma n
oTnagHum Gatepujama u akymynatopvma
1 HUXOBMM UMMNNEMeEHTaLujama y cknagy
ca HaLMOHamNHUM 3aKOHUMa, enekTpuyHa
onpema un 6atepuje n cknonosu 6atepuja
KOju Ccy [OCTUIMW Kpaj pagHor Beka
Mopajy 3acebHO Aa ce npukyne u BpaTe
y TNOCTpojewe 3a peuuknaxy koje je
ycknafeHo ca 3axTeBMMa  3alTuTe
XUBOTHE cpeauHe.
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CMNEUNPUKALIUJIE

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830,
HomuHanHm DC 18V | BL1830B, BL1840,
HaroH u BL1840B, BL1850,
MPUMEHIBUBM BL1850B, BL1860B
e DC 14,4V | BL1430B, BL1460B
atepuje
10,8V —
12V makc. | BH10418
Kanauutet
pesepBoapa 3a 240 ml
BoAy
dyHKUMja
ofpxaBatba Hewma
Tonnorte
MpumeHbMBM
TUM Kancyne ca 60 mm
kacpom
[OvmeHsnje 243 x 145 x 218 mm
(O xLWxB) (6e3 ynoluka 6atepuje)
1,5 kg
Texura (6e3 ynoluka 6atepuje)

.

MpenopyyeHe cy uckrbyunBo 6GaTtepuje u3 Tabene.
KanauuteT apyrux 6atepuja moxaga Huje foBOrbaH 3a
KyBa€ LorbuLe kade.

360r Hawer HenmpekugHOr nporpama McTpaxuBarba
W pasBoja, OBAe HasedeHe cneuudukaumje noanexy
n3meHu 6e3 npeTxogHor obaBeLLTEHA.
Cneumndukauvje un ynoxak 6Oatepuje mory pa ce
pasnukyjy y 3aBUCHOCTM of Ap>KaBe.

.

.

/N YNO30PEHE

KopucTtute wuckrbyumBo ynoluke 6Gatepuja HaBeaeHe
n3Hag. Ynotpeba 6vno kojux gpyrmx ynoxaka bartepuje
MoXe [a AoBeae A0 nospene uunv noxapa.

VILI,EHTVICDVIKALI,VIJA OENOBA (Cn. A)

. Pesepsoap 3a Bogy

Moknonal, pesepBoapa 3a Bogy

Opwka

Moknonau nexwwTa 3a 6atepujy

INexvwTe 3a 6aTtepujy (3a ynoxak 6atepuje 10,8 V
- 12V makc.)

INexwvwTe 3a Gatepujy (3a ynoxak 6atepuje 18 V u
14,4 V)

7. duntep

8. [pxay duntepa

9. [pxay kancyne ca kacgom

10. OTBOp 3a NpenuBame

11. MocTorbe 3a worbuuy

12. lamnuua 3a Hanajake

13. Mpeknaay 3a Hanajare

14. Moknonad 3a WorbuLy 3a kady

15. Worbuua 3a kady

el

o
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NPUMPEMA

A\ onpe3

* YBek wuckrbyuute ypehaj npe
yknarbarba ynoluka batepuje.

» OpxuTe ropkm Aeo ypehaja u ynoxak 6atepuje 4BpcTo

MPUIIMKOM  MHCTanauuje Wnu  yknawaka yroluka

6aTepuje. AKO TO HE YUMHWUTE, OHU MOTY [ia UCKNN3HY 13

BaLLMX PyKY LUTO MOXe AoBecTu Ao owTtehewa ypehaja

1 ynoluka 6atepuje n nospege.

YBek uHcTanupajte ynoxak 6artepuje y notnyHoctu cee

[I0K Ce LipBEHN WHAMKATOP He MoXe BUAETU. AKO TO He

yu4nMHUTe, ynoxak GaTtepuje Moxe crnyvajHO ucnacTu

13 apxava batepuje gosoaehu Oo noepede Bac unu

ocobe y BaLlOj 6nn3vHK.

HemojTe aa vHcTanupate ynoxak 6atepuje Ha cwvny.

AKO ynoxak He ynasu y nexuiuTe naraHo, To 3Hauu a

ce He ybauyje ucnpasHo.

YBek nHctanupajte 6arepujy y ogropapajyhe nexuwre

3a ynoxak 6atepuje koje Tpeba kopucTUTy.

VIHCTaJ'IaLlVIje mnn

Kapa ce ypehaj kopvcTv npBu NyT unu kaga ce KopucTu
HaKOH Ayxer nepuoga cknaavwitersa, obasute cnenehe
Kopake:

1. YknoHuTe maTtepwujan nakoBawa ca ypehaja.

2. OuuctnTte cnorbawkocT ypehaja u onepute cee
yKrnowuBe penose. (nornepajte ogerbak ,JHEBHO
ynwhere” 3a yKNok1Be aenose)

3. [a Gucte yknoHunu octatak u3 ypehaja, cunajte
240 ml cBexe Boge y peaepBoap 3a BOAY W NOKpeHUTe
npunpemy 6e3 MneseHe kade 1nu kancyne ca kadom
CBe 0K Ce pesepBoap He ucnpasHu. MoHoBUTe NCTU
nocTynak HajMawe ABa nyTta. (nornejajte ogerbak
Lpunpema kadpe” 3a nHpopmaumje o npunpemm)

WUHcTanupawe wunu yknawawe ynowka 6arepwuje
(Cn. B)

[a 6ucte nHctanupanu ynoxak 6atepuje (17), nomepute
noknonay, nexwwTta 6atepuje (16) ga 6ucte otBOpUNU
nexwwwTe 6atepuje koje hete kopuctutu ((6) 3a ynoxak
6atepuje oa 18 V unm 14,4 V, (5) 3a ynoxak 6atepuje
10,8 V — 12 V makc.). [NopaBHajTe jeanyak Ha ynoLuky
Gatepuje ca nexuwTem Ha kyhuwTy u y6auute ra y
nonoxaj. Yéauute ra Ao kpaja AOK ce He 3akrbyya y
nonoxajy y3 knuk. AKO MoOXeTe [a BuaWTEe LPBEHU
nHavkatop (18) Ha ropwoj cTpaHu ayrmerta (19), ynoxak
HUWje y NOTMNYHOCTU 3aKIby4aH.

[a 6ucte yknonwunu ynoxak 6atepuje, usBagute ra
13 ypehaja ook nomepate AyrMe Ha MNpeaHOoj CTpaHu
yrnoLuka.

CucteM 3a 3awwTUTy 6aTepuje

Ypehaj je onpemrbeH cuctemoM 3a 3awTuTy bartepuje.
OBaj cucTem aytomaTckv npekuga Hanajawe ypehaja y
LMIby npoayxeTka padHor Beka 6atepuje.

Ypehaj he ce aytomatcku 3aycTtaBUTKM TOKOM paja ako

ce ypehaj n/unu 6atepwuja Hahy y jegHom of cnepehux
cTama:



« MperpeBame:
Axko ce ypehaj He nokpehe, batepuja je nperpejaHa.
Y oBoj cuTyauuju gonyctute aa ce 6atepuja oxnagu
npe Hero LITO MOHOBO MPUTWUCHETE MNpekupady 3a
Hanajatbe.

* Husak HanoH 6aTtepuje:
Ako je mpeoctanu kanauuTer Gatepuje npeHu3ak,
ypehaj Hehe pagutu. Y 0BOj cuTyaumju namnuua 3a
Hanajatbe Tpenepu. M3BaguTe 1 HanyHuTe GaTtepujy.

HAMOMEHA

« 3awTtWTa of nperpesara paguM camo ca YroLUKOM
6aTepuje ca o3Hakom 3Be3auue (Cn. J).

HasHauaBake npeocTanor kanauuteta 6aTepuje
(Cn. K)

(Camo 3a ynoluke baTtepuje ca UHOMKATOPOM)
MputucHute gyrme 3a nposepy (21) Ha ynoLuky 6atepuje

Aa nornepare npeocTanu kanauutet 6atepuje. Jlamnuue
nHankaTopa (20) cBETNE TOKOM HEKOMUKO CEKYHAM.

Namnuue nHamukaTopa

I I:I n Mpeoctanu
KanauuteT

Ceetnn |AckrbyyeHo| Tpenepu

Opn 75% po 100%

il
J1 1
100

0Op 50% ao 75%

Opn 25% po 50%

* HakoH WTO ce npunpema 3aBpLuun, cadekajTe HajMame
5 MWHyTa npe yknawarba gpxada dunrepa / gpxada
kancyne ca kacom.

* Ako Tpeba MOKpeHyTM [pyrv LMKNYC Mnpunpeme,
cayekajTe Hajwawe 5 MUWHyTa npe cunawa Boge Yy
ypehaj. Y cynpoTHom, moxe fgohu fo ocnobahawa
nape u Bpyhe Boge n moxe fohu 4o onekoTuHa.

* HemojTe na pogvpyjete nnovy Ha AHy ypehaja TokoM u
HernocpeaHO HakoH npunpeme kade.

HAMOMEHA

» 3a npunpemy kade KOpUCTUTE UCKIbYYNBO BOAY.

* YBek kopucTuTe xnagHy Body 3a npunpemy kade.
Bpyha Boga y6psaBa kanake W Moxe pfohu Ao
npenueBama 13 apxadva dunrtepa / apxava kancyne ca
kadom.

* MakcumanHu kanauuTeT pesepBoapa 3a Bogy je
240 ml. HemojTe oa cunate npeswLle BOAe y pe3epBoap
3a Bopy. NpekomepHa Boga Moxe m3ahu n3 oTsopa 3a
npenuBate.

Mpunpema kadpe

1. OTBopwuTE Noknonaw pesepeoapa 3a Bogy v u3sagute
pesepBoap 3a Bogy. (Cn. C)

2. Cuvnajte xerbeHy KOMWUYMHY CBexe XnafgHe BoAe
y pesepBoap 3a BoAy W MHCTanupajte ra y ypehaj.
(Cn. D)

MpenopyyeHa
KONUYMHa BoAe

Ctun

MneseHa kada

659" 160 ml

Opn 0% po 25%

1000
pooQ

(Camo 3a batepuje og 18 V n
14,4 V)

] Jili
JONN
(Camo 3a 6atepuje og 18 V 1
14,4 V)

HanyHute 6atepujy.

Batepwja je moxaa
y KBapy.

HAMOMEHA

* Y 3aBMCHOCTY 0of ycroBa kopuwhera n ambujeHTanHe
Temneparype, MHaMKaLwja ce Moxe bnaro pasnukosaTu
o[ CTBapHor kanauuTera.

PAL
/\ onPE3

Y uurby cmakera puauka Of OMnekoTUHa, npaTtute
ynyTCTBa y HacTaBkKy.

Hemojte pa yknawate papxad cuntepa / apxad
Kancyne ca kacpom TokoM umknyca npunpeme. Mapa ce
cTBapa vcnoA Apxada dunrtepa / gpxada kancyne ca
kacpom.

Kapa ce nojaBu napa y ogerbky 3a npunpemy
0O3Ha4YeHoM ca , HemojTe Aa ra goaupyjete. (Cn. L)
Wmajte Ha ymy Aa Bpyha kadha kanrbe 1u3 aHa gpxada
dwunTtepa / gpxaya kancyne ca kadoM 4ak U HaKOH
uMKnyca npurnpeme.

Kancyna ca kagom

(Tvn og 60 mm) 120 mi

* JeAHaKo HWUBOY NPUIOXeHe KalluKe.

3. 3arBopuTe Mokrnonaw pesepsoapa 3a Bogy.

4. Ykrnowute pApxad cuntepa / gpxad kancyne ca

kacom u3 ypehaja. (Cn. E)

5. [paTuTte MocTynke y HacTaBky y cknagy ca CTUIOM

kade Kojy xxenute Aa npunpemuTe:

MneBeHa kacba (Cn. F)

OtBopuTte noknonal,. W3sagute duntep n3 gpxada

cduntepa. Cunajre xerbeHy KOnMYnHy MneBeHe kade

y chuntep. Bpatute cdmntep y nonoxaj n satsopute

noknonadl.

Kancyna ca kachom (Cn. G)

CraBute kancymy ca kadom y Apxad kancyne ca

kacpom.

- MNocTapajte ce ga pagHa noBplUMHaA Kancyne ca
kacpom Byae ycmepeHa Harope kafa ce nocTaBu.

- Hemojte pga kopuctuTe nouenaHy kancyny ca
kadom.

- HemojTe pa ctaBrearte Ase vnu BuLLE Kancyna ca
kacom. [lohmn he go npenueara Bpyhe Bofe.

6. YGauuTe gpxay countepa / Apxad kancyne ca kagom

y nexwwTe y ypehajy.

AKko ce gpxay cuntepa / Apxad kancyne ca kacom
He Moxe y6auuTy UCMPaBHO Y NeXuLITe, NPoBepUTE
na nv cy cduntep / kancyna ca kacdoMm MCnpaBHO
nocTaBIbEHU.

7. CraBuTe noknonaw, Ha LWosrbuLy 3a kady 1 cTaBuTe je

Ha nocTorbe 3a worbuuy. (Cn. H)
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8. lMpuTucHuTe npekupgady 3a Hanajawe. Jlamnuua 3a
Hanajarbe ce YyKrbydyje M UMKNyc npunpeme Kade
nountbe. (Cn. 1) Ypehaj he ayTromatcku UCKIbYYUTU
Hanajake kaga ce UMKIYC npunpeMe 3aBpLuu.
MpuTnCHUTE Npeknaay 3a Hanajake ako xenute Aa
npeknHeTe Npunpemy Ha cpeauHu.

MpouexeHo Bpeme npunpeme (160 ml)

Ynoxak 6arepuje
(y notnyHocTun
HanyH€eH)

18V
(ca BL1830B)

14,4V
(ca BL1430B)

10,8V — 12 V makc.
(ca BL1041B)

MNpouexeHo Bpeme

npu6n. 5 MuHyTa

npu6n. 5 MuHyTa

npuén. 7 MuHyTa

OOPXXABAHE

A\ YNo3oPEHE

* Kapa je notpebHO cepBucupare, obpatute ce
osnawheHom cepsucy komnaHuje Makita koju pagu
ca opurvHanHWMm pesepBHUM AenoBuma. Kopulihere
Opyrux Aenoea Moxe Aa AoBede [0 OMacHOCTW vnu
owTehena npom3soaa.

* [la 6ucte usbernn TelKy noBpepy, yBeK n3BaguTe
ynoxak 6atepuje 13 jeauHuLe NpUnykom Ynihera nnm
obaBrbarba 61O KakBOr oapXKaBama.

* HemojTe ga notanate ypehaj n 6atepujy y Bogy vnm
Opyre TeYHOCTH.

[OHeBHO ynwhewe

OBABELUTEHE

* Hukaga HemojTe aa kopuctute GEH3WH, MeAULIMHCKU
6eH3nH, paspefuBa4, ankoxon WM CAWYHO 3a
ynwhewe nnactnyHux penosa. Moxe pgohm go
npomeHe 6oje, aecdopmaumje unm HanpcnuHa. HakoH
xnahera ypehaja kKopucTuTe YncTe Kpre 3a yknarare
HeuuncTtoha, npalunHe, yrba, MacTu UTA.

Hemojte pa kopuctute abpasvBHa cpefctBa 3a
ynwhere nnu jactyunhe 3a ymwheme.

Hewmojte ga cywmte yHyTpawHOoCT ypehaja kpnom jep
Anavuue Mory 3aoctatu.

McnpaBHo ofpxaBare ocurypahe rogvHe paga ypehaja.
Yuctnte ypehaj HakoH cBake ynoTpebGe pa 6Gucre
3agpxanu KeanuTeT ykyca kade.

1. WsBapute Gatepujy u3 ypehaja u gonyctute ga ce
ypehaj oxnaaw.

2. O6puLwmMTe CnorballkboCT MEKOM KPMOM HaBMaXXeHOM
BOZIOM.

3. YknoHute pgpxad dwuntepa (ca ¢unTepoM) unu
apxad kancyne ca kacgom m3 ypehaja. Wcnepute
n3pafheHe fenose canywaBoM BoAoM. HakoH Tora
ncnepuTe nx BOAOM.

4. [Jonyctute aa ce ypehaj n cBK AEeNOBM y NOTNYHOCTM
ocyule.
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Yknaware kameHua yHyTap ypehaja

Tokom ynoTtpebe ypehaja, kameHau u3 Boge he ce

HaromunaeaTV y YHyTpawwuMm ueBuma. KameHay u3

BOAE cCrnpeyaBa MPOTOK BOAe W Mpoayxaea Bpeme

Kanarba. AKO BpeMe Kanaka noctaHe Ayxe Hero pavuje,

OYNCTUTE YHYTPaLUHE LIEBU JIMMYHCKOM KUCEMUHOM.

1. WsBaguTe pesepBoap u cunajte 240 ml Boge y wera.

2. [opajte 5 g komepuujanHO [OCTYMHE NMMYHCKe
KMCenvHe y BOAY M NpomeLuajTe.

3. MMoctaBuTe pe3epsoap 3a Boay Yy ypehaj.

4. Yknowute gpxad cuntepa / ppxad kancyne ca

kadpom 3 ypehaja.

CTaBuTe LLOSbULLY HA NOCTOrbE 3a LUOSbULLY.

MpuTHCHUTE NpeknaaY 3a Hanajarse.

HakoH wTo Kanawe npectaHe, yamute pesepsoap 3a

BOAY U LIOSbULYY 3a kadyy 1 ucrepute Ux BOAOM.

8. Cunajte 240 ml Boge y pesepBoap 3a Boay MU
nocrasute ray ypeha;j.

9. CraBuTe WOorbMLy 3a kady Ha NOCTOMbE 3a LUOTbULLY.

10. MpuTnCHWTE Npeknaady 3a Hanajake 1 cadyekajte Aok
ce Kanarbe He 3aBpLun.

MoHosuTe kopak o 8 Ao 10 ako oceTUTe MUPUC NMUMYHCKE

kucenuHe. NMoHOBUTE ropeHaBedeHe npoueaype ako je 3a

Kanawe v Aaroe notTpebHo BuLLE BpeMeHa.

No o

TpaHcnopT/cknaguwTexwe

* Kopuctute pyuky npunuMkom Howewa ypehaja.
Mpunukom caBujartba Apluke OyauTe onpesHn aa He
ywTUHeTe npcre.

+ [la 6ycTe cnpeunnu noxap Unu onekoTuHe, AOMNycTUTe
fa ce ypefaj y noTnyHOCTV OxJlaau npe Hero LTo ra
HOCWTe UNu CKNaauLTmTe.

* HemojTe pa cknaguwTtute wcnpaxkweHy 6Gatepujy
TOKOM [YXWX Nepuopa jep To MOXe Aa CKpaTh HeH
pagHu BeK.

 MpunoxeHa kalwwvka MOXe [Aa Ce CKNaguwTn Ha
3aAH0j CTpaHM Mokronua pesepBoapa 3a Bogy. 3a
cknagvwTere, ybauuTe Kpaj kawuvke y kyke. (Cn. M)

Y uurby ogpxaarwa BESBEAHOCTU n NMOY3JAHOCTN
npou3esofa, nompaeke, oOcTana ogpxaeawa U
nogelwasara Tpeba Aa obasrbajy oBnawheHu cepsucu
koMnaHuje Makita, yBek kopuctehu 3ameHcke nenose
komnaHvje Makita.

OnuUuOHU NPUBOP

A\ onpes

+ OBaj npubop nnu goaaLm npenopyyeHu cy 3a ynotpeby
ca BalmMM ypehajemM Ha3HaYeHUM y OBOM MPUPYYHUKY.
Ynotpeba Aapyror npubopa wnu goaataka Moxe da
npefcTaerba puauk of nospeae ocoba. Kopuctute
UCKIbY4MBO NpuBop Unu JoaaTtke y HUXoBe HaBedeHe
HameHe.

Ako BaM je notpebHa nomoh, 3a BuLle AeTarba y Be3n

ca oBMM npubopom obpaTuTe ce JOKarHOM CepBuUCY

komnaHwuje Makita.

» OpurunanHa 6atepuja 1 nyway komnanvje Makita

» Kancyna ca kadom 3a ypehaj 3a npasrbete kKade
komMnaHwuje Makita

HAMOMEHA

» Heke cTtaBke Ha NMCTV Mory BUTU ykrbydeHe y naket
npousBoaa kao cTaHgapaHu pogaun. OHu ce mory
pasnukoBaTU of ApXKaBe [0 ApXKaBe.



PYCCKUMN

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU U NMPABUJTA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTH

1.

[laHHOe YyCTpOMCTBO MOXET MCMOb30BaTbCA OETbMW C BO3pacTa
8 neT, ecrnM OHM HaxogAaTca nod MNPUCMOTPOM MMAW MOMNyYunu
yKasaHus, kKacawwmecs 6e3onacHoro MCnonb3oBaHWUs LaHHOMO
YCTPOWCTBA, N €CIIM OHM MOHUMALOT CBA3AHHbIE C 9TUM OMacHOCTW.
OcyulectBngemble nonb3oBaTefieM O4YUCTKa U TEXHUYeCcKoe
obCcnyXMBaHMe He [OSMKHO BbIMOMHATLCA OeTbMuU Mmnagwe 8
net n 6e3 npucmotpa. [epxute OaHHOe YCTPOMCTBO WM Oroku
aKKyMYyNATOpPOB BHe 4OCTYyNa Aeten mnaglle 8 ner.

YCTPOMCTBO MOXET MCMNOMb30BaTbCA NUUAMU C OrpaHUYeHHbIMN
dU3NYECKMMN, CEHCOPHLIMU UM YMCTBEHHLIMU CMOCOBHOCTAMM,
a TaKKke He NMeLMMM JOCTaTOYHOrO ONbiTa U 3HAHWA, €CNN OHU
Haxo4ATCA NO4 NPUCMOTPOM UITM NONYYUIIM YKa3aHus, KacaroLmecs
6Ge30onacHOro UCnosib3oBaHUA OAaHHOrO YCTPOWMCTBA, U €Crnn OHU
NMOHMMaIOT CBSA3aHHbIE C 3TUM ONaCHOCTMW.

He paspeluante getsam urpatb C YyCTPOUCTBOM.

[laHHOe yCTPONCTBO NpeaHa3Ha4YeHo Ans NpUMeEHEHUs B ObITOBbIX
N aHanorm4HbIX UM yCroBuUAax, Hanpumep:
-Ha KyXHAX Ons nepcoHana B MarasvHax, ojucax v apyrux
yupexgeHusx;
- B CENTIbCKUX XUMbIX AOMaX;
-B TOCTMHMUAX, MOTeNnax W Opyrmx MecTax BpeMEeHHOro
NPOXNBAHUS,
- B FTOCTMHMLAX MOSyNaHCUOHHOIO Tuna.
He ncnonb3ynTte 310 yCTPOMCTBO HE NO HAa3HAYEHUIO.
[MpoyTuTE BCE MHCTPYKLUMN.
B npouecce ncnonb3oBaHna HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTM CTAHOBATCA
ropsiummMmn. He kacanTecb ropsiunx NOBEPXHOCTEN.
Bo nsbexaHue noxxapa unm nopaxeHus aNeKTpu4eckum TOKOM He
norpy>kanTe yCTPONCTBO 1 akKyMyIATOPHYO GaTtapeto B Bogy Mnm
B MHbIE XXWAKOCTW.
Korga ycTpoMCTBO He UCMOMb3yeTCHd, a Takke nepes OYUCTKOW
cHMMnUTE 6NOK akkymynstopa. [logoxaute, noka yCTPOMCTBO
oxnaguTcd, npexae 4Yyem yCTaHaBnmMBaTb WM CHUMATb Te WUIK
WHbIE ero 4acTu, a TaKke npexage Yem npucTynaTb K O4UCTKE.
He wucnonb3ynte yCTPOMCTBO C MNOBPEXOAEHHBIMU KIeMMamu
akKymynsitopHon 6atapeun, nocne nosiBneHusi cboes B paboTte nnm
BO3HMKHOBEHUS MHbIX noBpexaeHun. lNepegante yCTPOWUCTBO B
Gnuxkanwmnn omumanbHbIN LEHTP TEXHUYECKOrO 0BCNyXnBaHUA
OS5 NPOBEPKN, PEMOHTA UNWU PEryNMPOBKN.
Mcnonb3oBaHne  OOMOMHUTENbHBLIX  MPUHALMEXHOCTEN,  He
pekoMeHO0BaHHbIX MPOU3BOAUTENEM YCTPOMCTBA, MOXET NPUBECTU
K MoXapy, NOpaKeHUIO NeKTPUYECKMM TOKOM Ui TpaBMam.
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8. He pasmewante paHHOe YCTPOWCTBO Ha rasoBblX WK
9MNEKTPUYECKUX NNIUTaX, BONN3N HUX NN B OYXOBOM LUKady.

9. MNpexge YeM OTCOeauHATb  akKyMynsaTopHyk — 6GaTtapeto,
00sa3aTenbHO OTKIYNTE NUTaAHWE YCTPONCTBA BbIKIOYaTENEM.

10.He ncnonbayinte yCTPOMUCTBO HE MO Ha3HAYEHUIO.

11. He OTKpbIBaTE KPbILLKY €MKOCTU A5 BOAbI B MPOLECCe LMKIia BapKu.

12.Mpn unssnedeHnn pepxatens dunerpa/gepxarens KogenHon
Kancynbl B NpoLiecce Lukria Bapku MOXHO OLINapUTbLCS.

13.Pa3mewiante yCTPOMCTBO Ha TBEPAOW [MSIOCKOM U POBHOW
MOBEPXHOCTM BO M30EXaHWe HapylleHMs UUPKynsauumn Bo3gyxa
CHM3y YCTPOWUCTBA.

14.He cHUMaNTe HWXKHIOK KPbILWKY, MOCKOMbKY B €e OTCyTCTBUE
MOBbILLIAETCA PUCK BO3HMKHOBEHUS MoXapa WNu nopaxeHus
SNeKTpU4eckuM TOKOM. BHyTpm ycTpomcTBa HET KOMMOHEHTOB,
Hy>kaaroLwmxcsa B o6cnyxkmaHum nons3osarenem. O6cnyxmaHne
N PEMOHT crneyeT BbIMOSHATL TONbKO B 0puumansHOM CEPBUCHOM
LUeHTpe.

15.0T1coeguHnTe ONOK akkymynatopa OT YCTPOWCTBaA nepeq
BbINOMIHEHNEM  Kakux-mbo perynupoBoK, nepes 3aMeHoun
NpuHagNexHocTen WUNu nepen MOMELEHMEM YCTPOUCTBa Ha
XpaHeHue. OTU NpeBEHTMBHblE Mepbl GE30MacHOCTU CHMXKaOT
PUCK CNyYanHoOro 3arnycka yCcTpoucTBa.

16.3apskante akkymynsaTopHble 6GaTapemn TONbKO C UCMNOSNb30BaHNEM
3apsaHOro yCTpoMCTBa, YKazaHHOro nponssogntenem. 3apsagHoe
YCTPOWCTBO, NpeaHa3HavyeHHoe And OrnoKoB akKyMynsaTopoB
OQHOro Tuna, MOXeT MpeAcTaBNATb ONACHOCTb BO3ropaHus rnpu
NCNONb30BaHUN C BnokamMmu akKyMynaTopoB ApYrMx TUMOB.

17.Acnonb3ynte [paHHOe YCTPOMCTBO TOSMbKO CO CheuuansHO
npegHasHavYeHHbIMM  Ansa Hero  GrnokamMyn  akkymynsiTopoB.
Mcnonb3oBaHme Kaknx-nmbo MHbIX BNOKOB akKyMYrsSTOPOB MOXET
npeacTaBnsiTb ONACHOCTb NPUYMHEHNA TPaBM UK Noxapa.

18.Korga Onok akkymynsatopa He WCMOonb3yeTcs, LEepXuTe ero
nogarnblle OT MeTanfiMyeckux npeameToB, Hanpumep, CKPerok
Ans 6ymaru, MOHET, KItoden, rBo3gen, BUHTOB U APYINX MErKux
MeTannMyecknx npeameToB, KOTOpble MOryT Bbl3BaTb KOPOTKOE
3aMblkaHue knemm. KopoTkoe 3aMblkaHWe KIeMM akKyMyISiTOPHOM
BGaTtapen MOXeT NPUBECTM K OXXOram uUnm noxapy.

19.Mpn HapyLeHun npasmn obpalleHnst C akkyMynaTopHon Gatapeen
N3 Hee BO3MOXHbI YTEYKM XXUAKOCTU; n3berante KoHTakTa ¢ Hew. [Npwn
CrnyYarHOM KOHTaKTe CXXMAKOCTbI0 CMOWTE e€ BOMNbLUMM KONMYECTBOM
Bogbl. [lpy nonagaHunM >KWMOKOCTUM B rMnasa  [AoMoSfIHUTENBHO
obpaTnteCb 3a MeaMUMHCKOM MOMOLLbI. BbiTekwass ns 6atapen
XMOKOCTb MOXET BbI3blBaTb pa3gpaxkeHue Unm OXxoru.

20.He wucnonb3ynte MOBpPEXAEHHble unn MOANMPULNPOBAHHbIE
OGNokKn  akKyMmynaTtopoB WM YCTPOUCTBO. [loBpexaeHHble

nin MO,EI,I/ICbI/ILI,VIpOBaHHbIe 6aTapeV| MOryt OeMOHCTPMPOBATb
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Henpeackasyemoe rosegeHne, crneacrenemM KOTOpOoro MOXKeT

CTaTb NoXxap, B3pbIB UJTN TpaBMblI.

21.He nopgseprante 6r0OKM akKymMynsaTopoB WNU YCTPOWCTBO
BO3[ENCTBUIO OTHSA UNKW Ype3MepHon Temnepatypbl. Bo3gencrane
orHs unu temnepatypbl cebiwe 130°C MOXeT NpMBECTU K B3PbLIBY.

22.06c¢cnyxvBaHne LOMKHO BbINOMHATLCA TONBbKO KBanNMULUMPOBaHHbLIM
PEMOHTHbIM NEPCOHANIOM C UCMOSb30BaHNEM TOSNBKO OPUrMHANbHbIX
3anacHblx YacTemn. ATo rapaHTUpyeT 6e30MacHOCTb MCNOMb30BaHMS
npoayKTa, KOTopbI noasepranca 06Cny>XKMBaHuMIO.

23.Cnegynte WHCTPYKUMAM nNoO 3apsgke OrokoB akKyMynsTOpoB
NI MHCTPYMEHTOB, He NPOoM3BOAMTE WX 3apsaKy B WUHTepBarne
Temnepartyp, He COOTBETCTBYIOLLEM YKa3aHHOMY B MHCTPYKLMSIX.
HapyweHue npaBun 3apsgkm wunv npoBedeHne 3apsgku B
HEeCOOTBETCTBYHOLEM AnanasoHe TemnepaTyp BHeLWHen cpenbl
MOXET NPUBECTU K MOBPEXOEHUIO akKyMynaTtopHou Gatapeun u

NOBbLICUT OMNACHOCTb NnoXapa.

24.Ey,£u:Te OCTOPOXHbI, 4YTOOLI HE NPoONnTb XXUOKOCTb Ha KJiEMMbl
aKKyMyHFITOpHOVI 6aTape|/|. Ecnn Ha knemmebl 6aTape|/| nonarna

XMUOKOCTb, U3BJTEKNTE 6aTapelo.

COXPAHUTE 3TU MHCTPYKLIUN.

BAXHBIE WHCTPYKUMU 1O TEXHUKE
BE3OMNACHOCTWU, OTHOCSLUMUECA K BITOKY
AKKYMYINATOPA

1. Mepeavcnonb3oBaHeM 6roka akkymynsitopanpoutute
BCE MHCTPYKUMM 1 Npeaynpexaatoime Hagnuen Ha (1)
3apsiiHOM YCTPOMCTBE, (2) akkymynsiTopHow 6atapee u
(3) ycTpoiicTBe, KOTOpOe NUTaeTcs oT 6aTtapeu.

2. He pasbupaiite 6rnok akkymynstopa.

3. Ecnu Bpems paboTbl 3HAYMTENbHO COKPATUNIOCH,
HeMeAneHHo npekpaTuTe Ncnosb3oBaHue. OTO MOXeT
NpMBECTM K OMAcHOCTU rneperpesa, BO3MOXHbIM
oXoram v faxe K B3pblBy.

4. Ecnv anekTponuT nonar B rnasa, NpoMonTe NX YncTomn
BOAOW W cpa3y e obpatutecb 3a MeaWLMHCKON
NOMOLLbI0. ITO MOXET NPMBECTU K NOTEPE 3PEHMS.

5. He 3ambikaiiTe  HakopoTKO  krnemmbl  Groka
akkymynsitopa:

(1) He kacaintecb knemMMm HUKakumy MpOBOASLLUMU
marepuanamu.

(2) UN3berarte xpaHeHust Onoka akkymynsitopa B
KOHTE/HEpe BMECTe C ApYrUMK METamInYeckum
npeameTamu, HanpuMep, rBo3asM1, MOHETaMU U T.n.

(3) He noagepraiite 6riok akkymynsiTopa BO3AENCTBUIO
BO/bl, HE OCTaBIIsANTE €ro NoA AOXKAEM.

KopoTkoe 3amblkaHWe KrnemM  akKyMyrnsiTOpHOii

6aTapen MOXeT MNPUBECTM K  BO3HWKHOBEHWIO

60rbLLIOrO 3MEKTPUYECKOro Toka, Neperpe.y, oxoram

UNu faxe K B3pbiBY.

6. He xpaHuTe ycTpoicTBO M 6rnok akkymynstopa B
MecTax, rge TemnepaTtypa MOXeT [OCTWYb WUMu
npesbicuTb 50°C.

7. He ymunuanpyite 6nok akkymynstopa nyTtem
CKWraHWsi, [axe ecnim OH Cepbe3HO MOBpeXaeH
UM NOMHOCTBIO M3pacxodoBan cBow pecypc. brok
aKKyMynsiTopa MOXeT B3OpPBaThbCs B OTHE.

8. byobte OCTOpOXHbI, Y4TOObl HE YPOHWUTb WM He
yoaputb 6atapeto.

9. He ncnonbaynTe noBpexaeHHyto 6aTtapeto.

10. Ha repMeTuyHble NIUTUN-NOHHbIE GaTtapeun
pacnpocTtpaHsitotcsi TpeboBaHus 3akoHodaTenbCcTBa
06 onacHbIx rpy3ax.l1pu BbINOMHEHUN KOMMEPYECKNX
nepeBo30K, Hanpumep, CTOPOHHWMM KOMMaHUSAMU
unu cnyxbammu fgoctaBku Heobxogumo cobniopatb

ocobble TpeboBaHWsl, Kacalolmecs YNakoBKM U
MapKkupoBkU. MMpu NoAroToBke TOBapoB K NMEPEBO3Ke
TpebyeTcst KOHCyMbTaLUmMs CneuyaniucTa no onacHbIM
mMaTepuanam. Takke, noxanyicra, cobniogante
HaLVoHarnbHbIe HOPMaTWBbI, BO3MOXHO, CofepXallme
[ONONHUTESNbHbIE noapoGHoOCTY. 3akponte
M30MSALMOHHON NEHTON WU APYrIMU NOAXOAALLMMMN
MaTepuanamy BCe OTKPbITbIE KOHTaKTbl W ynakynte
aKKyMynaTopHyto Gatapeto Takum obpa3om, 4TOObI
OH He Morna nepemeLLaTbCcsi BHyTPU YnakoBKu.

. Cne,qyl?n'e MeCTHbIM HOpmMaTtunBam,

pernamMeHTVpyoLWUM yTunusauuio 6arape.

.Ucnonb3ynte GaTtapen TOMbKO COBMECTHO C

npogykTamu, — ykasaHHbiMW  komnaHuen  Makita.
YctaHoBka ~ GaTapel B HECOOTBETCTBylOLLME
NPOAYKTbl MOXET MPUBECTU K NoXapy, Ype3MepHoMy
BbIENEHMIO TENNA, B3PbIBY UMK yTEYKE 3NeKTponuTa.

COXPAHWUTE 3TU UHCTPYKLUW.

/N BHUIMAHME

Wcnonb3yiiTe TONLKO OpUriHarnbHbIe aKKyMynATOPHbIe
6arapen Makita. Vicnonb3oBaHue Gatapen, OTNMYHbBIX OT
opurmHanbHbix 6atapen Makita, unu moamLMpoBaHHbIX
GaTtapeli MOXeT CcTaTb NpUYMHON paspbiBa GaTtapewn,
4YTO MPUBEAET K BO3rOPaHvio, MPUYMHEHWIO TPaBM W
MaTepuanbHoro yulepba. Takke 310 NpUBeaET K MULLEHNIO
rapaHTum komnaHum Makita Ha WMHCTPYMEHT u 3apsigHoe
ycTponcteo Makita.

PekomeHpaumMm no o6GecnevyeHUo MaKCUMarnbHOro
CpoKa CrnyX0bl aKKyMyNsAATOPHbIX 6aTapei
1

BapspkaitTe GroK akkymynsitopa, He AOKWAAsCh ero
MNOITHOW pa3psiaku.

Ob6nazatenbHO npekpatnte paboTy ycTpowcTBa W
3apsguTe Onok akkymynstopa, Korga Bbl 3aMeTute
CHWXXEHME MOLLHOCTM YCTPOIACTBA.

Hwvkorga He 3apshkaiiTe MOMHOCTBLIO 3apshkeHHbIN 6rok
akkymynsTopa.

M3bbiTouHas 3apsigka COKpallaeT Cpok  CriyxObl
Garapewn.

3apsxaiite OMOK akkyMynsiTopa Mpu  KOMHaTHOM
Temnepartype B uHtepsane 10°C — 40°C. MopoxawnTe,
noka Harpetblii 6ok akkymynsitopa OCTbIHET, npexae
YeM MNpUCTYNaTb K ero 3apsiake.
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4. 3apsikaite 6ok akkymynstopa pas B LLEeCTb MECSILIEB,
€CInu Bbl HE UCTONb3yeTe ero B TeYeHUe ASITENbHOrO
nepvioga BpeMeHu.

CumBonbl

Hwke onmcaHbl CUMBOSIbI, UCMOMNb3yeMble Ha YCTPOUCTBE.

Mpexxge 4Yem npucTynatb K MCMOMb3OBAHUIO [AAHHOMO

yCTpoWicTBa, 0683aTenbHO yAcHWUTe cebe nx CMbicr.

.

MpoyTUTE MHCTPYKLMIO MO 3KCMnyaTaLuum.

lopsiuMe NOBEPXHOCTU — OXOMU NanbLeB
Wnn pyKk.

Tonbko ans ctpaH EC

He yTunuaunpyinte anektpuyeckoe
obopyaoBaHue 1nu akkyMynsTopHble
Broku BmecTe ¢ BbITOBLIMM OTXoAamu!
CornacHo EBponevickum gupekTuBam
06 yTUnm3aumum anekTpuyeckoro

1 9NeKTPOHHOro obopyaoBaHus, a

Takke 0 baTapesix 1 akkymynsTopax u
yTunuaauumn 6atapeii n akkyMynsTopos,
1 VX peanusauusivM B COOTBETCTBUM C
HaLWoHasbHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM
anekTpuyeckoe obopyaosaHvie, 6atapen
1 BrIoku akkyMynsiTopoB, CPOK CITy>Obl
KOTOPbIX UCTEK, JOIMKHbI NOABEPraThCs
pasaenbHoMy cbopy v nepeaade Ha
npeanpusiTue no nepepaboTke BTOPUYHOTO
Cblpbsi C COBMoAeHNEM HOPMATUBOB MO
OoXpaHe OKpy>XatoLLen cpeabl.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

DCM501
BL1815N, BL1820,
BL1820B, BL1830
18 B nocr. ’ ’
HoMWHANBHOE CTRYMY BL1830B, BL1840,
HanpsvkeHme 1 BL1840B, BL1850,
NpYMeHnMble BL1850B, BL1860B
Grokm 14,4 Bnoct. | g 14308, BL1460B
aKKyMynsiTopoB CTpymy
108B-128 BL1041B
Makc.
EmkocTb 6aka 240 mn
Ons Boabl
PyHKLUMA Her
nogorpesa
Tun
MPUMEHMMbIX 60 MM
KOPEenHbIX
kancyn
Pa3wmepsbl 243 x 145 x 218 Mm
(O x W xB) (6e3 6rioka akkymynsitopa)
Bec 1,5 kr
(6e3 6rnoka akkymynsitopa)

* PekomeHayoTCs TONbKO akKyMynsATOpbl, yKasaHHbIe B
Tabnuue.
EMKOCTb  Apyrux — akkymynsiTopoB — MOXeT
HEe[0CTaTO4HOM, YTOObI CBapUTb YaLLKy Kode.

» Bcrieacteue mogepHM3auvK, NpOBOAMMON B pamKax
Hallel  MOCTOSIHHOW  MpOrpaMMbl  UCCReaoBaHWi
N paspaboTkn, MNpuBEAEHHble 30eCb TexXHUYeckue
XapaKTepuUCTUKN MOTYT MeHsITbCsl 6e3 NpeaBapuTENbLHOTO
yBEIOMIEHNS.

* TexHu4eckne xapakTepucTuku n Brok akkymynsitopa B
pasHbIX CTPaHax MOryT pasnmyarbes.

6bITb
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A\ 0CTOPOXHO

Wcnonb3yinte TOMbKO NEpeyvcreHHble Bbllle  Groku
akkymynsitopoB.  Mcrnonb3oBaHue  Kakux-mmbo  UHbIX
GMNOKOB aKKyMyISITOPOB MOXET MPUBECTU K MPUYUHEHWIO
TpaBM W/unu noxapy.

OMPEOENEHUE YACTEN (Puc. A)

1. Bak ans sogpl

2. Kpbiwka 6aka onsa soapl

3. PykosaTka

4. Kpbiwka 6atapeiiHoro rHesna

5. batapeiiHoe rHe3go (Ans Gnoka akkymynsitopa Ha
10,8 B - 12 B makc.)

6. BatapeiiHoe rHe3go (ans Grnoka akkymynsitopa Ha
18 B 14,4 B)

7. dunetp

8. [Hepxatenb counerpa

9. [epxartenb KopenHom Kancysbl

10. CnuBHOE OTBepCTUE ANst 3aLMThl OT NEpEnorHeHNs

11. MNopacTaeka Ans Yailkun

12. IHaukaTtop nutaHust

13. Bblkntoyarens nutaHus

14. KpblLLka kodpenHow YaLlkn

15. KodheriHas YaLuka

NOAroTOBKA

A\ BHUMAHVE

+ ObsizaTenbHO  BbIKMIOYaWTE  YCTPOWCTBO
YCTaHOBKOW Unu cHATeM Brioka akkymynsaropa.
Mpy yctaHoBke wnM cHATWM Groka akkymynsTopa
HagexHo  ydepxwvBaiTe  6rok — akkymynstopa
YCTPOWCTBO cBepxy. [NpeHebpexeHune aTum TpeboBaHnem
MOXET MPUBECTW K COCKarb3biBaHWIO PyK, YTO MpuBeseT
K MOBPEXOEHNIO YCTPOWCTBA M Bnoka akkymynsrtopa, a
Takke K MPUYMHEHWIO TPaBM.

Bcerpa yctaHaBnuBaiTte 6riok akkymynsitopa 4o ynopa,
YTOObI KpaCHbIN MHAMKATOP MCYe3 M3 Mons 3peHusi. B
MPOTUBHOM criyyae 6rok MOXeT CrnyyaiiHo BbINacTb
13 Aepxatens Gatapeu, MPUYMHUB TpaBMbl Bam WMu
OKpY>KaoLLM.

He yctanaBnuBaiiTe 6rnok akkyMynstopa ¢ npuMeHeHnem
ypeamepHoli cunbl. Ecnin 6rnok He yaaetcs nepemeluats
6e3 yCuIui, 3Ha4nT, OH BCTaBMSIETCS HENPaBUITbHO.
Bcergpa ycraHaBnuBanTe 6Gatapeto B nogxogsiliee
rHesgo Anst 6noka akkymynstopa B 3aBMCMMOCTU OT
MCMosib3yemoro Tuna.

Mpn uncnonb3oBaHUM YCTPOWCTBa BriepBble WNM nocne

AMMTENBHOTO XPaHEHVIS BBINOINHUTE CrIEAYIOLLME AENCTBUS:

1. Ypanurte c ycTpoicTBa BCE ynakoBOYHbIE MaTepuarnbl.

2. OuuctTe YCTPOMCTBA CHapyXu W BbIMOWTE Bce
CbeMHble YacTu. (0GpaTUTECh K OMUCAHMI0 CbEMHbIX
yacTen B pasgene «ExegHeBHas ouncTka)

3. [Onsa o4ncTKM yCTpOMCTBa OT Kakux-MMbo OCTaTKoB
HanenTe B 6ak ons Boabl 240 Mn nNpecHon BoAbl U
BbINOIHUTE LMK Bapku 63 Ncnonb3oBaHnst MonoToro
kodbe unu KodperHom Kancynbl OO0 ONOPOXKHEHUS
G6aka ans Bogbl. lNoBTopuTe 3Ty onepauuio, Mo
KpanHen mepe, ABaXAbl. (32 MHCTPYKLMSIMU NO Bapke
obpatutech k pasaeny «Bapka»)

nepez

YcTaHOBKa unu cHATUe G6roka akkymynsitopa (Puc. B)

Ons yctaHoBku Onoka akkymynatopa (17) caoBuHbTe
KpbIKy 6atapenHoro rHesga (16), 4TOObI OTKPBITH
baTtape/iHoe rHe3go, KkoTopoe Bbl  cobupaeTech
ucnonb3oBatb ((6) Ans 6rnoka akkymynstopa Ha
18 B wnn 14,4 B, (5) ans 6Gnoka akkymynstopa Ha
10,8 B - 12 B makc.). CoBMeCTUTE 513bl4OK Ha Groke
akKymyrnsiTopa ¢ nasom Ha kopryce W 3afBuHbTe 610k B
nocafo4Hoe mecto. BcTaBsTe ero o yrnopa, noka oH He
3admKcnpyeTcst Ha MecTte ¢ HebonbLuMM Lwenykom. Ecnn
Bbl BUAMTE KpacHbI MHAMKaTop (18) ¢ BepXHel CTOPOHbI
kHoMku (19), 3HauuT Gnok Bce elle He 3adMKCMPOBaH
[OIMKHBIM 06pasoM.

YT06bI CHATL BIOK aKKyMYnSTOP, BbIABUHLTE €70 U3 rHe3Aa
YCTPOWCTBA, HaXUMas Npy 3TOM KHOMKY criepeay Grioka.



Cuctema 3awmThbl 6aTtapeun

[aHHOe YCTPOMCTBO OCHALLEHO CUCTEMOMN 3aluThbl
bGatapen. OTa cucTema aBTOMaTMYeCKM OTKIOYaeT
nuTaHue yCTpOWCTBa ANs yBENMYeHUsl cpoka CryObl
Gartapewm.

[laHHoe yCTpOICTBO a@BTOMAaTUYeCKW OTKIIYaeTcs BO

BpeMsi paboTbl, ecnv camo yCTPOWCTBO u/unu Gatapes

nepexoauT B OAHO U3 ONUCaHHBIX Aanee COCTOSHWIA:

« MNeperpes:
Ecnu ycTpoiicTBo He 3anyckaertcs, 3HaunT b6atapes
neperpenacs. aTOil  cuUTyauuu NOAOXKAWUTE
ocTbiBaHMs GaTapeu, npexae Yem HaxumaTtb
BbIKMoYaTenb NUTaHNs eLle pas.

* Huskoe HanpsikeHne 6aTtapew:
Cnukom Hu3kas ocTaToyHast eMKOCTb
aKkKymynstopa, YCTpoWCTBO He Oyger paboTatb.
B aTOM cuTyauum MUraet WHAMKATOp MNUTaHWs.
CHumuTe 1 3apsiauTe Gatapeto.

NPUMEYAHUE
« 3awmTa oT neperpesa pabotaeT Tonbko Ans GrokoB
aKKyMynsTOpoB, MOMEYEHHbIX 3Be3ao4koit (Puc. J).

MHaMKauMA ocTaTo4yHOro 3apsiga akKymynsitopa
(Puc. K)
(Tonbko Ans 6r10KOB aKKyMyNATOPOB C MHAMKATOPOM)

HaxmuTe kHonKy nposepku (21) Ha Brioke akkymynstopa
Ans oTobpaxKeHWsi 0CTaTOYHOro 3apsiaa akkymynstopa.
CseToBble MHAMKaTOpbI (20) 3aropatoTcsl Ha HECKOSbKO
CeKyHA.

CBeTOBble MHOUKaATOPbI

CeeTutcst

* YyTuTe, 4TO ropsuuii kode nNpoaormkaeT cTekaTb CHU3Y
Aepxatens dunsrpa/aepxartens KohenHON Kancynbl
[Aaxe Nno OKOHYaHUW LMKNa BapKu.

Mocne 3aBeplueHus uUWKNa Bapku, NOJOXOUTE He
MeHee 5 MUHYT, mpexae 4Yem uU3BnekaTb Aepxarenb
unbTpa/aepxatens koenHon kancynbl.

Ecnu Hy>HO 3anycTuTb ApYroi LMK Bapku, Nogoxaute
He MeHee 5 MUHYT, Npex/e Yem 3anvBaTb B yCTPONCTBO
XonogHyto Body. B npoTuBHOM crnyyae BO3MOXeH
BbIXOZ, Napa v ropsiyeil BoAbl, YTO MOXET MpUBECTU K
oLunapuBaHuio.

He kacawiTecb nnacTuHbl CHU3Y YyCTPOMCTBA B NpoLecce
LMKIna Bapku 1 cpasy nocre ero 3aBepLUeHus.

NPUMEYAHUE

* He ncnonbayiTe Ans Bapky HUKaAKUX MHbIX XXUAKOCTEN,
KpOME BOfbI.

* Bcerga wvcnonb3ynTe AN BapkM  XOMNOAHYIO BOAy.
Mpn ucnonb3oBaHWM ropsiyein BoAbl yBenuYMBaeTCs
CKOPOCTb  CTOKa, YTO BbI3bIBAaeT MepenorHeHune
Aepxatensi ounstpa/aepxartens KohenHon Kancynbl.

« MakcumarnbHas emkocTb 6aka Ansi Boabl COCTaBnsieT
240 mn. He HanuBaite B Gak Ans BoAbl CIMLUKOM
MHOrO BoAbl. M36bITOYHas Boga MOXET BbiTEKaTb Yepes
OTBEPCTUS ANSI 3aLUMTbI OT NEPENOITHEHS.

Bapka

1. OTkpoWiTe KpbIlKy Gaka Ans BoAbl U U3Bnekute Hak
ans sogbl. (Puc. C

2. HaneiiTe B HyXXHOM 0ObemMe NpECHYI XOMOAHYH
BoAy B 6ak Ans BoAbl M YCTAHOBUTE €ro B YCTPOWCTBO.
(Puc. D)

c PekomeHayemoe
TMNb
I |:| !‘ OcTaTo4yHas eMKoCTb KONU4eCcTBO BOAbI
MonoTbin kode
Mwvraet 651 %) 160 mn
OT 75% Ao 100% KodperHas kancyna 120 mn
(anametpom 60 mMm)

OT1 50% 1o 75%

11l
in
111 OT 25% 110 50%
B00[0
HDQD

OT1 0% 8o 25%

Bapsigute Gatapeto.

BoamoxHo, 6atapesi
HewncnpasHa.

Jonn

(Tonbko ans 6atapert Ha
18 Bu 14,4 B)

NPUMEYAHUE
« B 3aBucumoctn o1

YyCroBWI  3Kcnnyatauum u
TemnepaTtypbl OKpyXatoLlen cpeapl oTobpaxaemas
VMHAMKATOpaMW  €MKOCTb ~ MOXET  He3HauuTenbHO
OTNMYaThbCA OT PaKTUHECKON.

NCNONb30BAHUE
/N BHUMAHME

Bo wu3bexaHune onacHoCTM oOlunNapuBaHua cnegynTe

NpyBEAEHHBIM HUXE UHCTPYKLMUAM:

* He wu3BnekaiTe pepxartenb dunstpa/gepxartens
KohenHoW Kancynbl B npouecce uvkna sapku. of

nepxarenem dunbTpa/gepxatenem KohenHom
Karncyrnbsl obpasyeTcs nap.
* He npukacaiitecb K CeKuuM Bapku, NOMEYEHHOW

3Haukom /N, Korna B Hee nopaetcs nap. (Puc. L)

4. WsBnekute

* CooTBeTCTBYeT 06beMy Npunaraemo NOoXKU.

3. 3akpoiTe KpbILLKY Haka Ans BoAbl.

Aepxarenb dunstpa/aepxarens
kodperiHow kancynbl. (Puc. E)

5. Cnepynte npuBEAEHHbIM HWXKE WHCTPYKUMAM B
COOTBETCTBUM C TUMOM MPUroTaBnMBaemMoro Kode:
Monortbin kodbe (Puc. F)

OTKpouTe KpbILwKy. N3BneknuTe punetp 13 gepxartens

cunetpa. lMomectnte B hunbTp npegnovmTaemoe

BaMW KOnM4yectBO kodpe. YcTaHoBUTE UNbTP Ha

MECTO Y 3aKPOWTE KPbILLIKY.

Kodpennas kancyna (Puc. G)

Momectute KodpenHyto  Kancyny

KodpeiHoW Kancyrnbl.

- MpocnegnTe 3a Tem, 4TOObI KodberHas Kamncyna
6blna CopueHTUpoBaHa MNIOCKOW MOBEPXHOCTHIO
BBEPX.

- He ncnonb3yiite nopBaHHbIe Kancysbl.

- He Bcraensante gBe n Gonee «kancynbel. 370
npuBeAeT K NepenonHeHnto ropsivyein Bogow.

6. BcraBbte gepxatenb unsTpa/gepxaresnb koenHomn
Karcyrnbl B COOTBETCTBYIOLL|EE rHe3/10 B YyCTPOUCTBE.
Ecnu pepxartenb dunstpa/aepxartenb KodenHowm
Kancynbl He MoxeT OblTb BCTaBneH B rHe3no
[OMKHbIM ~ 06pa3oM, npoBepbTe  MPaBUMBbHOCTb
YCTaHOBKM pubTpa/kodheHon Kancynbl.

7. Hakponte kodenHyto YallKy KpbILLKOW U nomecTute
ee Ha noacTtaBky Ans vawku. (Puc. H)

8. HaxmuTe KHONKy BbikntoyaTens nutaHuns. 3aropaercs
MHAMKATOP BbIKMOYATENs MUTaHWS,, U HayMHaeTcs
umkn Bapku. (Puc. 1) Mocne 3aBepLueHns Lnkna Bapku
nMTaHue yCTPOMCTBA aBTOMAaTUYECKU BbIKMOYaETCs.
HaxmuTe kHOMKY BbIKMOYaTeNs NUTaHWs, ecrnu Bbl
XOTWUTE OCTAHOBUTL BapKy B CepeavHe Lmkna.

B AepXxaTternb
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OueHovHoe BpeMsi Bapku (160 mn)

Bnok akkymynsitopa
(nonHoCTbLIO 3apsiKeH)

18B
(c ucnonb3oBaHnem
BL1830B)

144 B
(c ucnonb3oBaHuem
BL1430B)

10,8 B - 12 B makc.
(c ucnonb3oBaHnem
BL1041B)

TEXHUYECKOE OBCIY>XUBAHUE

/\ 0CTOPOXHO

Mpu HeobxoammocTn B obcnyxuBaHuM obpaTtutech B
oduumManbHbI LEHTP TexHU4eckoro obcnykmBaHus
Makita, B KOTOPOM WCMONb3yKTCA OpUrMHanNbHbIE
3anacHble 4acTtu. Vicnonb3oBaHuWe mMOObIX  WHbBIX
3anacHbIx YacTel MOXeT NpeACTaBnsiTb ONacHOCTb U
BbI3BATb NOBPEXAEHNE N3aenus.

Bo nsbexaHune Tspkenbix TpaBM BCeraa cHUMaiTe 6rnok
aKKymynsTopa ¢ JaHHOrO YCTPOWCTBa NPy NpoBeAeHnu
OYMCTKM Unm Nobbix paboT no obcnyxmnBaHuio.

He norpyxante yctponcTtBo u 6atapeto B Bogy vnu B
Apyrvie XXuaKocTy.

OueHo4Hoe Bpems

npuén. 5 MuH.

npuén. 5 MuH.

npuén. 7 MuH.

ExxegHeBHas ouncTka

APUMEYAHUE

* Hn B koem cnyyae He WCMoOMb3ynTe ANS OYUCTKU
NnacTMaccoBbIX Yactei 6eH3uH, 6eH3on,
pacTBopuTeNnu, CNUPT U aHanornyHble BellecTea. ATo
MOXET NPUBECTU K W3MEHeHWo LBeTa, Aedopmaumu
WU pacTpeckvBaHuio. ocne Toro kak YCTPOWCTBO
oXNnaguTCs, yaanuTe ¢ Hero rpasb, Nblflb, MAco, Xup
W T.4., UICMNONb3Ys YNCTble candeTku.

He vcnonb3yite abpasnBHble YCTSALLME cpeacTBa Unn
ry6ku.

He BbITMpanTe Bnary C BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB
YCTPOWCTBa CyXOW candeTKoW, MOCKOMbKY Mpv 3TOM
MOXeT 0CTaTbCs BOPC.

MpaBunbHoe TexHU4eckoe obCyKMBaHUe YBENUYNT CPOK
cnyx6bl Bawero ycrponctsa. Ouumwiante yCTPONCTBO
nocrne Kaxgoro MWCMonb3oBaHWs ANs  MNoAAepXaHus
Ka4eCTBEHHOTO KO(herHoro apomara.

1. CHumute Garapeto C YCTpOWCTBA UM MO[OXKAUTE
OXNaKAEHUS YCTPOWCTBA.

2. TpoTpuTe BHELLHME NOBEPXHOCTN MATKOW candeTKou,
CMOYEHHON BOAOMN.

3. M3Bnekunte u3 ycTpoincTBa Aepxatenb cunstpa (c
uUNBETPOM) Mnu  Aepxkatenb KogerHoW Kancynbil.
[MpomoNnTe M3BMEeYeHHble 4acTu BOAOW C MbINIOM.
[Nocne 3Toro CnonocHUTE UX BOAOW.

4. [anTe yCTPOWCTBY W BCEM YacTsiM MOSHOCTbIO
BbICOXHYTb.

YaaneHue Hakunu BHYTPU yCTPONCTBa

B npouecce ncrnonb3oBaHWs yCTPOWCTBa BHYTPU Tpybok

NpOMCXOANT OTNOXEHWe Hakunu. Hakunb npensTcTByeT

TEYEHWUIo BOAbI U YBENUYMBAET BpeMS BblTekaHus. Ecnn

BpPEMSI BbITEKAHWS CTano 3amMeTHO GorbLue, YeM paHbLue,

OUUCTUTE TPYOKMN UHYTPU NIMMOHHOW KUCNOTOIA.

1. W3Bnekute Gak ans BoAbl U HanenTte B Hero 240 mn
BOAbI.

2. [ob6aBbTe B BOAY 5 I NIMMOHHOWM KUCMOTbI, KOTOPYHO

MOXHO npuobpect B cBOGOAHOW nNpoaaxe, WU

nepemMeLuanTe.

YcTtaHoBUTe Bak Anst BoAbl B YCTPOMCTBO.

V3Bneknte w©3 ycTpoWcTBa Jepxatenb dunbsrpal/

Aepxatenb KOenHON Kancynbl.

MomecTuTe YalLKy Ha NoACTaBKy ANS YaLLKK.

HaxmuTe KHOMKY BbIKMoYaTeNs NUTaHus.

o0 ko
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7. Tlocne TOro Kak >XWAKOCTb NEepecTaHeT BblTeKaTb,
u3BnekuTe Gak Ans BoAbl M Yawky Ans kode
CMOMoCHUTE VX BOLOW.

8. Haneiite 240 mn BoAbl B 6ak ANs BoAbl M yCTaHOBUTE
€ro B yCTPONCTBO.

9. lMomecTnTe vawky Ans koe Ha noacTasky Ans
Yaluku.

10. HaxxmMuTe  KHOMKYy  BbIKMOYaTeNnst nUTaHus 1
nogoXxauTe, noka nepecTaHeT BbiTekaTb BoAa.

MosTopuTe onepauun ¢ 8 no 10, ecnu 4yBCTBYyETCH
BKYC JIMMOHHOI KMCNOTbI.IOBTOpUTE ONMCaHHblE BbilLe
npoueaypbl, ecnv Ans BbiTekaHusi TpebyeTcsi CrULLKOM
MHOrO BPEMEHMU.

TpaHcnopTupoBka / XxpaHeHue

lMpn nepeHocke ycTpowcTBa NONb3yWTECh PYKOSITKOW.
CknagbiBasi pykosiTKy, ByabTe OCTOPOXHbI, YTOGblI He
NpULLEMUTL NanbLbl.

[na npejoTBpalleHVWs BO3ropaHWMs WnNKM  noxapa
NoJOXAWTE NOMHOIO OXNAXAEHUS YCTPONCTBA, Npexae
YeM NepeHOCUTb Ero Unu NomeLLaTb Ha XpaHeHue.

He xpaHuTe paspsikeHHyl akkyMynsTopHyto 6atapeto
B TeYEeHUe ANUTENbHbIX NEPUOAOB BPEMEHU, Tak Kak
3TO MOXET COKpPaTUTb €€ CPOK CIyXGbl.
MocTaBnsieMyio B KOMMMEKTE NOXKY MOXHO XpPaHUTb
B 3aJHel YacTu Kpblwku Gaka Ans BoAbl. 3aaBuHbTE
PYYKy IOXKM 3@ KPHOYKWM, YTOObI MOMECTUTb ee Ha
xpaHeHue. (Puc. M)

Ons obecnevyeHnss BE3OMACHOCTU n HAOEXXHOCTU
n3genusi Heobxognmo, 4YToBbl PEMOHT, @ Takke WHble
onepauum TEXHUYECKOTO OBCMYXXMBAHWUA U PEryNMPOBKM
BbINOSHANUCL B OPULMATIBbHBIX LEHTPax TEXHUYECKOro
obcnyxmBaHus Makita c 06s13aTenbHbIM UCMONb30BaHWEM
3anacHbIx YacTten Makita.

OONONHUTENbBbHbLIE NPUHAONEXHOCTU

/N BHUIMAHME

* inAa  uMcnonb3oBaHWs C  BalWM  YCTPOWCTBOM
pekomeHayTCs npucnoco6neHus unm
NPUHAAMIEXKHOCTU, yKa3aHHble B JaHHOM PYKOBOACTBE.
Vicnonb3oBaHne Kakux-nnbo WHbIX npucnocobneHni
UM NpUHaANeXHOCTeW  MOXET  MpeacTaBnsiTh
OMacHOCTb  MpWYMHEHWS  TpaBM.  Vcnonb3yiTe
npucnocobneHnss Wnu NPUHaANEXHOCTW TOMbKO MO
HasHaYeHwuo.

Ecnu Bam HyxHa nomollb Ans nonyyeHus Gonee
nogpoGHor MHopmaumn o6 3TUX npucnocobrneHusx,
obpatutecb B MECTHbIi  LEHTP  TEXHWYECKOro
obcnyxmeaHusa Makita.

» OpurvHanbHast 6atapes 1 3apsgHoe ycTponcTeo Makita

+ KoderiHble kancynel ans kodesapku Makita

NMPUMEYAHUE

* HekoTopble KOMMOHEHTbI M3 Crucka MOryT BXOAUTb
B KOMMMIEKT MOCTaBKM YCTPOWCTBA B KayecTse

CTaHOapTHbIX NPUHaANEXHOCTEN. OHu MoryT
pasnumyaTbCa B 3@aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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